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Nagradni križanki za 
odraste in najmiajše!

Slovenski vestnik tudi ietos v svoji božični pri- 
iogi objavtja nagradni križanki za odraste in za 
najmiajše bratce našega tista. Trem odrastim in 
trem mtajšim, ki bodo postati pravitno rešitev, 
bomo izžrebati tepe nagrade - stovenske knjige, 
gramofonske ptošče in kasete. Rešitve poštjite 
najkasneje do 17. januarja 1992 na uredništvo 
Stovenskega vestnika. Vsem mnogo vesetja pri 
reševanju!

Božično
veseije

Božično veselje za 
otroke iz Hrvaške v Mla­
dinskem domu Stoven­
skega šolskega društva v- 
Cetovcu. Vodstvo doma je 
za otroke, ki so morati 
zapustiti svoj dom, svoje 
prijatelje in znance in pri­
bežati na Koroško, pripra­
vilo nekaj veselih ur. Sku­
paj z našimi otroki in vzgo- 
jitetjicami doma so prira- 
viti božični okras, se igrati, 
pogovarjati in postati prija­
telji.

T ]

Slovenija mom še malce
pohpeti do 15. januarja 92!

Zvezna repubtika Nemčija 
je sicer sprejeta načelni sklep 
o priznanju Slovenije in 
Hrvaške kot samostojnih in 
suverenih držav, vendar bo 
priznanje začeto vetjati šele 
15. januarja 1992! Avstrija, ki 
v zvezi s priznanjem obeh 
jugostovanskih republik igra 
vse botj ktavrno vlogo, pa 
ostaja na hniji kanclerja Vra- 
nitzkega, da bo obe repubhki 
priznata te v družbi s skupino 
drugih držav. Vranitzky je s 
tem tudi retativirat izjavo 
zunanjega minsitra dr. Atoisa

Mocka, ki je v avstrijskem 
parlamentu napovedat, da je 
15. januar 1992 kot datum 
avstrijskega priznanja Slove­
nije in Hrvaške v zvezni vladi 
že dogovorjen.

Novo stanje in tudi zapleti 
okrog priznanja so sad raz­
burljive seje zunanjih mini­
strov Evropske skupnosti v 
ponedeljek in torek v Bruslju. 
Sefi diplomacije so uskladili 
skupno stališče, po katerem 
bo Evropa priznala vse repu­
blike nekdanje Jugoslavije, ki 
to želijo in ki izpolnjujejo

osnovne pogoje, ki jih je 
Evropska skupnost sprejela 
na tem zasedanju. Do prizna­
nja bo prišlo 15. januarja 
1992, Slovenija in Hrvaška pa 
bosta morah do 23. decembra 
posredovati Bruslju ustrezna 
zagotovila v zvezi s spoštova­
njem človekovih pravic, var­
stva manjšin, razorožitve, 
varnosti in nedotakljivosti 
meja.

Posebna arbitražna komi­
sija Evropske skupnosti bo ta 
jamstva preučila in ministrom 
dvanajsterice sporočila svoje

mnenje do 15. januarja pri­
hodnjega leta. Ta postopek 
bo veljal tako za vse repu­
blike bivše Jugoslavije kot 
tudi za druge nepriznane 
države v Evropi, torej pred­
vsem tiste, ki so še do pred 
nekaj tedni sestavljale razpa­
dajočo Sovjetsko zvezo. 
Mnenje arbitražne komisije 
pa ne bo obvezno za končno 
odločitev posameznih držav, 
kljub temu pa ima prav Slove­
nija najboljše možnosti za 
široko mednarodno priznanje 
po 15. januarju 1992.

Športniki 
leta 1991: 
Klemenjak, 
M.Oraze, 
Hribernik,
P. Wrolich, 
SAK in Dob!

Športni novinarji slo­
venskih medijev na Koro­
škem (Siovenski oddeiek 
ORF, Naš tednik in Sio­
venski vestnik) so tudi 
ietos izbrati športnico in 
športnike ieta. Tokrat je 
biia odiočitev precej težka, 
tako da so se odiočiii, da 
uspešne športnike ne bodo 
razvrstiti po mestih, mar­
več prvič za najboijše raz- 
giasiii več športnikov.
Tako so na najvišjo stop­
ničko postaviti skupaj 
Anni Mutter-Ktemenjak, 
Milana Oražeta, Petra 
Wroticha in Mitana Hri­
bernika. Med ekipami pa 
sta bita najvišje ocenjena 
SAK in ŠK Dob, prvič pa 
je bit izbran tudi najbotjši 
trener teta - Jože Fera. Vsi 
- tako posamezniki kot 
ekipi - so v tetu 1991 posta­
viti nove mejnike v stoven- 
skem športu na Koroškem.
Več o izbiri športnice oz. 
športnikov teta 1991 na 
športni strani.

ORF za sedaj 
ne načrtuje 
razširitve 
slovenskega 
sporeda...

Avstrijska radiotetevi- 
zija ktjub masivnim pozi­
vom iz Koroške ter tudi iz 
drugih detov Avstrije ne 
načrtuje razširitve stoven- 
skih radijskih in tetevizij- 
skih oddaj.

To je v pismu Zvezi slo­
venskih organizacij z dne 
12. decembra 1991 sporo­
čit generatni tajnik ORF 
Kurt Bergmann, pri tem 
pa poudarit, da to statišče 
nikakor ni dokončno.

Hkrati pa Bergmann 
izraža svoje prepričanje, 
da sedanja ureditev sto- 
venskih radijskih in tetevi- 
zijskih oddaj ustreza 
zakonskim zahtevam, kot 
so zapisne v zakonu o 
radioteleviziji...

Deželna nagrada Hafnerju!
Deželni referent za kulturo dr. Peter Ambrozy jc v torek 

predal slovenskemu pesniku Fabjanu Hafnerju letošnjo 
deželno pospeševalno nagrado za literaturo. Hafner pesnikuje 
v slovenskem in nemškem jeziku, del svoje pesmi je objavil v 
Založbi Drava. Kljub svoji mladosti se je že uveljavil v celot­
nem prostoru Alpe-Jadran, med drugim jc bil leta 1990 nagra­
jen s Pctrarcovo nagrado. Kulturno nagrado dežele Koroške 
za leto 1991 je prejel germanist univ. prof. dr. Alois Brandstct- 
ter. Slika: W. Fritz

Razširitev siovenskih radijskih m tv-oddaj:

Vranitzky napovedat 
pogajanja z ORF in 
koroško dežeino viado!

Pretekli teden jc na Dunaju 
zasedal sosvet za slovensko 
narodno skupnost pri Uradu 
zveznega kanclerja. Sosvet je 
že nekaj mesecev želel razgo­
vor z zveznim kanclerjem 
Vranitzkim, da bi mu pred­
stavil delo sosveta oz. najpo­
membnejša vprašanja sloven­
ske narodne skupnosti na 
Koroškem.

Zvezni kancler se je seje 
sosveta udeležil prvič po kon­
stituiranju in njegovi pred­
stavniki so ga obvestili o sle­
dečih vprašanjih:

1. Finančna podpora za slo­
vensko narodno skupnost naj 
bi se bistveno zvišala. Ne 
nazadnje je to pričakovanje 
upravičeno tudi zaradi vojne 
v Sloveniji. V primerjavi z

drugimi evropskimi država­
mi, ki svoje manjšine podpi­
rajo v veliko večji meri, je 
Avstrija v spodnji tretjini.

2. Sosvet je na eni izmed 
prejšnjih sej sprejel soglasen 
sklep, da naj bi se radijske in 
televizijske oddaje v sloven­
ščini znatno razširile. Sosvet 
zagovarja celodnevni radijski 
program in tudi daljši čas tele­
vizijskih oddaj.

3. Sosvet je sprejel tudi 
sklep, da naj bi se vprašanje 
dvojezičnih vrtcev na južnem 
Koroškem zakonsko uredilo. 
Tega predloga deželna vlada 
ni upoštevala. Sosvet prosi 
zveznega kanclerja, naj urgi- 
ra, da bi bili dvojezični vrtci 
na južnem Koroškem zajeti v

struni)
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Vranitzkv napovedat...
1 /Vao/u/jcrv/n/c .s' 7. .sr/rnu)

zakonsko ureditev, kajti otro­
ško varstvo je bistveni 
sestavni del vzgojnoizobraže- 
valne infrastrukture.

Zvezni kancler Vranitzky 
je v svojem odgovoru dejal,
# da je proračun za leto 1992 
v bistvu že sprejet in da vlada 
štedi na vseh področjih, kljub 
temu pa bo poskušal v okviru 
svojega urada najti pot, da bi 
se podpora nekoliko zvišala.
# Kar se tiče radijskih in 
televizijskih oddaj v sloven­
ščini, bo začel pogajanja s 
ORF in deželno vlado.
# V zadevi dvojezičnih otro­
ških vrtcev pa je kancler opo­
zoril na pristojnost dežele oz. 
občin in da pri tem ne vidi 
možnosti, da bi zvezna vlada 
lahko ukrepala.

Po razgovoru z zveznim 
kanclerjem Vranitzkim, ki je 
trajal približno pol ure, je 
sosvet ponovno potrdil svoje 
sklepe za razširitev radijskih 
in televizijskih oddaj oz. v 
zvezi z vprašanjem dvojezič­
nih otroških vrtcev. V tej 
zadevi se bo sosvet ponovno

obrnil na deželni zbor in na 
deželno vlado in zahteval 
rešitev v smislu svojih skle­
pov.

Prihodnja seja sosveta bo 
ob koncu januarja prihodnje 
leto v Celovcu. Na njej pa 
bodo obravnavali vprašanje t. 
i. Pernthalerjevega modela.

Kanc/er dr. Franz l/ran/fzky

Tudi učitel ji, pisatetji 
in mladina za razšintev 
siovenskega sporeda ORF

Predsednik Strokovnega 
pedagoškega združenja rav­
natelj Franc Kokovica v 
tiskovni izjavi podpira priza­
devanja za razširitev sloven­
skih radijskih in televizijskih 
oddaj. Pri tem poudarja, daje 
v sodobni družbi vse večji 
pomen sredstev javnega 
obveščanja, to pa velja še 
posebej za šolarje, ki so pri­
javljeni k dvojezičnemu po­
uku. Ker mnogi dijaki le 
slabo obvladajo slovenščino, 
ko pridejo v šolo, so še pose­
bej odvisni od slovenskih 
oddaj v radiu in na televiziji, 
ugotavlja Kukoviča in zaklju­
čuje, da bi celodnevni sloven­
ski spored lahko bistveno pri­
speval k izboljšanju znanja

slovenskega jezika pri šolar­
jih kot tudi pri odraslih.

Zahtevo po celodnevnem 
slovenskem radijskem spo­
redu ter razširitev slovenskih 
televizijskih oddaj je medtem 
podprlo tudi Društvo sloven­
skih pisateljic in pisateljev, 
prevajalk in prevajalcev ter 
publicistk in publicistov. 
Predsednik društva pisatelj 
Janko Messnerje v posebnem 
pismu pozval vse parlamen­
tarke in parlamentarce, naj 
pri sprejemanju novega 
zakona o ORF upoštevajo 
manjšine in njihove jezike.

Pozitivno stališče pa sta v 
tiskovni izjavi sprejeli tudi 
Katoliška mladina in Katoli­
ška otroška mladina.

Bilanca po enem !etu 
pariamentamega deta

Za prvi večji uspeh je 
mogoče označiti zagotovilo 
vlade in ministrstva, da bo z 
začetkom prihodnjega šol­
skega leta pričela s poukom 
nova medkulturna gimnazija 
na Gradiščanskem, ki bo (po 
potrebi z dislociranimi od­
delki na drugih gimnazijah) 
pokrila potrebo po višji šoli za 
hrvaško in madžarsko narod­
no skupnost. To je najbolj 
razveseljiv uspeh v bilanci 
enoletnega parlamentarnega 
dela, ki jo je predstavila 
manjšinska mandatarka 
Zelene alternative in 
poslanka v državnem zboru 
mag. Terezija Stoisič na zase­
danju delovnega krožka 
„Manjšine" pretekli teden na 
Dunaju.

Na zakonski ravni sicer - 
kar zadeva manjšine v Avs­
triji - ni bilo nobenih premi­
kov. Izboljšala so se izhodišča 
za uradno priznanje narodne

skupnosti Slovakov ter Ro­
mov in Sintov. V razpravi o 
zveznem proračunu Zeleni v 
parlamentu niso prodrli s svo­
jimi zahtevami za zvišanje 
finančne podpore manjši­
nam. V mnogih parlamentar­
nih vprašanjih je bilo obrav­
navano vprašanje (neuresni­
čene) dvojezičnosti pri carini, 
pošti, sodiščih in uradih. Kot 
konkreten cilj je manjšinska 
mandatarka navedla uvedbo 
dvojezičnih poštnih štampiljk 
v narodno mešanih območjih. 
Poglobljeno naj bi bilo tudi 
sodelovanje z manjšinskimi 
organizacijami ter s posame­
zniki. Kot pozitiven primer je 
Terezija Stoisič omenila slo­
venskega študenta prava in 
vodjo pravnega krožka KSŠŠ/ 
DD.J. Piceja, ki je s svojimi 
sodelavci in informacijami 
pripravil osnove za vrsto par­
lamentarnih vprašanj manj­
šinske mandatarke.

^ po Sloveniji
Trenja o vladi so se zaostrila

Vprnianje priznanja 57oven(/e je hi/o v nrinn/ih dneh v .sre- 
di.fen pozornosti .s/oven.ske javnosti. Vendar pa ni zasenči/o 
dragih notranjepohtičnih tent. Ce/o nasprotno. Trenja v v/adi 
in oko/i nje so se zaostri/a, prav tako vprašanje, ah ho pravica 
do nmetneprekinitve nosečnosti zapisana v astavo.

Vlada Lojzeta Peterleta je 
bila spet v središču pozorno­
sti. Tokrat zaradi ponovnega 
spora med premierom in 
zunanjim ministrom Dimitri­
jem Ruplom. Taje namreč na 
javni tribuni, ki jo je organizi­
rala demokratska stranka, 
svaril pred nevarnostjo desne 
revolucije ter kritiziral Peter­
leta in Rajka Pirnata. Peterle 
je na tiskovni konferenci zav­
rnil napade na krščanske 
demokrate in omenjenje 
izjave označil za rušenje enot­
nosti Demosa in kot ostanek 
besednjaka iz prejšnjega 
obdobja. Ob tem je tudi 
napovedal, da bo na svetu 
Demosa ponovno zahteval 
zamenjavo Rupla. Rupel pa 
je na tiskovni konferenci 
dejal, da bi njegova zame­
njava povzročila več škode 
kot nezaupnica vladi. Vse to 
pa je seveda sprožilo mnoge 
reakcije, ki vse bolj razvidno 
delijo slovenski politični pro­
stor na dva dela, ločnica pa ni 
več med vladajočim Demo­
som in opozicijo. Povsem 
odveč je bil tudi „nastop" 
pooblaščenca Slovenije na 
Dunaju Karla Smolleja.

Drugi decembrski teden pa 
so zaznamovala še nekatera 
dogajanja. Tako je bil vpliven

LJUBLJANA, (STA). -
Pred skupščino Slovenije je 
potekal javni shod "Za izbi­
ro". Njegov namen je pod­
pora 55. členu ustave, ki 
zagotavlja svobodno odloča­
nje o rojstvu otrok. Shod so 
organizirale ženske skupine 
iz vse Slovenije, podprli pa so 
jih tudi Ženska frakcija 
Stranke demokratične preno­
ve, Liberalno-demokratska 
stranka, Socialistična stran­
ka, Zeleni Slovenije ter 
poslanska kluba narodnosti 
in neodvisnih poslancev, 
poleg njih pa še Demokra­
tična stranka upokojencev, 
Socialdemokratska unija ter 
Delavska stranka Slovenije.

Na shodu se je zbralo okrog 
3000 ljudi, delegacijo organi­
zatork shoda pa je sprejel 
podpredsednik skupščine 
republike Slovenije in pod­
predsednik ustavne komisije

poslanec liberalnih demokra­
tov Mile Šetinc tarča grobega 
napada, ko so mu pred vrata 
stanovanja nastavili stekle­
nico z vnetljivo tekočino.

Po krajšem priporu so izpu­
stili dosedanjega prisilnega 
upravitelja Elana Igorja Tril­
lerja, ki je tako, kljub naspro­
tovanju treh slovenskih bank, 
ki so tudi kandidirale za 
nakup Elana, lahko podpisal 
kupoprodajno pogodbo s 
firmo Komel, potem pa kot 
prisilni upravitelj odstopil.

LJUBLJANA, (STA). -
Skupščinska komisija za 
narodnosti v Sloveniji je na 
svoji seji ugotovila, da prora­
čunska sredstva urada za 
narodnosti skoraj pokrivajo 
potrebe tega resorja. Glede 
na možnosti negativnih 
gospodarskih trendov v letu 
1992 pa dvomijo, da bodo 
imeli v prihodnjem letu 
dovolj denarja za svoje delo­
vanje (proračun predvideva 
za narodnostni skupnosti 39,8 
milijona tolarjev, potrebovali 
bi jih 58, lani pa so dobili 
27,04 milijona).

Vitodrag Pukl. Delegacija 
mu je predstavila svoje zahte­
ve:
# javen sestanek z ustavno 
komisijo na temo 55. člen 
ustave;
# sprejem pri predsedniku 
predsedstva republike Slove­
nije in
# navzočnost delegacije pri 
razpravi o predlogu ustave, 
kjer naj ima ena od njegovih 
predstavnic pravico razprav­
ljati.

Članice delegacije so Vito­
dragu Puklu povedale, da 
zahtevajo jasno zapisan 55. 
člen ustave, ki bo zagotavljal 
svobodno odločanje o rojstvu 
otrok, vključno s pravico do 
umetne prekinitve nosečno­
sti. Od države pa zahtevajo, 
da zagotovi takšne razmere, 
ki bodo omogočile uresniče­
vanje teh pravic.

Prof. Miha Tišier 
novi rektor 
ijubijanske univerze

LJUBLJANA, (STA). Na
seji univerzitetnega sveta so 
za rektorja ljubljanske uni­
verze izvolili akademika prof. 
dr. Tišlerja. Dr. Miha Tišier 
je bil rojen leta 1926. Po štu­
diju na ljubljanski univerzi je 
kot štipendist Britanskega 
sveta študiral in delal v Cam- 
bridgu, in sicer v laboratorijih 
nobelovca Todda. Je vrhun­
ski kemijski strokovnjak, red­
ni član Slovenske akademije 
znanosti in umetnosti, dopis­
ni član srbske in hrvaške aka­
demije znanosti in umetnosti, 
član New York Academy of 
Sciences, Kidričev nagraje­
nec, dobitnik priznanj uni­
verz na Slovaškem in Ja­
ponskem, v letih 1978/80 je 
bil predsednik International 
Society of Heterocyclic Che- 
mistry. V študijskih letih od 
1973/74 do 1975/76 je bil de­
kan ljubljanske fakultete za 
naravoslovje in tehnologijo.

Komisja je zaskrbljena, ker 
delež sredstev, namenjen za 
kulturo narodnosti, realno 
pada in ogroža osnovne 
potrebe obeh narodnosti. 
Ocenjujejo, da bodo v letu 
1992 za svoje delovanje pre­
jeli dve tretjini manj sredstev 
kot v letu 1991, opozorili pa 
so tudi na to, da je bivša kul­
turna skupnost leta 1986 
narodnostima za kulturno 
delovanje namenila 1,02 
odstotka svojih sredstev, 
ministrstvo za kulturo pa jih 
za leto 1992 predvideva samo 
0,32 odstotka. Prav tako ugo­
tavljajo, da v proračunu ni 
nekaterih postavk za investi­
cije v narodnostnih območjih 
in demografsko ogroženih 
področjih, kjer živi veliko pri­
padnikov narodnosti.

Eden od razpravljalcev je 
menil, da Slovenija na ustav­
nopravni ravni narodnostima 
omogoča maksimalne pravi­
ce, na ravni proračunskih 
sredstev pa ne zagotavlja nju­
nega obstoja.

Razpravljalci so govorili 
tudi o popisu, ki ga je izvedel 
Inštitut za narodnostna vpra­
šanja in izrazili zaskrbljenost 
nad dejstvom, da je v Slove­
niji skoraj 1000 Madžarov 
manj (več je Italijanov, pred­
vsem v Izoli, kjer se je od 
prejšnjega popisa njihovo šte­
vilo podvojilo). Komisija bo 
zahtevala, da se na narod­
nostno mešanih območjih vsi 
učenci - in ne samo pripad­
niki narodnosti - šolajo v dvo­
jezičnih šolah.

Protest pred skupščino

„Proračun ne zagotavlja 
obstoja narodnosti..."

""""........"""".................................... „„„....... ' '
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AKTUALNI RAZGOVOR

z dr. Johannom Hoberlom

Tudi koroški Slovenci
* ^ n * v* *naj se vključijo 

v zaroto upanja..."

Dr. Johann Kober),
letnik 1948 rojen na Štajer­
skem (Bad Aussee), je asi- 
stenčnl profesor na celovški 
univerzi; v Gradcu je študiral 
angleščino in ruščino. Od leta 
1976 živi na Koroškem, nje­
gova žena Rachel je Škotinja, 
družina Koberl pa je dvoje­
zična. Pri Amnesty Internatio­
nal, Koroška regija, je od leto­
šnje jeseni dalje pristojen za 
predstavljanje organizacije v 
javnosti, v njegovo delovno 
področje sodi prirejanje infor­
macijskih večerov, organizi­
ranje knjižnih polic in stiki z 
novinarji. V bodoče si želi več 
sodelavcev v boju za člove­
kove pravice prav iz vrst slo­
venske narodne skupnosti.

AmnesZy Zn/ernaAona/ 
(AJJ, nrgan/zaoja, Ar pod 
ges/om ..Zarota opap/a" 
pomaga zapormAom po vsem 
svetu m je za to f/e/a vno si 
prejeta že JVoAe/ovo nagrado, 
je v zaefnjen) času pogosteje 
pr/sotna v jasnost/. ZaAaj?

Pred dobrima mesecema 
smo na Koroškem sestavili 
nov regionalni team. Smo 
skupina petih ljudi, ki smo si 
delo razdelili tako, da je 
poleg dela v sami organizaciji 
upoštevana tudi predstavitev

navzven in s tem v zvezi sode­
lovanje s sredstvi javnega 
obveščanja.

O čem na/ At ta poročata 
oz. natančne/e. Aa/ je It, 
AaAo je struAtnrtrana?

V Londonu imamo medna­
rodni sekretariat, ki usklajuje 
delo v petdesetih državah po 
vsem svetu. V Avstriji je 
glavni biro na Dunaju, od 
koder tečejo vezi v posame­
zne zvezne dežele. Koroška 
je žal, kar se tiče dela Al, še 
podobna nerazviti deželi. V 
sedmih okrajih obstajajo 
regionalne skupine, ker pa so 
povsem odvisne od prizade­
vanja idealističnih posame­
znikov, jih bo treba še okrepi­
ti. Koroško kot tako osebno 
pojmujem kot multikulturno 
in želim si, da bi se skupine 
Al na južnem Koroškem 
ustanovile predvsem tudi 
med Slovenci.

ZčaAšua je dejavnost tet) 
sAupm?

V prvi vrsti skrbijo za ujet­
nike, pošiljajo pisma diplo­
matom v Avstriji, avstrijskim 
ustanovam, ki imajo stike z 
državo, v kateri je ujetnik 
zaprt, da od organov tiste 
države zahtevajo njegovo 
izpustitev. Seveda se Al ne 
poteguje za kriminalce, mar­
več za ujetnike, ki so zaprti 
zaradi svojega prepričanja in 
niso uporabljali nasilja.

Att poš/fpmjc tet) ptsem res 
Aa/ pomaga?

Ne bi verjeli, kako je neka­
terim državam do ugleda v 
inozemstvu, tako da včasih že 
nekaj pisem zadostuje za

izpustitev po krivičnem za­
prtega človeka. V nekaterih 
primerih dosežemo, da 
pazniki prenehajo pretepati 
ujetnike, v drugih primerih se 
znatno izboljša hrana v ječi. 
Včasih zaleže že, če se zani­
mamo za tega ali onega ujet­
nika. S tem se torej ukvarjajo 
ene skupine, druge pa se na 
primer usmerijo na kako 
posamezno državo in zbirajo 
informacije, ki nam lahko 
pomagajo v konkretnih pri­
merih. Tretje področje pa je 
pridobivanje financ, to

poteka na primer s cestnimi 
nabirkami ali z dobrodelnimi 
dražbami (kot je bila pretekli 
teden v Beljaku, s slikami 
Valentina Omana idr., op. 
ured.). Pridobivanje denarja 
je nujno zaradi tega, ker Al v 
nobeni državi ne prejema, oz. 
ne sprejme denarja od obla­
sti, da si ohrani popolno ne­
odvisnost.
Po Aafer/Z) Ar/ferZ/ZA razso/afe 
o pravičnem aA nepravičnem 
zapiranju?

Al se ravna po medna­
rodno priznani deklaraciji o 
človekovih pravicah, ki jo je 
sprejela Organizacija združe­
nih narodov leta 1948. Al ne 
obsoja vlad - v tem oziru je, 
lahko bi rekli, nevtralna - 
temveč kršitve človekovih 
pravic. Delo za zapornike 
lahko opredelimo v tri točke. 
Al se prizadeva za izpustitev 
zapornikov vesti, ljudi za­

prtih zaradi svojih prepričanj, 
barve kože, spola, etničnega 
porekla, jezika ali vere, ki 
niso uporabljali nasilja; Al 
zahteva poštena in takojšnja 
sojenja vsem političnim 
zapornikom in deluje za ljudi, 
zaprte brez obtožbe ali so­
jenja; Al brez pridržkov na­
sprotuje smrtni kazni in 
mučenju ter drugim oblikam 
okrutnega, nečloveškega ali 
ponižujočega ravnaja ali 
kaznovanja.

ZčaAo je z aAAv/sf/ AA, aAso 
v vaš/A vrsfaA tud) AaAe pro- 
mmentne oseAe?

Ravno narobe: v Al
nimamo zvezdnikov, ker ne 
želimo izpostavljati posame­
znikov, ampak skrbimo za 
mednarodno znane osebno­
sti. Al se je med drugim za­
vzela za Havla, za Walenso in 
trenutno se še bori za letošnjo 
Nobelovo nagrajenko. Seve­
da skušamo pridobiti za pod­
poro našega delovanja čim 
več uglednih in priznanih 
osebnosti. Al je neodvisno 
svetovno gibanje, ustanov­
ljeno pred tremi desetletji na 
pobudo britanskega odvet­
nika Petra Benensona, in je 
odprto za vse, ki podpirajo 
njegove cilje.

AaAo ocen/u/efesZfuao/o v 
- Aivš) - Jugo s/a vj/Z?

Pod Titom so kršitve proti 
človekovim pravicam pote­
kale kar zapovrstjo, zdaj pa je 
situacija zaradi vojne seveda

skorajda nepregledna. Al se 
v oboroženih spopadih ne 
postavlja na nobeno stran, 
ampak - podobno kot Rdeči 
križ - nastopa proti trpinče­
nju in mučenju ujetnikov in 
civilnega prebivalstva. V Slo­
veniji se je medtem že ustano­
vila skupina Al v Ljubljani, 
njen največji problem pa so 
denarna sredstva. Nekaj 
informacijskega materiala je 
bilo že prevedeno v sloven­
ščino in je na razpolago v naši 
biroju, ki seje tudi šele jeseni 
preselil iz Velikovca v Celo­
vec in je sedaj v poslopju Bos- 
covega doma, Kirchengasse 
31, v Šentrupertu. Tam se 
lahko med tednom vsakdo 
pozanima o možnostih sode­
lovanja, imamo pa tudi tele­
fon: 0463-381043.

AA Vam znan/e ruščine 
pomaga pri Vašem de/u za 
A/?

Hvala bogu, ruščine več ne 
potrebujem. Stanje v Sovjet­
ski zvezi se je v zadnjih letih 
znatno izboljšalo. Koroške 
skupine se ta čas ukvarjajo v 
največji meri z zaporniki iz 
tretjega sveta.

/čaj mi ZaAAo poveste o 
Aršifvi č/oveAov/A pravic pri 
nasvAvstr//)?

Nič! Ta pa zato, ker člani 
Al praviloma ne smejo delo­
vati za primere v svojih drža­
vah. To bi v mnogih primerih 
ogrožalo mednarodni vidik 
dela Al in povzročilo zapira­
nje v lastne meje. Poleg tega 
Al svojih članov noče izpo­
stavljati možnim pritiskom s 
strani domačih oblasti. Po­
datke, ki jih želite zvedeti, 
najdete v letnem poročilu AL

A/i /o pomeni, da so vam v 
Avs/ri/i roAe ZaAo reAoč zve­
zane?

Ne, tudi pred lastnim pra­
gom lahko pometamo. Na 
Koroškem smo pred kratkim 
postali aktivni v zelo aktual­
nem primeru, ko smo posre­
dovali v zvezi s skupinico azi­
lantov. Pri uradih lahko zanje 
prevajamo, pomagamo pri 
izpolnjevanju obrazcev in 
celo proceduro pospešimo že 
samo s tem, da smo z njimi. 
Povrhu tega pa so nam naši 
uradniki še hvaležni za preva­
jalstvo in drugo pomoč...

Pisatelji
proti
nacionalizmu

Interesna skupnost avstrij­
skih avtorjev in avtoric je na 
svoji skupščini v začetku 
decembra na Dunaju sprejela 
izjavo, v kateri poziva svoje 
jugoslovanske kolegice in 
kolege, naj najostreje nasto­
pajo proti radikalnemu nacio­
nalizmu v njihovih deželah. 
Nacionalizem vodi - po vseh 
izkušnjah - k diskriminaciji 
drugih narodov, k fašizmu, 
nasilju, totalitarizmu ter k 
nesmisleni vojni. Naloga 
pisateljev je po mnenju te 
interesne skupnosti prispe­
vati k iskanju in najdenju 
resnice, ne pa v zagovarjanju 
nekašnih odgrnjenih nacio­
nalnih interesov.

Fabjan Hafner 
na ,;02"!

V petek. 3. januarja 1992 
bo na drugemu programu 
avstrijskega radia („02") v 
času od 19.05 do 19.55 bral 
svoje najnovejše pesmi 
Fabjan Hafner, prejemnik 
letošnje koroške deželne 
pospeševalne nagrade za lite­
raturo. Prisluhnite!

KPA odklanja
priznanje
Hrvaške

Avstrijska komunistična 
partija odklanja mednarodno 
priznanje Hrvaške. Na tis­
kovni konferenci na Dunaju 
sta zvezni tajnik mag. Walter 
Baier in predstavnik za jav­
nost Otto Bruckner poudari­
la, da KPA podpira nastaja­
joča mirovna gibanja v Jugo­
slaviji ter se izreka za iskrena 
pogajanja, ker je tudi za loči­
tev potreben sporazum med 
jugoslovanskimi narodi. Pre­
nagljeno priznanje posame­
znih republik po mnenju 
KPA ne bi prispevalo k reše­
vanju jugoslovanske krize, 
marveč bi se podaljšalo preli­
vanje krvi oz. vojna. Sedanje 
priznanje republike Hrvaške 
bi končno povzročilo legali­
zacijo nabavljanja orožja, 
kršenje manjšinskih in člove­
kovih pravic ter utrditev oze­
meljskih zahtev tako na eni 
kot na drugi strani, mneni 
KPA.

Prihodnja 
st e vitka 
9.januaqa
Drage bralke, 
dragi bralci!

Prihodnjo številko Slo­
venskega vestnika boste 
zaradi božičnih praznikov 
in novega leta prejeli šele v 
četrtek. 9. januarja 1992. 
Težišča te številke bodo 
poročila o potekn 23. 
koroških kulturnih dni, 
dogajanja na Koroškem in 
v Sloveniji ter šport.

Uredništvo

Al predlaga Koroški 
dan čiovekovih pravic

Dipl. inž. Helmut 
Schmid, predstavnik za jav­
nost novega regionalnega 
prestojništva Amnesty 
International (Al) na Koro­
škem, je v razgovoru z 
namestnikom deželnega 
glavarja dr. Petrom Ambro- 
zyjem predlagal, da bi pri­
hodnje leto izvedli Koroški 
dan človekovih pravic.

Prireditev naj bi okrepila 
zavest Korošic in Korošcev 
o pomembnosti človekovih 
pravic, ob prvi organizaciji 
takega dneva pa bi lahko 
organizirali tudi velik sim­

pozij, na katerem bi prišli do 
besede zastopniki raznih 
organizacij za človekove 
pravice, znanstveniki, poli­
tiki in ne nazadnje tudi pri­
padniki manjšin oz. narod­
nih skupnosti, saj tudi nji­
hove pravice sodijo v sklop 
človekovih pravic.

Prvi Koroški dan človeko­
vih pravic bi bil lahko 
10. decembra 1992, saj je 
prav na ta dan leta 1948 
generalna skupščina OZN 
sprejela resolucijo o člove­
kovih pravicah.

S PROF. HOBERLOM SE JE POGOVARJAL FRANC RUHTZ
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Jir. Prane Pajoviča iw Jr. Mar­
jan Aarra.

Spoštovani!
Obisk delegacije Ministrstva 

za šolstvo in šport 18. in 19. 
novembra na Koroškem je bil 
eden iz vrste obiskov oz. srečanj 
med Ministrstvom za šolstvo in 
šport Republike Slovenije in 
Deželnega šolskega sveta za 
Koroško. Tokrat je šlo za obisk 
izrazito strokovne in programske 
narave, ki je imel namen poglo­
biti strokovno razpravo o vizijah 
poklicnega in tehničnega šol­
stva, problematiko, ki je ta trenu­
tek aktualna v celotni Evropi in ki 
sta jo obe delegaciji načeli že 
meseca febrauarja tega leta v 
Ljubljani.

Tokrat je šlo torej za obisk, ki ni 
bil posebej namenjen vpraša­
njem manjšinskega šolstva, prav 
tako nismo načenjali novih vpra­
šanj na širšem šolskem področ­
ju. Menimo, da kadar gre le za 
nadaljevanje in poglabljanje 
sodelovanja na jasnih strokovnih 
in političnih stališčih, se ni treba 
vsakič posebej poprej posveto­
vati z zastopstvom manjšinske 
skupnosti.

Hkrati pa se zavedamo, da je 
upoštevanje subjektivitete manj­
šinskih skupnosti ter ustrezno 
razmerje do njih verodostojen 
indikator pluralnosti in demokra­
tičnosti vsake družbe; ne nazad­
nje izpričujemo to zavest tudi pri 
urejanju narodnostne problema­
tike v Sloveniji.

Menimo, da bomo imeli v 
obdobju, ko se stiki z Evropo in 
sosedi poglabljajo, še veliko 
možnosti, da se bomo pogovorili 
tudi o šolskih problemih, ki so za 
Slovence na Koroškem ključ­
nega pomena. Posebno drago­
cena nam bodo stališča Sloven­
cev na Koroškem, usklajena tudi 
med njimi samimi tako, da nam 
bodo kažipot pri dogovorih s 
sosednjo deželo Koroško.

V kolikor menite, da je katero 
od šolskih vprašanj slovenske 
manjšinske skupnosti na Koro­
škem ta trenutek tako, da bi ter­
jalo skupno strokovno razpravo, 
vabimo predstavnike koroških 
Slovencev, ki se s šolsko proble­
matiko ukvarjajo, na razgovor na 
našem ministrstvu.
Prof. dr. Peter Vencelj, mini­

ster

PREBERITE
,,Luč v temo" 
tokrat za 
pomoč Hrvaški?

Državna poslanka Zelene 
alternative mag. Terezija 
Stoisič je pozvala general­
nega intendanta ORF Ba- 
cherja ter odogovornega za 
akcijo „Luč v temo" Marboe- 
ja, naj letošnjo akcijo name­
nijo za pomoč Flrvaški. Parla­
mentarka je s tem v zvezi po­
udarila, da grozi prebivalstvu 
na vojnih območjih Hrvaške 
huda zima ter da je hitra 
pomoč nujna. Akcija „Luč v 
temo" bi bila velika prilož­
nost, da avstrijsko prebival­
stvo množično pomaga prebi­
valstvu, posebno v krajih, 
kjer je bila vojna najhujša.

Predsednik Zveze slovenskih organizacij na Koroškem dipl. inž. Feliks Wieser:

„Koncepti ZSO so aktualni 
in usmerjeni v prihodnost"

/zfekajoče se /eto nam bo vsem osfa/o v spominu 
zaradi p/oba/n/b sprememb v vzhodni in jugovzhodni 
Evropi. Priča smo nastajanju ce/e vrste državna evrop­
skem zemljevidu. Doživljamo razpad Sovjetske zveze in 
novo ureditev evropskega prostora. Ta proces mi/i/on- 
ske množice //'udi doživljajo kot osebno travmo, saj bo 
pretek/o precej /et, preden se bo po/itična, gospodarska 
in varnostna situacija v teh deže/ah stabi/izira/a in umiri- 
/a. Pred vrati bogatih in gospodarsko razvitih držav sto/; 
večmilijonska množica ljudi, ki so na poti za kruhom.

Narodi v sedaj že bivši 
Jugoslaviji doživljajo nepopi­
sno tragedijo. Srbski in hrva­
ški narod, ki ju je fašizem 
med drugo svetovno vojno 
enega proti drugemu vklju­
čevat v svoje osvajalske 
načrte na Balkanu, se žal 
nista zadosti naučila iz trage­
dij in prelite krvi med drugo 
svetovno vojno. Brutalnost, 
ki vlada pred našim pragom, 
je osupla Evropo in ji ni videti 
konca.

Nacionalizmi vseh vrst 
žanjejo zmago za zmago, 
gospodarska zaostalost pa 
je netivo, ki jih še podžiga.

Ljudstvo v Sloveniji se je 
plebiscitarno odločilo za 
svojo suvereno državo in se 
predvsem politično napreza, 
da bi jo Evropa in svet čim- 
prej priznala. Ob tem ko 
koroški Slovenci Republiki 
Sloveniji želimo, da bi bila 
čimprej mednarodno prizna­
na, pa želimo tudi drugim 
narodom v nekdanji Jugosla­
viji, da v dialogu čimprej raz­
rešijo globalno jugoslovan­
sko krizo in prenehajo z 
nesmiselnim uničevanjem 
človeških življenj in material­
nih dobrin.

Avstrija in z njo tudi Koro­
ška sta se ob teh evropskih 
procesih znašli pred velikim 
izzivom. Vprašanje je, ali bo 
delu avstrijskih in koroških 
politikov uspelo poiskati 
prave odgovore na nova 
vprašanja ali pa bodo morda 
prevladali tisti mračnjaki, ki 
še vedno gradijo na vele- 
nemškem nacionalizmu, 
sovraštvu do tujcev, ločeva­
nju narodov itd. Prav Avstrija 
je tako proti vzhodu kot jugu 
soseda globalnih dogajanj in 
vsi modri politiki seveda 
vedo, da vse to neposredno 
vpliva na politični, gospodar­
ski in kulturni razvoj v naši 
deželi.

Prav odnos do narodnos­
tnih manjšin je prvi kazalec, 
za kakšno pot se bo določila 
Avstrija.

V zadnjem letu so koroški 
in avstrijski politiki izrekali 
mnogo lepih besed o Slo­
vencih. Pri tem pa je resnici 
na ljubo treba ugotoviti, daje 
..ljubezen" do Slovencev v 
Sloveniji pogosto večja kot 
tista do koroških Slovencev. 
Kljub temu se vzdušje in

odnosi med manjšino in 
večino v deželi izboljšujejo.

Zveza slovenskih organi­
zacij (ZSO) in Narodni svet 
koroških Slovencev (NSKS)

Predsednik Zveze sloven­
skih organizacij d;p/. inž.

fe/iks LVieser

sta se znašala v dokaj čudni 
situaciji. Paralizirana zaradi 
dogodkov v Sloveniji in 
Jugoslaviji nista zmožna po­
iskati najmanjšega skupnega 
imenovalca, niti v odnosu do 
avstrijskih zveznih in koro­
ških oblasti, še manj pa v 
odnosu do Slovenije. NSKS 
postaja vse bolj strankarska 
manjšinska organizacija, ki 
ne išče več dialoga med 
vsemi Slovenci, temveč sledi 
samo enemu cilju, in sicer s 
pomočjo Enotne liste (EL) 
postati edini predstavnik 
koroških Slovencev.

Za Slovence, ki delujejo v 
socialistični, ljudski, zele- 
noalternativni stranki, ki so 
strankarsko nevezani, ki 
delujejo v katoliških ali cer­
kvenih organizacijah, Narod­
nemu svetu trenutno ni po­
sebno mar.

Ob tem se NSKS ujema s 
strategijo nekaterih koroških 
politikov, ki bi radi koroške 
Slovence v avstrijskih stran­
kah odpisali in priznali te 
tiste, ki se opredeljujejo za 
slovensko narodno stranko, 
se pravi za EL. S tem bi jim 
uspelo število Slovencev

zreducirati na približno štiri 
tisoč in tudi na mednarod­
nem nivoju potrditi to, kar 
nekateri v koroški deželi že 
nekaj časa trdijo, da je Slo­
vencev vseh skupaj le za 
malo peščico.

Zaradi takega razvoja 
manjšine je postal sosvet pri 
Uradu zveznega kanclerja 
edini delujoči forum za pogo­
vore, ki sicer nima pristojno­
sti, vendar je sestavljen plu­
ralistično in omogoča vsaj 
minimalno artikulacijo manj­
šine.

Na šolskem področju so 
se naši dvojezični pedagogi 
vztrajno zavzemali proti 
ločevanju šoloobveznih 
otrok. Slovensko in nemško 
govorečim staršem si je v 
glavnem mestu Koroške 
Celovcu uspelo prvič v zgo­
dovini priboriti javno dvoje­
zično ljudsko šolo. Prav 
borba za to šolo pa je jasno 
pokazala, da med koroškimi 
Slovenci obstajata dva kon­
cepta narodnostnopolitič- 
nega dela.

Na eni strani EL, NSKS in 
tudi koroška svobodnjaška 
stranka, ki zagovarjajo in 
podpirajo koncepte ločeva­
nja in zapiranja v lastne vrste.

Na drugi strani Zveza slo­
venskih organizacij, sloven­
ski socialdemokrati, člani 
zelenoalternativne stranke, 
koroške cerkvene in mnoge 
druge organizacije in inicia­
tive (tako slovenske kot tudi 
dvojezične), ki iščejo nove in 
trajne oblike sodelovanja in 
povezovanja obeh narodov 
na Koroškem in v Avstriji in ki 
se zavedajo, da je koroška 
družba pluralistična in da 
umikanje in zapiranje v svoj 
krog nimata perspektive.

Delegacija 
ZSOpri 
Slovencih 
v Italiji

Delegacija Zveze slo­
venskih organizacij na 
Koroškem, ki jo je vodil 
predsednik dipl. inž. 
Feliks Wicser je pretekli 
teden obiskala Slovensko 
kulturno-gospodarsko 
zvezo ter SDGZ v Trstu.

Izmenjali so si informa­
cije in mnenja o sedanjem 
položaju slovenske narod­
nostne skupnosti v Avstriji 
ter Italiji in podčrtali 
potrebo po večjem medse­
bojnem sodelovanju na 
različnih področjih druž­
benega življenja. V delega­
ciji ZSO so bili še podpred­
sednika Franc Kokovica in 
Ludvik Ogris ter član NO 
Hanzi Ogris.

Kljub dejstvu, da se oba 
koncepta v marsičem razli­
kujeta, koroškim Slovencem 
ne bo preostalo nič drugega, 
kot da se ob vsej različnosti 
najdejo za okroglo mizo in 
vztrajno ter potrpežljivo 
usklajujejo svoje poglede na 
nadaljnji razvoj slovenske 
skupnosti na Koroškem.

Socialistična in ljudska 
stranka, pa tudi koroška 
katoliška cerkev pa se bodo 
morale kot vodilni faktorji v 
naši družbi odločiti, ali v pri­
hodnje tudi znotraj sloven­
ske narodne skupnosti želijo 
razvoj pluralizma, demokra­
cije, enakopravnosti, ali pa 
raje rezervat, v katerem bodo 
imeli nekaj tisoč Slovencev. 
Ali tudi v prihodnosti želijo 
narodnostnopolitično kon­
frontacijo, ali sproščen 
odnos do obeh jezikov, 
povezovanje obeh narodov s 
tem, da obema omogočijo, 
da se njihovi pripadniki nau­
čijo obeh jezikov.

Odgovorni v Republiki Slo­
veniji bodo morali končno 
priznati slovensko narodno 
skupnost na Koroškem kot 
pluralističen organizem, ne 
pa v prvem planu gledati 
samo na strankarskopoli- 
tične interese, ki bodo del 
slovenske narodne skupno­
sti, kot tudi že v preteklosti, 
odbijale od matičnega naro­
da.

Zveza slovenskih organi­
zacij bo morala po občnem 
zboru v prihodnjem letu 
poleg razrešitve organizacij­
skih in finančnih vprašanj 
razmisliti tudi o tem, kako bo 
partner v dialogu z vsemi pri­
stojnimi subjekti na Koro­
škem in v Avstriji, ki želijo 
sodelovati v reševanju manj­
šinskega vprašanja.

Vsekakor bo naše vodilo v 
prihodnje, da bomo z demo­
kratičnimi strukturami na 
Koroškem in v Avstriji še 
naprej iskali vizije za nadaljnji 
razvoj narodne skupnosti, 
vendar bomo morali naše 
odnose bolj utrditi tudi s kla­
sičnimi strukturami življenja 
in delovanja koroških Slo­
vencev in strankarskimi 
strukturami koroške in avs­
trijske družbe.

Upam, da nam bo tako 
tudi v prihodnje uspevalo v 
naši organizaciji združevati 
ljudi različnih strankarskih in 
svetovnonazorskih pogledov 
in da ne bomo nikdar zašli v 
situacijo, da bi tudi znotraj 
Zveze slovenskih organizacij 
govorili o boljših in slabših 
Slovencih. To naj bo tudi 
vodilo ob razpravi o novem 
programu naše organizacije.

Vsem bralcem in bralkam 
Slovenskega vestnika želim 
prijetne božične praznike ter 
srečno in uspešno novo leto.
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Vse o Koroški v 5. zvezku 
Encikiopedije Stovenije

Uredništvo Enciklopedije 
Slovenije je izpolnilo obljubo 
in v iztekajočem se letu že v 
Slovenskem tednu knjige 
izdalo peti zvezek (bolje: 
knjigo s 416 stranmi A-4 for­
mata) . Pri tem zvezku je zlasti 
pomembno, da obravnava 
Koroško. V njej so pojasnjeni 
vsi pojmi, ki se začenjajo z 
zlogovo povezavo od Kari do 
Krei. V to pa spadajo prak­
tično vsi pojmi, ki predstav­
ljajo Koroško.

Poleg splošnih podatkov 
najdemo v njem podrobno 
sliko zgodovinskega razvoja, 
podatke o umetnostih spome­
nikih, o organizacijah in inšti­
tucijah, v poglavju Koroški 
Slovenci pa je širok pregled 
narodnostnega gibanja vse do 
današnjih dni. Teksti so 
opremljeni s številnimi slika­
mi, faksimili, kartami o

turnem dogajanju na Koro­
škem.

Med imeni in osebnostmi v 
knjigi najdemo Kattniga, 
Kazianko, Kernjaka, Ker- 
scheja, Kopeiniga, Kramol­
ca, da omenimo samo nekate­
re.

Znanstveni projekt Enci­
klopedija Slovenije je upravi­
čeno največje slovensko inte­
lektualno „podjetje". Pri 
njem sodeluje kar 423 sode­
lavcev, ima 68 urednikov 
strokovnih področji, v stro­
kovnih odborih deluje 88 
sodelavcev, ves projekt vodi 
19-članski glavni uredniški 
odbor, ki ga vodi akademik 
dr. Janko Kos, v njem pa je 
tudi akademik dr. Bogo Gra­
fenauer (podpredsednik), iz 
koroškega zamejstva pa dr. 
Avguštin Malle.

Za koordinacijo obsežnega
demografskem gibanju, foto- dela skrbi 18 članov uredni-
grafijami o protestnem in kul-

Kranjsko gledališče 
na festivalu 
v Minsku

Kljub nezavidljivi ekonom­
ski situaciji Prešernovega gle­
dališča Kranj, se ta mladi gle­
dališki kolektiv potrjuje tudi 
v mednarodnem gledališkim 
prostoru. Kot edino sloven­
sko gledališče je bilo povab­
ljeno, da s predstavo Harolda 
Pinterja Hišnik sodeluje na 
mednarodnem festivalu t.i. 
alternativnih gledališč v Min­
sku. Selektorica festivala je 
predstavo izbrala po ogledu 
te uprizoritve na festivalu 
Spectrum v Beljaku.

Organizatorji festivala so 
Prešernovemu gledališču 
Kranj omogočili bivanje in 
ogled vseh predstav na festi­
valu. Tudi scenske elemente 
bodo izdelali ter pripravili 
organizatorji. Letalski prevoz 
najnujnejše ekipe šestih ljudi 
sta omogočila Ministrstvo za 
kulturo republike Slovenije 
in Metalka inženiring Ljub­
ljana.

Premiera Hišnika je bila 
septembra 1990 in so jo pri­
pravili režiser Jaša Jamnik, 
dramaturginja Martina Bre- 
mec, scenograf in kostumo­
graf Tomaž Štrucl ter igralci 
Polde Bibič, Tine Oman in 
Matjaž Višnar.

štva z Marjanom Javorni­
kom, Dušanom Voglarjem, 
Lanom Brenkom in drugimi.

Med sodelavci za Koroško 
najdemo Avguština Malleja, 
Janeza Stergarja, Franceta 
Filipiča, Borisa Jesiha, 
Zmago Kumer in druge.

Peti (koroški) zvezek enci­
klopedije bo zagotovo zelo 
zanimiv tudi za koroške Slo­
vence, posebno še za šole in 
druge izobraževalne in kul­
turne inštitucije, koristno pa 
bi bilo, da bi po njem posegli 
tudi posamezniki. Po ceni 720 
šilingov je naprodaj v obeh 
slovenskih knjigarnah v 
Celovcu. Ponuja se tudi kot 
dragoceno božično ali novo­
letno darilo.

Jože Rovšek

Doživetje Juri Muri
Za/ na nimamo na c/c.scm.sočc omo/c, A:ay'n' r.scm in'

pr/voič// Poziven predstavo Vnri/a Afnri/a, prestavo za ofroAre 
v.se/? starosti, o ti enega tfo sto iei, /cot pravi/o n/eni izvajafei. 
Pre tista ra je postar/jena ta/to, tfa res ne more in ti niAromttr tfoi- 
gea.s, izpii/eno tio potanAro.sti, igra/.sito, g/a.sPeno, persAro 
tforr.s'ena, spo.sointa .spogietioranja ftttii s prestavami poAiie- 
ni/t .sAtnpin.

Tema Jurija Murija je zna­
na, upajmo da vsaj otrokom v 
naših vrtcih in tistim pri dvo­
jezičnem pouku. Je lahkotna, 
prijetna, nemoralizirajoče 
vzgojna. Na osnovi pripovedi 
Toneta Pavčka je Marjan 
Belina napisal prikupen tekst

Janko Messner z dr. 14/o/gangom Ungarjem

za otroško igro. Za koroško 
izvedbo Jurija Murija je 
Gabriel Lipuš igro oplemeni­
til z izvrstno glasbo in pev­
skimi vložki. Ob dramaturgiji 
Darke Čeh je tako nastala 
igralsko-lutkovno-operetna 
predstava, ki zadovolji in 
zaposli vso gledalčevo fanta­
zijo. Povsem brez potrebe pa 
je ponekod kar preveč teksta, 
režiser bi bil lahko potegnil 
kako črto več, predvsem pa bi 
bila dobrodošla tista, ki bi iz 
teksta zbrisala stavek o Afri­
ki, „kjer zamorci vse življenje 
brez umivanja žive"! To in pa 
občasna slaba slišnost nekate­
rih igralcev sta edini kritični 
pripombi k predstavi. Malo in 
hitro odstranljivo!

Tine Varl je svojo režijo 
naslonil na spogledovanje 
igralca z lutko in masko ter na 
sozvočje govora, petja in 
giba. Vse te elemente je zlil v 
homogeno celoto, prehodi so

Svečana počastitev Janka Messnerja
Na predvečer 70. rojstnega 

dne literata Janka Messnerja, 
v četrtek, 12. decembra, sta 
mu Zvezno ministrstvo za 
kulturo in Založba Drava v 
celovški Ljudski kleti pripra­
vila svečano počastitev. 
Zbralo sc je okrog sedemde­
set predstavnikov avstrij­
skega in slovenskega kultur­
nega in znanstvenega življe­
nja, predvsem njegovih prija­
teljev, ki znajo ceniti Mes­
snerjevo uporno držo in 
umetniško besedo. Med ude­
leženci naj omenimo le neka­
tere. V zastopstvu zveznega 
ministra za kulturo mu je pri­
šel čestitat ministerialni svet­
nik dr. Wolfgang Ungcr, dr.

Heinz Tichy je bil za Urad 
zveznega kanclerja, za Gra­
ško zvezo avtorjev lugtam 
Hartinger, za Interesno skup­
nost avtorjev Gostamcicr, 
nadalje Messnerjev bojni 
tovariš prof. dr. Peter Gstet- 
tner, iz Slovenije pa je bil naj­
vidnejši gost član predsedstva 
prof. dr. Matjaž Kmecl.

Vsi našteti so poudarili 
Messnerjev pomen za sloven­
sko in avstrijsko literaturo, 
Ungcr se je ob tem še zahvalil 
za njegov osebni odnos, ki 
sicer ni običajen, Tichy je 
pisateljevo vztrajnost in upor­
nost ocenil kot tipično značil­
nost slovenske narodnostne 
skupnosti na Koroškem,

Gstettncr je iskal primerjavo 
z Bertholdom Brechtom in 
mu prebral njegovo zgodbo 
Če bi morski psi postati lju­
dje, za traume, ki nastajajo v 
koroški družbi, pa je dejal, da 
jih njegova žena Marta zdravi 
s fizioterapijo, Messnerju pa 
dajejo snov za pisanje. Kmecl 
je ob čestitkah podčrtal Mes­
snerjevo veliko srce, saj se 
angažira povsod tam, kjer je 
potreba, je neprijeten za 
neprijetno in krivično, dober 
za kritična in odprta vpraša­
nja.

Dr. Helga Mračnikar, 
voditeljica Založbe Drava, ki 
je svečanost organizacijsko in 
vsebinsko pripravila, je ob

svojih čestitkah prebrala tudi 
telegram Petra Turrinija, ki 
se svečanosti ni mogel udele­
žiti, v čestitki pa je Messnerju 
želel, naj živi sto let, „saj ga 
vsi zelo potrebujemo".

Vso svečanost je z izbra­
nimi besedami povezoval 
profesor Toni Schellander s 
celovške univerze, med dru­
gim se mu je zahvalil za nje­
govo prizadevanje za javno 
dvojezično šolo v Celovcu in 
kot Messnerjev učenec izrazil 
zadovoljstvo, da ga je poča­
stilo zvezno ministrstvo za 
šolstvo in kulturo.

Program svečanosti je s 
pesmimi rahljal Tercet 
„Rož".

skoraj neopazni, noben ele­
ment ni zapostavljen. Doga­
janje je intenzivno, polno, 
gledališka krivulja je vseskozi 
napeta, brez nevarnih nihanj. 
Igralci zdržijo intenzivnost 
ves čas predstave, med seboj 
se razlikujejo zgolj po jakosti 
glasu, delno različnih pevskih 
sposobnostih in sem pa tja 
gibalni spretnosti. Kljub 
temu pa delujejo kot kolek­
tiv, brez boljših, slabših in 
najslabših, kot jih radi raz­
vrščamo.

Upravičeno izstopa Ga­
briel Lipuš v vlogi simpatič­
nega Jurija Murija, saj igra 
edino človeško osebo. Ani­
macija živali v koreografiji 
Minke Veselič je čudovita, 
prav mitsko deluje ples vod­
nih kapljic. Scena, kostumi in 
lutke so medsebojno izrav­
nano usklajeni in potegnjeni 
„iz enega kosa" ustvarjalke 
Brede Varl. Bogato je popla­
čano lektorsko delo Ane Mla­
karjeve. Tako lepega jezika 
in tako čiste dikcije na koro­
ških odrih še nisem slišal! 
Igralci so iz trdnega jedra 
nekdanjega Odra mladje, 
preizkušeni v mnogih pred­
stavah in uposobljeni na raz­
nih lutkovnih in igralskih 
seminarjih. Zal niso vsi na 
Koroškem, da bi lahko v 
bodočih novih predstavah 
zadržali ta nivo. Bati se je, da 
je ta predstava le enkraten 
pojav. Ali pa tudi ne!? Igrali, 
vodili lutke, plesali in peli so 
poleg Gabriela Lipuša še 
Marica Stern-Kušej, Sabina 
Nachbar, Gitka Zdovc, Mar­
jan Smrtnik, Pavli Zablatnik, 
Rezi Kolter, Monika Seher, 
Miriam Mlinar, Sigi Kolter in 
Izidor Štern. Tehnična ekipa 
(Niko Krištof, Marko Gril, 
Franci Tomažič, Dani Boga­
taj, Slavko Rakuša in Metka 
Grobler) je svoje naloge 
opravila izvrstno. Tudi 
božični bazar v veži pred dvo­
rano Mladinskega doma je 
dopolnil kar praznično vzdu­
šje.

Jože Rovšek
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tur unsere deutschsprachigen Leser/innen

Ganztagiges siowenisches Radio: 
Kanzier Dr. Vranitzky wii! mit 
ORF und Land Kamten verhandein!

1992 — Kamtner Menschenrechtstag

Soiidaritatserktarungdes Verbandes s)owenischer SchriftsteNer, 
Ubersetzer und Pubnzisten fur etn s)owenisches VoHprogramm

Beirat schon in einer Sitzung 
im Frtihjahr cinstimmig die 
Ausweitung des sloweni- 
schen Radio- und TV-Pro- 
grammes gefordert und dabei 
konkret ein ganztagiges slo- 
wenischen Programm und 
eine wesentliche Erweiterung 
der derzeit einmal in der Wo- 
che ausgestrahlten halbsttin- 
digen TV-Sendung gefordert.

Die Forderung nach Aus- 
weitung des slowenischen 
Radioprogrammes ist in der 
letzten Zeit auch von den bei- 
den zentralen Kulturorgani- 
sationen der Kamtner Slowe- 
nen, den SPO-Landtagsabge- 
ordneten Mag. Peter Kaiser 
und Mag. Melitta Trunk, 
dem Verband der sloweni- 
schen Schriftsteller und Pu- 
blizisten in Osterreich, der 
ARGE „Osterreichische 
Volksgruppen in der SPO" 
und zuletzt auch von der slo- 
wenischen Katholischen Ju- 
gend gestellt worden.

Der Beirat, der in seiner 
Sitzung auch noch die Frage 
der zweisprachigen Kinder- 
garten, eine Erhohung der fi- 
nanziellen Unterstutzung der 
Volksgruppe usw. diskutier- 
te, faBte in der Angelegen- 
heit slowenisches Radio und 
TV einen nochmaligen Be- 
schluB.

So konnte im nachsten Jahr 
ein groBes Symposion an 
einem „Karntner Menschen- 
rechtstag" veranstaltet wer- 
den, daB von der Politik und 
einer breiten Offentlichkeit 
mitgetragen wird. Soleh ein 
Tag konnte in Kamten am 10. 
Dczember 1992, dem Tag an 
dem 1948 die UNO-Resolu- 
tion zu den Menschenrechten 
angenommen wurde, veran- 
staltct werdcn.

NRAbg. Stoisits fordert Erhohung d 
Voiksgruppenforderung auf 50 Mit)

der
ionen

Uni Liubijana: 
Dr. ML Tisier 
neuer Rektor!

Prof. Dr. Miha Tišler wur- 
de vergangene Woche zum 
neuen Rektor der Universitat 
Ljubljana gewahlt. Er ist 1926 
geboren, studiejte an den 
Univefsitaten Ljubljana und 
in Cambridge, und gehort zu 
den Spitzenfachkraften auf 
dem Gebiet der Cemie in Eu- 
ropa. Tišler ist Mitglied der 
Slowenischen Akademie der 
Wissenschaften und Kunste, 
sowie Mitglieder anderer 
Akademien in Europa, Ame­
rika und Japan. In den Stu- 
dienjahren 1973/74 und 1975/ 
76 war der neue Rektor De­
kan an der Fakultat ftir Na- 
turwissenschaften und Tech- 
nologie in Ljubljana.

Der Osterreichische Kul- 
tur-Servis und das Bundesmi- 
nisterium fur Unterricht und 
Kunst setzen die Aktion 
DOG (Denken - Organisie- 
ren - Gestalten) im Schuljahr 
1991/92 mit dem Themen- 
schwerpunkt „Multikulturali- 
tat" fort.

Ziel dieser Aktion ist es, 
durch praktische Auseinan- 
dersetzung mit dem, was 
Multikulturalitat bedeuten 
kann, eine groBere Sensibili- 
tat im Umgang mit der kultu- 
rellen Vielfalt - sowohl der

JoumaHsten 
wah!ten die 
s!owenischen 
Sportier des 
Jahres 1991

Die Sportjournalistcn der 
slowenischen Medien in 
Kamten (ORF- S)owenische 
Abteilung, Naš tednik und 
Slovenski vestnik) wahlten 
zum Jahresausklang 1991 tra- 
ditionsgemaB die besten 
Sportier unter den Kamtner 
Slowenen.

Das Rennen bzw. den ge- 
meinsamcn erstcn Platz 
maehten bei den Einzelsport- 
lern die mehrfachc Leichtath- 
letik-Staatsmeisterin auf den 
langeren Laufstreckcn Anni 
Mullcr-Klemenjak, FCTirol- 
Goalie Milan Oraže aus Zell- 
pfarre/Sele, der neue Karnt- 
ner Štern am Radhimmel, 
Staatsmeister und Junioren- 
WM-Tcilnehmer Peter Wro- 
lich aus Latschach/Loče, so- 
wie der Europameister im Se- 
mikontakt-Karatc Milan Hri­
bernik aus Radsberg/Radiše.

Bei den Mannschaftssport- 
lern gab es Gold ftir Kamtner 
Liga-Herbstmeister und Win- 
terkonig SAK/Slovenski at­
letski klub (FuBball) und den 
sensationellen Meister der 
Vollcyball Regionalliga-Ost, 
SK Dob/Aich. Bronze ging 
an die Schachspieler des Slo- 
wenischen Sportverbandes/ 
Slovenska športna zveza, 
welchc im Kamtner Cup bis 
unter die letzten Acht vor- 
stieBen, und an die Basket- 
ballmannschaft des BG und 
BRG ftir Slowenen, die den 
Kamtner Meistertitel 1991 
errang.

Bundeskanzler Dr. Franz 
Vranitzky will in Sachen Aus- 
weitung des slowenischen 
Radio- und Fernsehprogram- 
mes sowohl mit dem ORF wie 
auch mit dem Land Kamten 
in Verhandlungen treten. 
Dies betonte der Kanzier im 
Rahmen der letzten Sitzung 
des Beirates ftir die sloweni- 
sche Volksgruppe im Bun- 
deskanzleramt in Wien.

Wie berichtete, hatte der

engeren als auch der weiteren 
Umwelt - zu erlangen.

Alle Schulen Osterreichs 
sind aufgemfen, Projekt- 
ideen zu diesem Thema bis 
31. Janner 1992 beim Oster- 
reichischen Kultur-Servis 
einzureichen.

Das Projektinformations- 
btiro steht im Osterreichi- 
schen Kultur-Service (1070 
Wien, Stiftgasse 6) ab sofort 
zur Verfiigung. Telefonische 
Auskiinfte konnen Montag 
von 8.00 bis 12.00 Uhr und 
Donnerstag von 10.00 bis 
15.00 Uhr unter der Wiener 
Telefonnummer 523 57 81/ 
D W 22 oder 23 eingeholt wer- 
den.

Seit Oktober dieses Jahres 
gibt es ein neues, fiinfkopfi- 
ges Regionalteam von Amne- 
sty International (Al) in 
Kamten. Dipl.-Ing. Helmut 
Schmid, Nachfolger von Ros- 
witha Aistleitner, die von 
Volkermarkt aus acht Jahre 
ftir Al tatig war, will ktinftig 
in Zusammcnarbeit mit ande- 
ren Organisationen mit Ver- 
anstaltungen in Kamten ver- 
starkt Menschenrechtsbe- 
wuBtsein schaffen.

Das neue, regionale Rund- 
funkgesetz steht kurz vor der 
Verabschiedung im oster- 
reichischen Nationalrat. Ne­
ben einer Ncuordnung im Be- 
reich Frequenzen sowie einer 
starkeren „F6dera!isierung" 
des Rundfunks im Rahmen 
der Regionalprogramme, ist 
nicht zuletzt die Frage, wie 
die Rechte und anliegen der 
Volksgruppe in Osterreich 
Berticksichtigung finden, von 
besonderer Aktualitat.

Der Volksgruppenbeirat 
fur die Kamtner Slowenen 
beim Bundeskanzleramt in 
Wien beftirwortete einstim- 
mig ein slowenisches VoH­
programm ftir Kamten. Die­
ses Begehren untersttitzten 
viele Personlichkeiten des of- 
fentlichen Lebens, insbeson- 
dere die Landesschulinspek- 
toren und alle 24Jugendorga-

nisationen Kamtens. Ein 
neues Ftireinander in der Ju- 
gend wird hier sptirbar. Dies 
entspricht dem europaischen 
Geist fiir mehr Dialog zwi- 
schcn den Volkern und star­
keren Schutz von Volksgrup­
pen.

Nach Ansicht des Voks- 
gruppenbeirates soli das an- 
gestrebte peue Rundfunk- 
programm ftir die Kamtner 
Slowenen, dem eine breite 
Horerschaft vorausgesagt 
wird, den Dialog und das ge- 
genseitige Verstandnis von 
deutscher Mehrheitsbevolke- 
rung und slowenischer Volks­
gruppe fordern und tiberdies 
ein „Fenster zu den Nach- 
barn" in beiden Landespra- 
chen anbietcn. Dieses Pro­
gramm verstiinde sich nicht 
nur als Vorreiter mit der me-

Eine sofortige Erhohung 
der Volksgruppenforderung 
von 24 auf 50 Millionen Schil- 
ling pro Jahr forderte die 
Minderheitensprecherin der 
Griinen Alternative Terezija 
Stoisits im Zuge der Budget- 
debatte im Nationalrat. Sto­
isits kritisierte auch die der- 
zeitige Vergabepraxis in der 
Volksgruppenforderung.

„Bei den Burgenlandi- 
schen Kroaten gibt es jedes 
Jahr einen Budgetschwindel, 
dem Parlament und der inter- 
nationalcn Offentlichkeit soli 
eine zehn Mal hohere Volks­
gruppenforderung fur die 
Kroaten vorgegaukelt wer- 
den. So wurden auch heuer 
von den budgetierten Gel- 
dern bisher nur 10 Prozent 
ausbezahlt", warf Stoisits der 
Bundesregierungf vor. Der 
einzige Grund fiir diese Aus- 
hungerungstaktik seien par- 
teipolitische Motive.

Weiters sei es „eine Schan- 
de fur Osterreich, daB noch 
immer nicht alle Volksgrup­
pen anerkannt seien", kriti­
sierte Stoisits. Die Roma und 
Sinti, die Slowaken in Wien, 
sowie die Slowenen in der 
Steiermark seien noch immer

Die Regierungschef der 
Republik Slowenien, Lojze 
Peterle, und Kamtens Chri- 
stof Zernatto, verabschicde- 
ten aus AnlaB der ersten ge- 
meinsamen Wirtschaftskon- 
ferenz in Klagenfurt/Celovcc 
eine gemeinsame Erkarung, 
in welcher die Republik Sio- 
wenien und das Land Karn- 
ten die bereits vorhanden 
sehr guten wirtschaftlichen 
Beziehungen zwischen Be- 
trieben der beiden Lander 
begruBen und alles daran set­
zen werden, daB die wirt- 
schaftliche Zusammenarbeit 
zwischen den Betrieben und 
zwischen den Landern im 
Sinne der guten nachbar- 
schaftlichen Beziehungen 
und der guten Beziehungen 
zwischen den Bewohnern der 
beiden Landern weiter ausge-

dial betriebenen europai­
schen Integration tiber Gren- 
zen hinweg, sondern auch als 
Vermittler der dazu benotig- 
ten Sprachkenntnisse.

Die „Arbeitnehmer in der 
SVP" erklaren sich mit der 
Forderung der Kamtner Slo- 
wenen, die -derzeitigen 50- 
Horfunk-Minuten pro Tag 
grundsatzlich zu einem VoH­
programm zu crweitcrn, soli- 
darisch. Sie ersuchcn die zu- 
standigen Vertreter der Bun- 
desregicrung und des ORF 
dieses Anliegen, das cchtcm 
europaischen Geist ent­
spricht, mit GroBzugigkcit zu 
entsprechcn.

Društvo slovenskih pisateljic/ 
pisateljev preverjalk/prevajal- 
cev in publicistk/publicistov v 
Avstriji

von Minderheitenrechten 
und einer - wenngleich mini- 
malen-Unterstutzung ausge- 
schlossen.

Stoisits forderte eine Neu- 
gestaltung der Volksgrup- 
penpolitik und Volksgrup­
penforderung. Die Bundes- 
regierung solle sich endlich zu 
der kulturellen Vielfalt 
Osterreichs bekennen.
KPO gegen eine 
Anerkennung

Im Rahmen einer Presse- 
konferenz in Wien sprachen 
sich KPO-Bundessekretar 
Mag. Walter Baier und KPO- 
Bundessprecher Otto Bruc- 
kner gegen eine Anerken­
nung Kroatiens durch Oster­
reich aus. Beide Spre- 
cher betonten, daB „fur jede 
Zukunft, auch fur eine Tren- 
nung, eine Einigung der jugo- 
slawischen Volker erforder- 
lich ist" und ohne eine solehe 
Einigung jede Losung die 
„Verlangerung von Blutver- 
gieBen und Krieg" bedeutet. 
Ehrliche Verhandlungen 
zwischen den Volkern seinen 
daher wichtiger als die „tiber- 
sttirzte Anerkennung von 
Teilstaaten".

baut und intensiviert wer- 
den."

Diesem Ziel soli unter an- 
derem eine Borse dienen, an 
der Betiebe der beiden Lan­
der im Fruhjahr 1992 teilneh- 
men konnen. Ziel dieser Be- 
triebsborse wird es sein, be­
reits vorhandene wirtschaftli- 
che Kontakte auf Betriebs- 
ebene auszubauen und neue 
Kontakte zu schlieBen. Die 
Vorbereitung dieser Be- 
triebsborse erfolgt tiber die 
Wirtschaftskammer in Slowe- 
nien und tiber die Handels- 
kammer in Kamten. Zur Ab- 
klarung sich ergebener Fra- 
gen, insbesondere auf Be- 
triebsebene, wird eine standi- 
ge bilaterale Kommission 
eingesetzt.

Die Kamtner Handels- 
kammer wird unto linaziel- 
ler Beteiligung det Kamtner 
Landesregierung cine Bera- 
tungs- und Informationsak- 
tion fiir Kamtner Bctriebe 
tiber die Moglichkeit der ver- 
starkten Kooperation mit slo- 
wenischen Firmen durchfiih- 
ren, das Wirtschaftsinstitut 
der Ktimtner Handelskam- 
mer wiederum bietet eine 
spcziellc Beratung ftir slowe- 
nischc Bctriebe an (z.B. Ko­
operation in Tcchnologicfra- 
gen, Managcmcntschulun- 
gen, ZurvcrfiigungsteHung 
von Lehrbcauftragtcn).

Beide Lander auBerten fer- 
ner ihr Intcrcsse, daB Kiirn- 
tner Bctriebe in Slowcnicn 
bzw. slowenischc Betriebc 
dies in Kiimtcn tun. Ktimtcn 
werde dies tiber die vorhan- 
denen Instrumcntarien un- 
terstiitzen, Voraussetzung 
ftir Firmenbetciligungcn und 
Firmcngriindungcn sind je- 
doch cntsprcchcndc Eigcn- 
tumsbestimmungen, Privati- 
sierungen und Devisenbe- 
stimmungen in Slowenien.

Schutprojekt „Mu!tiku!turat)tat" 
Miteinander leben — voneinander temen

Kamten-S<owenien: Gemeinsame 
Erkiarnng zur intensivierung 
der Wirtschaftsbeziehungen
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„Le po kom seje 
vrge! ta otrok"

7*:: JA Aeto.s /e /nAaJin.sAca sArnpina SA^D .,AtaJi.se", A:/ /o c o c/;' 
7"ap'ana A'oAn:aier, naštnJAraAa Igro, s katero /e razveseiiia gie- 
JaAce — verjetno o c .samo /aJA.ske. ToArraf so si AzA?raAA JeAo Vere 
,/aikov.ske ,,Le po kom .se /e vrgei ra oAroAr", Ari je prav za tako 
rr;AarAAr;sAro sArapAoo AzrerA/ro prAorerao.

Knjižni dar SPZ za teto 
1992 je povsem koroški

.SAoven.sAra pro.svema zveza je .se pravoea.soo preč/ A?ozAčoArnA 
Ar; novoAetnim: prazniki AzJaAa .svoj rraJAeAoaa/oA v.saA:o/eraA 
knjižni Jar. Kot je na pre<7.sravArvenew pogovora za sAovensAco- 
koro.s'ke meJAje JejaA njen tajnik Jr. Janko AJaAAe, jA je roArrar 
nspeAo sestavit: povsem Aroro.sAcA Jar. DonJarekje torej na koro­
ški A: avrorjA/:. AA te/nu je treba se JoJati, Ja .se v njen: najJe za 
vsakega neA:oj, za boAj An manj zaittevne, za s:arej.se An nJaJe, 
ceAo najnjajše.

Igra na smešen način 
obravnava sicer zelo resne in 
vedno aktualne probleme, ki 
nastajajo med generacijami. 
Spremljamo lahko, kako se iz 
„ljubkega, lepega, inteligen­
tnega... " dojenčka razvije 
otrok in mladostnik s svojimi 
predstavami, cilji, nagnjenji, 
muhami itd. Komedija nam 
torej prikazuje, s kakšnimi 
težavami se otrok in mlados­
tnik lahko srečuje na poti do 
samostojne osebnosti. Starši 
si ustvarjajo svojo podobo o 
otroku in mu ne dovoljujejo 
svobodnega razvoja. Upravi­
čena kritika starejše genera­
cije ni sprejeta. Starši jo takoj 
interpretirajo kot nehvalež­
nost: „Le kaj vse smo naredili 
zate, sedaj pa taka nehvalež­
nost." Avtorica na sarkasti­
čen način razkriva egoizem, 
ki se marsikdaj skriva za pre­
tiranim varuštvom staršev. 
Mladim igralcem je uspelo na 
nevsiljiv in smešen način 
publiki približati vsebino 
igre. Michaela Waldhauser je 
razkrinkala egoistične misli 
staršev (Andreja Ogris in

Prejšnji teden sta se v Žele­
znem na sedežu Hrvatskega 
kulturnega društva srečala 
predsednik Zveze slovenskih 
organizacij Feliks Wieser in 
predsednica Hrvatskega kul­
turnega društva Zlatka Giler.

Predsednica Gilerjeva je 
Wieserja obširno seznanila o 
problemih in delu v zvezi s 
hrvaškimi otroci, ki prihajajo 
kot begunci v Avstrijo.

V nadaljevanju pa je tekel 
pogovor o problemih hrvaške 
narodne skupnosti na Gra­
diščanskem. Predsednica 
Zlatka Giler je ugotovila, da 
so pogledi znotraj hrvaške 
narodne skupnosti glede 
ustanovitve sosveta za hrva­
ško narodno skupnost tako 
različni in nasprotujoči, da ga 
v bližnji prihodnosti ne ho 
možno ustanoviti.

Rupert Wrulich) in starega 
sorodstva (Marko in Alek­
sander Tolmaier). Svoji vlogi 
pa sta dobro podala tudi v tro­
bento zaljubljeni Boris Pov- 
še, ki mu je ameriško življenje 
("American way of life") 
pomenilo vse, kakor tudi 
Niko Wieser, ki je prišel „va- 
sovat" k Michaeli kar s skate- 
boardom in bobnečo glasbo iz 
kasetarja. Le kdo bi to od sta­
rejših mogel razumeti, saj so 
včasih fantje hodili vasovat 
peš in ubrano zapeli kakšno 
podoknico in morali so pre­
magati tudi še razne zapreke. 
Dandanes pa to...

Predsednik SPD „Radiše" 
Tomaž Ogris se je po uspešni 
predstavi med drugim zahva­
lil tudi režiserki Alenki Bole- 
Vrabec, Bredi Varl (scena in 
kostumi), Minki Veselič (ko­
reografija), Borisu Rošerju in 
Egiju Gašperšiču (glasba in 
klavir) in KKZ, ki je za sku­
pino organizirala poletni 
seminar ob morju. Za teh­
niko sta odgovarjala Hannes 
Tolmaier in Adrian Povše.

Franci Wa)ter

Oba predstavnika sta ob tej 
priliki tudi ugotovila, da bo v 
bodoče potrebno več kontak­
tov med slovensko in hrvaško 
narodno skupnostjo v Avstri­
ji. Zlatka Giler je dejala, da 
so gradiščanski Hrvati orga­
nizirani zelo pluralistično, saj 
je znano, da jih je mnogo 
aktivnih v ljudski, pa seveda 
tudi v socialistični stranki. 
Nekateri Hrvati in Hrvatice 
se udejstvujejo tudi v Zeleni 
alternativi.

Tako Wieser kot tudi 
Gilerjeva sta menila, da je za 
nadaljnji razvoj slovenske in 
hrvaške narodne skupnosti v 
Avstriji zelo pomembno, da 
bosta obe veliki stranki spo­
znali potrebo, da morata biti 
tudi narodni skupnosti ena­
kopravno zastopani v njiho­
vih vrstah.

Razvrstitev posameznih 
edicij po pomembnosti bi bila 
težka, vseeno pa upravičeno 
izpostavimo knjigo Po sledo­
vih..., v kateri so zbrane pri­
povedi koroških Slovencev o 
obdobju od 1920 do 1945. V 
zbirki pa je še pesniški prve­
nec Sonje Wakounigove Moji 
pridni otroci, Koroške ljud­
ske pravljice in pripovedke, 
zvočna kaseta Zmote dijaka 
Tjaža in seveda nepogrešljivi 
Koroški koledar 1992. Za 
ceno bi lahko uporabili obr­
njen pregovor in rekli „Za 
malo denarja veliko muzike", 
saj vsa zbirka stane le 398 
šilingov, posamični nakup 
vseh izvodov pa znese skupno 
800 šilingov, kar je še vedno 
poceni, vendar se seveda bolj 
splača kupiti komplet.

Koroški kotedar 1992

Na SPZ so se po lanskolet­
nem poizkusu izdaje kole­
darja v novi obliki in namem­
bnosti, ki pa se menda ni naj­
bolje obnesla, spet odločili za 
koledar v klasičnem smislu, v 
njem pa so ohranili servisni 
del z naslovi in telefonskimi 
številkami vseh pomembnih 
ustanov, inštitucij in podjetij, 
ki koristi predvsem kulturnim 
društvom, organizacijam in 
posameznikom. V tekstov­
nem delu so vsekakor zani­

mivi odgovori politikov in 
funkcionarjev na vprašanja o 
avtonomnem zastopstvu 
koroških Slovencev oz. t. i. 
Pernthalerjevem modelu. 
Koledar dodatno vsebuje pri­
spevke o večkulturnosti, raz^ 
mišljanja o potih kulture na 
Koroškem in še vrsto zanimi­
vih prispevkov.

Moji pridni otroci

Sonja Wakounig je svoje 
prikupne otroške pesmi in 
pesmi za otroke, ki jih je 
doslej nekatere že objavila v 
raznih revijah, predvsem v 
Mladem rodu, zbrala v pri­
kupni zbirki in ji dala optimi­
stičen naslov. Pesmi so lahko 
berljive, nekatere zelo šega- 
ve, otrokom razumljive. Ob 
tem ko jih avtorica zabava, pa 
jih hkrati tudi kaj pouči, ven­
dar ne moralizira. Odlikuje 
jih res lep jezik, tekoča rima, 
ki prav priganja k branju. Za 
pokušnjo:

Lani prvega aprAAa 
naša mam /e k::p:7a 
tako kravo, ki /e Dravo 
s v v op'm mAe A:o:n napoAnAAa. 
Zbirko je z za otroke pri­

mernimi risbami opremila 
Mojca Osojnik. Izšla je v 
Založbi Drava.

Koroške ljudske pravljice 
in pripovedke

V knjigi Vinka Modern- 
dorferja je zbranih petnajst 
koroških pravljic in pripo­
vedk iz bogate zakladnice 
koroškega pravljičarstva in 
pripovedništva. Odlikuje jih 
preprostost, v njih sicer tudi 
nastopajo pravljična in nad­
naravna bitja, vendar so bli­
žja ljudstvu, manj bleščeče 
bahava in otroški domišljiji 
oddaljena. Po lanskoletni je 
to druga zbirka, v prihodnjih 
letih pa bodo sledili še dve. 
Samo nekaj naslovov: Ajdi, 
Vrag v podobi zajca, Zaklete 
duše, Papež Gregor. Pri­
vlačne so za otroke, v pomoč 
staršem, dedkom in babicam!

Zmote dijaka Tjaža-kaseta

Po uspeli plesni upodobitvi 
Lipuševega Dijaka Tjaža Ple­
snega gledališča Ikarus in 
izvrstni glasbeni kompoziciji 
Manfreda Ramoscha je zalo­
žba Wieser izdala zvočno 
kaseto, ki bo prav gotovo 
zadovoljila še tako zahtev­
nega ljubitelja glasbe. 
Posnetki si sledijo po odrskih 
prizorih in nudijo celostno 
vzdušje predstave.

Po sledovih...

Zajetna knjiga s 400 
stranmi vsebuje 86 pripovedi 
devetinpetdesetih koroških 
Slovencev o najtežjem času 
naše polpretekle zgodovine. 
Razdeljene so na štiri pogla­
vja, in sicer: Prva republika, 
Leto 1938, Pregnanstvo, 
Upor. Razni pripovedovalci, 
priče časa, znani in manj zna­
ni, so na magnetofonski trak 
izpovedali svoja doživetja, ki 
sta jih po prepisu za izdajo v 
slovenščini pripravila Vida 
Obid in Jože Rovšck. V nem­
škem jeziku je knjiga izšla 
pred dvema letoma pod na­
slovom Spurcnsuche. Knjiga 
nedvomno sodi v narodov 
spomin, iz pripovedi pa kljub 
vsemu trpljenju pripovedo­
valcev govori izpoved: Opro­
stiti, a ne pozabiti! Knjigo je 
izdala SPZ, založila pa Zalo­
žba Drava.

Knjižni dar SPZ 1992 lahko 
kupite pri poverjenikih, pri 
kulturnih društvih, v knji­
garni in seveda na sedežu 
SPZ v Celovcu. Vabljeni pa 
ste tudi na predstavitev in 
branja, ki bodo po vsej Koro-

JVagra/en 
Hehnaf RMer

Umetnostno društvo za 
Koroško je letošnjo nagrado 
koroškega gospodarstva na­
menilo založniku Helmutu 
RAfferju. Založba RAtter je s 
svojimi katalog: An knjigam: 
znana daleč preko Koroške An 
je s svojo dejavnostjo prispe­
vata pomemben delež k pred­
stavitvi koroške umetnost: v 
mendarnodni javnosti.„Mqji pridni otroci" - pesniški prvenec Sonje IVakonnipove.

Srečanje ZSO - HKD
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Predsednik viade R. Siovenije Lojze Peterie

Ob vstopu 
v novo !eto 1992
Dragi rojaki v zamejstvu!

Če četrtina in več pripadni­
kov kakega naroda živi zunaj 
meja matične države, je več 
kakor naravno, da se to 
pozna tudi v političnih stalni­
cah te države. Skrb za Slo­
vence zunaj meja republike 
Slovenije zato z globokimi 
spremembami, ki jih je ta 
republika doživela in jih še 
doživlja v zadnjih dveh letih, 
ne sme uplahniti - prav na­
sprotno, te spremembe so 
bile take, da olajšujejo in 
spodbujajo povezovanje z 
vsemi slovenskimi posame­
zniki in skupinami, neglede 
na njihovo politično in ideolo­
ško usmeritev.

Iz Slovenije bo še naprej 
prihajala pobuda in pomoč 
za ohranjanje slovenskega 
jezika in kulture pri tistih Slo­
vencih, ki so se zaradi držav­
nih meja znašli zunaj države 
Slovenije, ali ki so morali 
svojo staro domovino zapu­
stiti v boju za kruh ali celo za 
življenje. Ob letošnjem zgo­
dovinskem dogajanju v Slo­
veniji in v zvezi z njo se je 
pokazalo, da omenjena skrb 
in pobuda nista enosmerni - 
samo iz Slovenije Slovencem 
zunaj njenih meja - temveč

da Slovenci po vsem svetu 
napeto spremljajo dogajanje 
v Sloveniji in skušajo nanj 
tudi vplivati, da bi se izšlo v 
prid njene gospodarske, kul­
turne in politične blaginje.

Ob državnopolitični osa­
mosvojitvi Slovenije se naša 
odgovornost za vse to še 
povečuje in ostaja tudi v 
mednarodnih razmerjih 
neposredna, brez beograj­
skega ..amortizerja". Ta 
odgdvornost nam narekuje 
tudi ustrezno organiziranost, 
da bomo splošna politična 
izhodišča lahko učinkovito 
uresničevali. Tako ostajamo 
aktivni v delovni skupnosti 
Alpe-Jadran za manjšinska 
vprašanja, iščemo ustrezno 
statusno rešitev biroja za 
Slovence po svetu pri slo­
venski vladi oz. za ministra 
brez listnice; v novi ustavi 
(člen 5) predvidevamo spre­
jem posebnega zakona o 
posebnih pravicah in ugod­
nostih za Slovence brez slo­
venskega državljanstva; 
kljub hudi gospodarski stiski 
iščemo možnosti za razširi­
tev štipendiranja in udeležbo 
na tečajih slovenščine za 
mlade iz tujine itd..

Poleg omenjenih gospo­
darskih težav je največja 
ovira za naše uspešnejše 
sodelovanje s Slovenci zunaj 
republike Slovenije njihova 
lastna politično- ideološka 
razcepljenost. Zaradi nje so 
naše komunikacije dosti bolj 
zapletene ter manj sproš­
čene in manj rodovitne, 
kakor bi lahko bile.

Upati je, da bodo letošnje 
izkušnje iz skupnih akcij za 
pomoč republiki Sloveniji v 
vojnih dneh, ko je vendarle 
prihajajo do sodelovanja 
sicer nasprotujočih si skupin, 
pripomogle k trajni ublažitvi 
tega trenja.

Mi želimo vztrajati v nače­
lih nepristranskosti in bomo 
posameznike in skupine pre­
sojali predvsem po njihovi 
zvestobi slovenstvu in učin­
kovitosti, ne pa po njihovi 
barvi.

Vsem pripadnikom slo­
venske skupnosti v zamej­
stvu želim vesele božične 
praznike ter zadovoljno in 
uspešno novo leto!

Lojze Peterle

Darujmo za begunce iz Jugoslavije!

Slovenski ples 
odpovedan

Vojna vihra je postala del 
človekovega življenja v nepo­
sredni bližni. v soseščini, v 
krajih, na katere smo koroški 
Slovenci tako ali drugače bolj 
navezani kot na nič manj tra­
gične dogodke vojaškega 
nasilja drugod po svetu. Zdi 
se, da mirovna in prizadeva­
nja za nenasilje pri sosednih 
narodih razpadajoče Jugosla­
vije niso več tolikšne moralne 
vrednote, da bi zmogle razre­
ševati konflikte na način, ki 
ne bi ogrožal življenja in svo­
bode ljudi in uničeval okolja.

Močno smo prizadeti, ker 
so najbolj človeške kvalitete 
očitno poteptane. Le kako 
naj militarizirano ljudstvo še 
sprejema kulturo! Ker to v 
razpadajoči Jugoslaviji ni več 
mogoče, smo dolžni dvigniti 
glas za kulturo življenja in 
pomagati, da bo zmagala 
humanistična vizija reševanja 
medčloveških konfliktov.

Sedanja vojaška agresija 
nekaj sto kilometrov za 
državno mejo ne dopušča kul­
turnega življenja, presekala 
pa je tudi vse kulturne vezi z 
nami. Nekatera slovenska 
kulturna društva na Koro­
škem so redno sodelovala s

podobnimi na Hrvaškem, v 
Bosni, Srbiji... Prav tako so 
sodelovali športniki, planinci 
in drugi.

Vojna zaenkrat to onemo­
goča. In kaj smo bolj dolžni, 
kot s humanitarnimi akcijami 
pomagati žrtvam te strašne 
vojne ! SPZ se je odločila, da 
letos tradicionalni Slovenski 
ples odpove, vse običajne 
udeležence in druge pa pozo­
ve, da namesto stroškov za 
ples darujejo za begunce, ki 
so našli svoje zatočišče na 
Gradiščanskem.

Po zaključeni akciji bomo 
celotno vsoto prenakazali 
Kulturni zadrugi gradiščan­
skih Hrvatov „Kuga", ki 
beguncem pomaga z osnov­
nimi življenskimi potrebšči­
nami (s hrano in oblačili, 
posredovanjem stanovanj in 
dela ter z drugimi dobrodel­
nimi storitvami).

V ta namen smo pri Zvezi- 
Bank v Celovcu odprli konto 
s štev.: 1000.33.068, BLZ 
39100 (Pomoč beguncem)

Poslužite se priložene po- 
tožnice!

t Slovenska prosvetna zveza

wer hatte sich noch vor wenigen Jahren 
vorstellen konnen, was wir mit Beginn 

der 90er Jahre an Veranderungen auf dem 
„alten" Kontinent miterleben. Das aus- 
laufende 20. Jahrhundert bringt 
einen Aufbruch in ganz Europa mit 
sich - mit neuen Hoffnungen und 
sicheriich auch Angsten, jedoch 
auch mit neuen Chancen und 
Moglichkeiten. Diese zu 
nutzen, dafur wollen wir 
uns im Interesse des 
Landes und zum Wohle 
seiner Bevolkerung 
einsetzen.

E

DR. CHRISTOF ZERNATTO
Landeshauptmann von Karnten

DR PETER AMBROZY DR. JORG HAIDER 
1. Landeshauptmannstellvertreter 2. Landeshauptmannstellvertreter

MAX RAUSCHER

in neues Europa aber braucht Frieden. 
Das schlieSt Begriffe wie Toleranz und 

Hiifsbereitschaft ein - gegenuber 
den Nachbam im eigenen Dorf 
und den Mannern, Frauen und 

Kindern jenseits unserer 
Landesgrenzen, auch wenn 

sie andere Sprachen 
sprechen und anderen 

Kulturen angehoren. 
Nehmen wir gemeinsam 

unsere Verantwortung 
fur unsere 

Mitmenschen 
wahr.

HERBERT SCHILLER 
Landesrat

DIPL.-ING. JORG FREUNSCHLAG 
Landesrat

KARIN ACHATZ 
LandesrStin

k-
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Pozdravljeni, otrod!
Se veselite počitnic?
Zimsko veselje

Popoldan je na bregu veliko otrok. Sankajo se. Kot veter se vozijo po bregu. Več­
krat se zgodi, da se sanke prevrnejo. Otroci vstanejo kot sneženi možje. Navzgor pa 
sanke težko vlečejo. Vsi se gibljejo, zato jih tudi ne zebe.

Večji otroci se smučajo. Postavili so palice in vozijo slalom. Vsi bi radi postali 
dobri smučarji.

Ko se naveličajo sankanja in smučanja, se še kepajo. Šele ko se začne mračiti, 
grejo domov. Doma jih čakata dobra malica in čaj.

Otroci delajo sneženega moža
Mirko, Marko in Nadja se veselijo, ker močno sneži. Srečajo se na travniku in se 

lovijo. „Napravimo sneženega moža!", zakliče Nadja. Mirko in Marko sta za to. 
Takoj začnejo z delom. Kmalu je sneženi mož gotov. Le klobuk, korenček in metla 
še manjkajo.

Sneženi možje lep. Sam stoji na travniku. Še vedno sneži. Lačen zajček priskaklja. 
„Hm, korenček! Kako sem lačen!" Hop! Je že njegov. Še pokuka izza drevesa. 
Sneženi mož stoji brez nosa osamljen v snegu.

Pečemo pecivo
Pred božičem pečemo pecivo. Pripravimo jajca in mleko. S tehtnico stehtamo 

moko, sladkor, orehe, maslo in rozine. Z mešalnikom zmešamo testo. Vzamemo 
valjar in razvaljamo testo na deski. Z modeli oblikujemo kekse. Pecivo spečemo v 
pečici. Pečene kekse pomažemo s čokolado. Okrasimo jih z orehi.

Ste že kdaj videti božička?

Božič Tepežnica Novo leto
V jaslicah trdih 
dete leži, 
mirno tam spava, 
v snu se smeji. 
Angeli pojejo: 
„Slava Bogu!" 
Ljudem pa želijo 
ljubezni, miru.

Reš te se, 
reš'te se 
zdravi in 
veseli, tolsti 
in debeli!
Da bi dosegli 
sivo brado in 
dočakali leto mlado!

Staro leto 
šlo je spat, 
spat v svoj stari, 
sivi grad.
Novo leto gre 
čez plan, 
novo leto, 
dober dan!

/z. Ofroc/ r#tb beremo, /. ^e/e, M brbote, Mobor/eva za/ofba

Starka zima

Šel od nas je letni čas, 
naj pa gre, ne briga nas. 
Kmalu spet prikimala 
k nam bo starka zima.

Z njo pa prišel bode mraz, 
spet bo živa naša vas, 
spet se bomo smučkah, 
se veselo kepali.

Tudi atej, mamica 
bosta rada z nami šla, 
bosta z Mojcko, Jozejem 
se po bregu sankala.

/z. Dobro/Mfro, .sonce, /panba Po/one, Mobo/yeva za/ožbo V9&5.
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Kotmara vas: občni 
zbor Zadruge-market

Pred kratkim je imela svoj 
redni občni zbor Zadruga- 
market Kotmara vas s poslo­
valnicama v Bilčovsu in Šent­
janžu. O poslovanju zadruge 
v preteklem letu je poročal 
predsednik nadzornega 
odbora Miha Zablatnik. 
Zadruga je v letu 1991 pove­
čala prodajni prostor poslo­
valnice v Kotmari vasi in se 
priključila trgovski mreži 
ADEG. Sedaj kupcem na 
skoraj 300 m' prodajne 
površine nudi vse prehram­
bene proizvode in potreb­
ščine za gospodinjstvo. Za 
izbiro blaga za kmetovalce je 
zadruga najela sosedov hlev 
in v njem uredila centralno 
skladišče za vse tri poslovalni­
ce. Nabavila si je tudi mali 
tovornjak, s katerim sedaj 
oskrbuje svoje poslovalnice 
in večjim kupcem blago hitro 
dostavlja na dom.

Tudi pri vodstvu zadruge je 
prišlo do spremembe. Me­
seca maja je firmo zapustil 
poslovodja Janko Kunčič, ki 
je opravil težko delo ob 
zagonu prenovljene in pove­
čane zadruge, zaradi obole­
nja na nogi pa mu težko 
fizično delo ni več dovoljeno. 
Njegovo mesto je prevzel 
Franci Turk iz Svetne vasi.

Direktor Zveze slovenskih 
zadrug dipl. trg. Joža Haber-

nik je izrazil razumevanje 
zveze ob začetnih težavah 
novoizgrajene zadruge. Kra­
jevno poslovodstvo in odbor­
nike pa je pozval, da morajo 
podvzeti ukrepe za racionali­
zacijo poslovanja v Bilčovsu 
in Šentjanžu. Treba pa je 
seveda izkoristiti kupni 
potencial na celotnem ob­
močju zadruge, torej v Kot­
mari vasi, Bilčovsu in Šent­
janžu, da bo zadruga dosegla 
tolikšen promet, ki ji je za 
pozitivno poslovanje potre­
ben.

V upravni odbor so bili 
izvoljeni: za predsednika
Konrad Blajs, za podpred­
sednika Anton Krušic, za 
odbornike Villi Moschitz, 
Hanzi Reichmann, Franc 
Rulitz, Stanko Adlassnig, 
Emil Muri in Marjan Kunčič. 
Nadzorni odbor sestavljajo: 
Hanzi Wieser, predsednik, 
Miha Hafner, podpredsed­
nik, in odborniki: Rupert 
Reichmann, Ivan Živkovič in 
Miha Zablatnik.

Po novem letu bo posloval­
nica zadruge v Šentjanžu 
delovala dvakrat tedensko 
popoldne, in sicer ob torkih 
in petkih, bilčovška posloval­
nica pa bo razširila svoj obra­
tovalni čas od 7. do 19. ure. 
Izvedla bo tudi nekaj manjših 
racionalizacijskih investicij.

ku-mi

Še prat/očasno pred ve/Z/dm/ cervenk/m; prazn/k/ so 
zak/juč/7/ obnovo nofrap/gč/ne ce/ovške sfo/n/ce. Obno­
vitvena de/a so /raja/a dve /ef/, krška škoft/a pa /ma po 
besedah penera/nepa v/kapa dr. frank/a na predstavitvi 
za novinape zdaj spet,,s/avnosfno dvorano". B/apos/o- 
vitev obnov/jene sto/nice je vprisotnosti ve/ikepa števi/a 
vernikov opravi/ krški škof dr. Fpon Kape/iari, ki je ob tej 
pri/ožnosti povodi o ..prazniku mi/osti" in pri tem opozo­
ri/ na razdejane cerkve in deže/e na Hrvaškem. Ce/ovška 
sto/nica je bi/a zprajena med /eti 7587 in 7597 kot prote­
stantska cerkev. 1/ svoji 400 /etni zopodovini je cerkev 
marsikaj presta/a, med drupim tudi požar in več obnov. 
S/ika; IV. Fritz

Novi predsednik Konrad 
B/ajs

Pomoč ofro/fom 
/z ML/Aova/ya

Koroška orpanizac/ja 
socia/demokratskid učite- 
//'ev je v pretek/ib tednih na 
koroških šo/ah izved/a 
nabirko predmetov in 
denapa za pomoč žrtvam 
vojne na Hrvaškem. 
Skupna vrednost zbra- 
nepa je nad 700.000 ši/in- 
pov. Predsednik SLO Her­
bert IVursch/ in namestnik 
deže/nepa p/avapa dr. 
Peter/\mbrozy sta na pre­
dajo pomoči povabi/a na 
Koroško 50 otrok /ž pov­
sem porušenepa mesta 
1/ukovar. Hrvaški otroci so 
obiska/i tudi nekaj /judskid 
šo/, med njimi tudi kofm/r- 
ško. S/ika: IV. Fritz

,,Zelena luč" za 
industrijski 
park Velikovec

Pred nekaj dnevi je še slabo 
kazalo, sedaj pa se je stvar 
vendar obrnila na bolje. Po 
sporočilu koroškega dežel­
nega glavarja dr. Zernatta so 
tako zvezni kancler dr. Vra- 
nitzky kot tudi ministri Laci- 
na, Schussel in Fasslabend 
pretekli teden podpisali 
pogodbo, s katero je zagotov­
ljeno, da bo zveza prodala 
preko 20 hektarjev veliko 
parcelo blizu Velikovca, na 
kateri naj bi bil ustanovljen 
tako imenovani industrijski 
park. Po dograditvi naj bi ta 
projekt nudil nova delovna 
mesta za tisoč zaposlenih.

34 milijonov 
%a turizem v 
Železni Kapii

Kolegij koroške deželne 
vlade je na predlog referenta 
za občine dr. Petra Ambro- 
zyja za uresničitev turistič­
nega koncepta v Železni 
Kapli namenil 34,5 milijona 
šilingov. Gre za drugi obrok 
podpore, skupni znesek vseh 
investicij pa bo dosegel skoraj 
40 milijonov šilingov. Denar 
bo občina porabila za izbolj­
šanje prenočitvenih možno­
sti, za pregradnjo in ureditev 
zdravilišča ter za sanacijo 
kopališča.

srerfsfev 
za man/štne/"

Zelena parlamentarka m 
govornica za manjšine mag. 
Terezi/a Sfoisič se je v okviru 
razprave o zveznem proraču­
nu za /eto 7992 v avstrijskem 
parlamentu od/oeno zavzeta 
za zvišanje sredstev za narod­
nostne skupnosti s sedanjih 
24 na 50 mihjonov šilingov. 
Parlamentarka je poteg tega 
tudi zahtevata novo. manjši­
nam hoT/naklonjenopohUko, 
manjšinam pa naj ne hi hito 
freha nastopati kot prosjaki.

Sfoisičcva je nadatje po­
udarita, da Avstrija še vedno 
ni priznata vseh narodnostnih 
skupnosti.

Ko bo Koroška delavska 
zbornica prihodnje leto pra­
znovala 70. obletnico svo­
jega obstoja, sc bo javnosti 
predstavila mlajša kot kdaj­
koli. Leta 1992 pa bo postal 
veljaven tudi novi zakon o 
delavski zbornci, ki bo 
uskladil interesno zastop­
stvo delojemalcev z aktual­
nimi zahtevami sedanjosti, 
hkrati pa bo z uvedno 
pravne zaščite znatno razši­
ril ponudbo svojim članom.

Žakonska reforma bo 
izvedena hkratno za vse 
zbornice in po enakih nače­
lih. Bistveni cilji te reforme 
# večja demokracija z 
izboljšanim in poenostavlje­
nim volilnim postopkom. 
Pravice izvoljenih zbornič­
nih svetnikov bodo razširili, 
prav tako posredno soodlo-

Delavska zbornica: od 1992 
brezpiačna pravna zaščita!

Predsec/n/k Ouanfschn/p.

Čanje delojemalcev, ki spa­
dajo v pristojnost zbornice: 
imeli bodo pravico do infor­
macij, pravico vlaganja 
predlogov in pravico do 
peticij. Predsednikom, pod­
predsednikom ter članom 
prestojništva pa bodo v pri­
hodnje lahko izglasovali 
nezaupnico;
# večja transparentnost 
preko jasnih določitev pri­
stojnosti, preglednih prora­
čunov in računskih zaključ­
kov ter nedvoumnih smer­
nic za povračilo izdatkov tet*

pristojbin: mandat zbornič­
nega svetnika ostaja častna 
funkcija, predsedniki prej­
mejo za izvrševanje svoje 
funkcije največ 75 odstotkov 
plače deželnega svetnika v 
isti zvezni deželi. Podpred­
sedniki in člani predstojni- 
štva nimajo pravice do 
pokojnine. Odpravnine za 
izvoljene funkcionarje 
delavske zbornice bodo 
odpravljene.
# večja kontrola preko 
zunanjih gospodarskih pre­
glednikov in računskega

urada ter razširjene nad­
zorne pravice socialnega 
ministrstva.

Posebnega pomena za 
člane delavske zbornice je 
predvsem znatna razširitev 
varstva pravic. Novi zakon 
obvezuje delavske zbornice, 
da svojim članom ne le sve­
tujejo v vseh delovnih in 
socialno-pravnih vpraša­
njih, marveč da jim morajo 
na tem področju nuditi tudi 
pravno varstvo in jih zasto­
pati pred sodiščem. Za 
izpolnjevanje te naloge bo 
prišlo do tesnega sodelova­
nja z Avstrijsko sindikalno 
zvezo. Zakonsko določilo o 
pravnem varstvu delojemal­
cev pa bo imelo tudi izjeme 
kot na primer, če je zahte­
vano pravno varstvo v neiz- 
glednem sodnem procesu.
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Od danes bo 
vse drugače!

Ob Aoncu ie/u sc Au; rad/ spraš//;e/no, u/i;e živ/jneje, Aiga 
živimo, po naši oren, a/i pa bo /reba Ara; spremeni/i v par- 
/ners/vu, c o d/; os// do našid o/roA, da nas sam/d, do de/oda- 
ja/ca in n c vem sc Aaj...

Posebno zca.sAao? sc Aar dos/iAra/ zgod/, da pridemo do 
zaA/j'učAa.' d o c o/; imam, od danes Aon; žive/a povsem dru­
gače/ Največji prob/em pr/ /cm pa ;'e, da sc n/Adar n/smo 
nauči/e m/s//d nase /n na svoje po/rebe. /Vavajene smo se 
oz/ra// na drage, na moža, o/roAe, s/arse /n sosede...

Ni torej čudno, da se ravno 
ob praznikih počutimo pra­
zne, preobremenjene ali celo 
osamljene - tudi v krogu „naj- 
dražjih", ki nas kaj radi preko 
čustev izkoriščajo, prav pose­
bej še ob tako imenovanih 
„družinskih praznikih", ko 
nam prepustijo vso skrb in 
delo s pripravami.

Poznate tale občutek: vse 
ste pripravile in končno 
sedite ob praznično pogrnjeni 
mizi, kar naenkrat pa vas 
zaradi malenkosti popade 
jeza in bi najraje zmetale 
krožnike po tleh, ker se vam 
to vzdušje zdi „kot iz slikani­

ce" - zlagano in prazno? 
Pravzaprav bi božič raje pre­
živeli drugače, brez stresa in 
obiskov, ki vas silijo, da ure in 
ure prebijete v kuhinji, ko 
vam ne preostane časa, da bi 
se vsaj enkrat v miru posvetile 
otrokom, poklepetale in se 
oddahnile. Čeprav za vaše 
potrebe veste, pa vendar pra­
zniki vedno potekajo tako, 
kot si to želijo drugi člani dru­
žine.

Če smo v družini že pre­
vzeli določeno vlogo, jo je 
težko spremeniti. Tudi če 
nam že dolgo ne ustreza več, 
so se je člani družine navadili,

kot je zanje že samoumeven 
potek praznikov, božično 
drevesce, darila, „praznična" 
hrana, obiski sorodnikov ipd. 
Če hočemo to spremeniti, s 
tem ne bomo uspele že kar 
jutri... Potrebni bodo razgo­
vori v krogu družine, treba bo 
„na dan z resnico", treba bo 
jasno opredeliti naše nezado­
voljstvo in skupaj z drugimi 
najti nove in bolj zadovoljive 
rešitve. Morda se nam bo 
letos posrečilo, da kako ob­
veznost, ki smo jo doslej 
opravile same, prepustimo 
možu ali večjim otrokom! 
Morda letos tudi ne bomo

povabile sorodnika, ki je bil 
ves čas le „peto kolo" družin­
skega praznika, le občasen, 
prazničen gost, s katerim pa 
niti ne vemo kaj početi.

Če vam denarnica dovoli, 
boste morda šle na kosilo v 
bližnjo gostilno, namesto da 
vse dopoldne kuhate, potem 
pa nekateri celo niso zado­
voljni. Vsaka izmed vas bo v 
svojem konkretnem življenju 
zagotovo našla nekaj, kar se 
bo dalo spremeniti že letos, 
da boste tako praznike preži­
vele za korak bliže vašim 
potrebam in željam!

Izžarevanje in osebnost
Ali veste, kaj pri drugem 

zbudi zanimanje za nas? 
Odkod imamo vse to, kar nas 
napravi močne, zanimive? 
Nam je to položeno že v zibel­
ko? Je to lepota? Kaj „osve- 
tli" našo osebnost in kaj nas v 
očeh drugih napravi za „sive 
miši"?

Zagotovo ste že kdaj sliša­
le, da je nekdo za nekoga 
dejal, da ima v sebi nekaj 
posebnega, očarljivega, da je 
pač prava osebnost.

Če bi ta fenomen morale 
opisati, ne bi vedele, kako. 
Kaj je torej osebnost? Zado­
voljivega odgovora oziroma 
definicije ni najti v strokovnih 
knjigah. Je to karakter, tem- 
parament, ravnanje, so to 
izkušnje, ki smo si jih prido­
bili v življenju? Pri nekaterih 
opažamo „osebnost" v očeh, 
ki živo gledajo v svet, so od­
prte, radovedne. Že pri otro­
cih je v očeh najti „življenjc", 
in to največkrat prav pri 
tistih, ki niso najbolj „pridni" 
in „prilagojeni". Svojeglavi 
so, po živcih nam skačejo, in 
vendar imajo v sebi določen 
čar, pravimo, da so pač (še) 
prave osebnosti.

V nekem slovarju piše, da 
je osebnost vse tisto, kar je na 
človeku individualnega, 
močnega. To ni zunanja lepo­
ta, temveč notranje jedro.

Psihologi pravijo, da ima 
vsakdo izmed nas že od roj­

stva dve težnji: prva nas sili, 
da živimo to, kar je v nas, 
druga pa, da prevzemamo 
vloge in naloge, ki nam jih 
naprtijo drugi, da se prilaga­
jamo družbi. Vsakdo, ki pre­
več prevzame od drugih, 
postopno začne potlačevati 
sebe in svoje sile in v svojem 
bistvu postaja vse bolj nesre­
čen, ker nima možnosti, da bi 
izživljal sebe. Človek, ki je 
„prava osebnost", uspe tudi 
navzven živeti to, kar v bistvu 
je, ni zatajil svoje prvinskosti.

Večina izmed nas nosi neke 
vrste masko, ki nas po eni 
strani sicer varuje pred .kru­
tostjo" sočloveka, po drugi pa 
nas omejuje pri spoznavanju 
in izživljanju svoje osebnosti. 
Nekatere bralke so morda 
prepričane, da osebnost 
lahko kupijo z lepo in drago­
ceno obleko ali pa z raznimi 
kozmetičnimi pripomočki. 
Žal temu ni tako!

Vendar pa vam ni treba 
obupati, kajti psihologi imajo 
nekaj nasvetov, kako boste 
izžarevale svojo osebnost. 
Najti je treba, tako pravijo, 
spet svoje jedro, delajte in 
izražajte torej tisto, kar vas 
res veseli, in sc ne skrivajte za 
predstavami drugih. Pokažite 
svoje občutke, ljubezen in 
veselje, vendar tudi jezo, 
razočaranje, strah in žalost - 
tako boste živele sebe in našle 
svojo osebnost.
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Med nami povedano

piše dr. Štefka Vavti

Zago/ovo m/ bos/e da/e 
prav — pred neAaAo dvajse- 
dm/, /ridesedmi /ed a/ /d/o 
/aAo /ežAo izb/rad božična 
darda Ao/ danes.

Vzemimo na pr/mer 
o/roAa, A/ že /n:a /o/ZAo 
igrač, da .sp/o/i več ne ve, 
Aa; na; .s/ že// od božičAa, 
nagega dedAa Mraza.

.S /ežavami pa .se sreča- 
/en;o /udi na drag/ ravni. V 
zadnj/d /cd/] so vse do/; pri- 
/jub/jcne (že /udi pr/ nas/d 
//aj/n/ajšid) /aAo imeno­
vane Aomp;'a/ersAe /n 
videoigre in - Ao/ napove­
dujejo s/roAovnjaAi — 
bomo na /em področju do- 
žive/i se mars/Aa/ero prese­
nečenje.

/VeAa/ere izmed vas s/e se 
zago/ovo že vpraša/e, a/i 
na; as/reže/e že/ji dese/ie/- 
nega sina po videoigri, a/i 
pa na; se raje spoprijazni z 
razočaranjem in so/zami 
pod božičnim dreveščAom.

Mene pri /ed /grad mod 
agresivna vsebina, saj naj- 
večAra/ zmaga dsd, Ai uspe

PRESENEČENJE 
POD BOŽIČNIM 
DREVEŠČKOM

„uničid" čim večje s/evi/o 
sovražnih bidj. Vojna 
zvezd in včasid ce/o /aAo 
imenovani /re/ji rajd, s/a si 
s pomočjo Aompju/ersAid 
in /e/evizzjsAid videoiger 
nas/a po/ v naša s/anovanja 
in s/arši se upravičeno spra­
šujemo.* „Kam nas bo vse 
/o prived/o?"

Pedagogi pred /emi 
nov/mi /edno/ošAimi 
„igračAami" že svarijo, 
Aajd o/roci in m/ados/n/Ai 
pri /ed /grad dosdAra/ ne 
poznajo prave mere. NeAa- 
/eri sedijo pred /e/evizor- 
jem ad Aompju/erjem ure in 
ure, pri /em pa pozabijo 
ce/o na bio/ošAe po/rebe 
Ao/ so drana, gibanje in 
včasid ce/o spanje.

Najbo/j ogroženi so 
meda o/roci s/aršev, Ai 
zaradi prezapos/enosd ni­
majo časa za svoje najm/aj- 
še. /VeAa/eri so Aar vese/i, 
da imajo zdaj, Ao je „v baj- 
d" Aompju/er, vsaj svoj 
mir.

Po drugi s/rani pa se uči- 
/e/ji pri/ožujejo zaradi 
agresivnosd o/roA v šo/ad. 
Pa pa ima svoje Aorenine v 
nesposobnosd za socia/no 
in par/nersAo ravnanje. 
O/roA, Ai ure in ure .ko­
municira" /e s /e/evizijsAim 
apara/om, se pač ne bo pri­
vadi/ na socia/ne odnose. 
Navajen je pridsnid na 
gumb d) obv/adad igro, ne 
pa se soočad z drugim, s 
č/oveAom, Ai ne de/uje 
av/oma/sAo, Aiimapovsem 
drugačne po/rebe.

Pred /ridesedmi /ed smo 
se še vese/i/e dobre Anjige 
a/i punčAe pod božičnem 
dreveščAom. Kaj niso bi/i 
/o (za naše s/aršej „z/ad 
časi"?
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Kako naprej 
v športu

dr. Lubv/k Dram/

Tako bi iahko označili letni 
programski sestanek, ki ga je 
sklicala Športna zveza Slove­
nije v Ljubljani. Udeležili so 
se ga Zveza Slovencev na 
Madžarskem, Združenje slo­
venskih športnih društev iz 
Italije in Slovenska športna 
zveza iz Celovca.

Vsi navzoči športni fun­
kcionarji in delavci so ugoto­
vili, da šport pridobiva v splo­
šnem družbenem dogajanju 
vedno večji pomen. Žal tega 
politične strukture narodnos­
tnih manjšin ne upoštevajo v 
zadostni meri. Razlogov za 
navedeno stanje je več, ver­
jetno pa je glavni ta, da so se 
slovenske manjšine znašle 
pod zgodovinsko pogojenim 
raznarodovalnim pritiskom. 
To je privedlo do tega, da se 
je znotraj manjšin razvijala in 
podpirala samo dejavnost, ki 
je služila na prvi pogled nepo­
sredni zaščiti jezika.

Politiki in tudi športni 
delavci se morajo zavedati, 
da je šport velikega pomena 
za našo mladino in seveda 
posredo tudi za našo narodno^ 
politiko in kulturno delova­
nje, saj se brez mladine kul­
turno delovanje oz. obstoj 
manjišne ne more uspešno 
razvijati.

Zato so si zbrani športni 
funkcionarji in delavci na 
programskem sestanku za 
naslednja leta zastavili cilj: 
Priboriti športu pomen, ki mu 
v splošnem družbenem življe­
nju tudi pripada.

Vsi funkcionarji so izrazili 
upanje, da bodo politiki v 
zamejstvu, v Italiji, Avstriji in 
na Madžarskem, to uvideli.

/4nn; Ma//er-K7emenjak

Naš! športniki teta 1991
M//an Oraže Peter IVro/zcb M//an /-/r/bern/k

je m/n/to teto - športni novinarji s/ovcn.ski/: meJgev na 
/Torovem /S/ovenjk/ oJJc/ek ORT, /Vaj tednik in š7oven<,k; 
vestnik) pa smo izkra/i športnico in športnike /etn 7997. Tokrat 
je ki/a oJ/oč/tev precej težka, tako Ja smo se o Jtoč/t/, Ja uspe­
šne športnike ne komo rnzvrsti/i po mestik, marveč prvič raz­
glasiti več športnikov za najhot/je, saj je vsak oJ njik Josege/ v 
svoji panogi izreJne uspeke. Zato smo Anni AfiJter-AJeme- 
njak, A7iiunu Oražeta, Petra IVro/icka in A7i/nnn 77rikernikn 
postaviti skupaj na najvišjo stopničko. A7eJ ekipami pa sta kita 
najvišje ocenjena SAK in S K Dok. Vsi - tako posamezniki kot 
ekipi - so v /etn 7997 postaviti nove mejnike v slovenskem 
športu na Korojkcm.

dolgi tekaški progi, uspešno 
leto pa je dopolnila z odlič­
nimi nastopi tudi na medna­
rodnih tekmovanjih.

Najbolj bleščeči zvezdi na 
slovenskem športnem nebu 
pa sta brez dvoma nogome- 
taš-vratar Milan Oraže in 
kolesar Peter Wrolich: Milan 
Oraže, absolvent izvrstne 
vratarske šola Ljubiše Dala- 
noviča, je s svojim prestopom 
od SAK k prvoligašu FC Tirol 
začel strmo kariero, katere 
višek še zdaleč ni dosežen.

Piše Ivan Lukan

Anni Miiller-Klemenjak, v 
zadnjih letih konstantno med 
prvimi pri izbiri najboljših 
slovenskih športnic in špor­
tnikov, je tudi letos zasluženo 
postala najboljša slovenska 
športnica. Tokrat pa je celo 
dohitela svoje moške sotek- 
mece za naslov najboljšega 
športnika. L. 1991 ji je 
ponovno uspelo osvojiti 
naslov avstrijske prvakinje na

Mladega in vnetega športnika 
iz Sel sedaj ne pozna samo 
avstrijska športna javnost, s 
svojimi nastopi v tekmah za 
evropski nogometni pokal, 
zadnja je bila v Liverpoolu, je 
postal znan po vsej Evropi.

Svojo strmo kariero je v 
letu 1991 nadaljeval tudi 
mladi dijak slovenske giman- 
zije, kolesar Peter Wrolich. 
Poleg številnih zmag na avs­
trijskih prvenstvih v različnih 
kategorijah je mladi kolesar 
iz Loč prvič nastopil na sve­
tovnem prvenstu juniorjev v 
ZDA in kot najboljši avstrij­
ski tekmovalec dosegel 11. 
mesto. Uspeh, ki ga doslej ni 
dosegel še nobeden Korošec.

„Evropsko formo" je v letu 
1991 obdržal tudi karateist 
Milan Hribernik z Radiš. 
Svoje odlične nastope na 
nacionalnih in mednarodnih 
tekmovanjih je kronal z

naslovom evropskega prvaka 
v semi-karateju. Poleg tega 
Milan zagotavlja tudi 
nadaljno generacijo odličnih 
karateistov.

Trener teta

Pri moštvih SAK in Dob
Odbojkarji Športnega klu­

ba Dob/Aich so kot novinec v 
regionalni ligi dosegli senza­
cionalen uspeh: ekipa tre­
nerja Branka Goloba z odlič­
nima slovenskima legionar­
jema Bojanom Mlakarjem in 
Borisom Skudnikom je pred 
vstopom v najvišjo avstrijsko 
ligo. V 14 nastopih so kar 13- 
krat zmagali in z veliko pred­
nostjo osvojili prvo mesto in s 
tem kvalifikacijo za vstop v 
najvišjo zvezno ligo. V pokal­
nem tekmovanju pa so po 
zmagi nad Murzzuschlagom 
dosegli četrto kolo in so tako

OJtoč/rev o uajho/jj//: ek/pah v teta 7997 ut h/ta težka, z ta to 
tako za nogometaše .Stovenskega ut/et.skega ktuha kot oJhoj- 
katje Doba. Obe moštv/ sta b/t/ v tetu 7997 razreJ za.se; - nogo­
metaš/ jo postat/ jejen.sk/ prvak/, oJhojkarj/ pa četo prvak/ v 
reg/onatn/ t/gZ-vzhoJ.

med osmimi najboljšimi 
moštvi v Avstriji.

Izredna je tudi serija SAK: 
v jesenskem delu nogomet­
nega prvenstva v najvišji 
koroški ligi je ekipa okrog 
trenerja dr. Ivana Ramšaka 
in kapetana Miha Kreutza 
neporažena osvojila naslov 
jesenskega in zimskega prva­

ka. Leto 1992 pa naj bi kon­
čno prineslo tudi osvojitev 
naslova koroškega prvaka, 
katerega so letos le za las 
zgrešili.

Bron pa si letos delita 
šahovsko moštvo Slovenske 
športne zveze in košarkarji 
slovenske gimnazije. Šahisti 
okrog sekcijskega vodje 
Ivana Lukana so tako v koro­

škem prvenstu kot tudi v 
pokalnem tekmovanju dose­
gli izredne uspehe. V pokalu 
so se uvrstili med najboljših 
16 moštev na Koroškem, v 
prvenstvu pa imajo vse mož­
nosti za podvig v koroško 
ligo. Mladi košarkarji, dijaki 
ZG in ZRG za Slovence v 
Celovcu, ki jih trenira prof. 
Anton Malle, pa so letos 
ponovno postali koroški 
šolarski prvaki za višjo stop­
njo srednjih šol. Vsem eki­
pam, trenerjem in odgovor­
nim naše četitke in veliko 
uspeha za prihodnost!

Jože Fera
Prvič doslej smo športni 

novinarji v izbiro športni­
kov leta vključili tudi „ka- 
tegorijo" trenerja leta: za 
leto 1991 je ta naslov osvo­
jil trener uspešnih nogo­
metašev iz Železne Kaple, 
ki so letos postali prvaki in 
se povzpeli v spodnjo ligo- 
vzhod, v kateri so po jesen­
skem delu prvenstva 
izvrstni četrti. Jože Fera pa 
ni bil uspešen le v Železni 
Kapli: v trenerski karieri 
so njegova moštva že tri­
krat osvojila prvenstva: 
dvakrat Selani, enkrat 
Kamen.

Nogometaš/ S/o venskega af/efskega k/uba /zgoraj) /n obbojkag/ S/< Dob fc/esno) so 
/eto /99/ zak//uč/7/ z /zrebn/m/ uspeh/.' S/4 Kje posta/jesensk/ /n z/msk/ prvak v korošk/ //g/, 
Dob//an/ pa prvak/ v reg/ona/n/ //g/-vzbob z vsem/ možnostm/ za vstop v najv/šjo avstrij­
sko //go.
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Občni zbor dunajskih študentov

Z močnim zagonom 
v novo obdobje

Predsedn/k SPD „Rad/se" Tomaž Ogr/s s svo/7m/ nay'd//ž/7m; 
sode/a ve/.

SPD „Radiše" 
odprto vsem občanom

V na/z/fo po//;; k/;;/;.s7:; so/;; Ar;;//;;/';;fga ;/o;/;a //a //;;^;'ša/; je prefeA /o 
.so/)o;o j/o/eka/ o//o/;; zTo/* .S7ovf/;y/cejja pro.ste/acjja //raJ/ta ..//a;/;.s7' 
Predeč!/:;/: Po//;;;ž OgrM /e pozdrav// o/s rog 60 <:/r;;.s'!ver;;7; čP;/;ot 
po.sfOoj pa M po<r/prfdsc///:;A;a .S7ove/isAe pro.sre/;;o zveze TTa/;z;/<; 
fVe/s.sa /n ;/o;/;ae;7;a, /ap;;'A'a KAea/iske /ca/ZMrne zveze A';;z;;';; Po/ 
/na/erja.

Kljub „neugodnemu" (vsaj 
za vraževerne in pesimiste) 
terminu (petek, 13. decem­
ber!) je občni zbor Kluba slo­
venskih študentov in štu­
dentk na Dunaju potekal v 
običajnem okviru in se napo­
sled uspešno zaključil (in s 
pijačo zalil, kot se to pač štu­
dentom spodobi...).

O slabih vesteh z občnega 
zbora - kljub nekaterim pesi­
mističnim špekulacijam na 
začetku zimskega semestra - 
ne moremo poročati. Finan­
čna situacija se je zaenkrat 
uravnoveslila. Klub je zaklju­
čil z 20.000 šilingi prihranka, 
tekoči stroški in dolgovi so 
odplačani, nevarnosti, da bi 
zgubil prostore, zaenkrat ni. 
Novi predsednik KSŠŠ/D 
Joži Wutte je v pogovoru za 
SV izjavil, da je glavni 
delovni cilj novega odbora 
zagotoviti financiranje orga­
nizacije pretežno z lastnimi 
sredstvi in podporami od avs­
trijskih organov in inštitucij 
ter se tako rešiti odvisnosti od 
- v trenutnih razmerah nego­
tove - materialne pomoči iz 
Slovenije.

Senzacionalna je prav 
gotovo spremeba statusa, ki 
je bila sprejeta na občnem 
zboru. Klub slovenskih štu­
dentov in študentk na Dunaju 
je s tem odprl vrata (do zdaj 
nesprejetim in v praksi do- 
brovoljno toleriranim) kole­
gicam in kolegom iz Slovenije 
ter tudi nemško govorečim 
Avstrijcem. Zadnji lahko 
dosežejo status izrednih čla­
nov, z vsaj pasivnim znanjem 
slovenščine (klub bo spet pri­
pravil jezikovni tečaj!) pa 
lahko pridobijo status rednih 
članov. KSŠS/D je s tem 
postal tako rekoč prva tradi­

cionalna manjšinska organi­
zacija, ki je sama stopila v 
interetnični in medkulturni 
organizacijski okvir.

Nekoliko razburjenja in 
razprave je sprožil predlog, 
da naj bi bilo načelo antifaši­
zma črtano iz klubskih pravil 
ali pa dopolnjeno z načelom 
antikomunizma. Predlog je 
podalo manjšine število novih 
članov iz Slovenije in ga ute­
meljilo z zlorabo tega pojma 
od nekdanjih komunističnih 
režimov v vzhodni Evropi in 
Jugoslaviji.

Velika večina se je napo­
sled odločila v prid antifaši­
stični usmeritvi KSŠŠ/D, saj 
je antifašizem med koroškimi 
Slovenci (ne glede na poli­
tične usmeritve) nesporen, in 
je končno tudi temelj avstrij­
ske ustave. Večina je tudi 
menila, da komunizem (kljub 
svojim negativnim izrastkom) 
ni mogoče enačiti s fašizmom, 
ki je zgrešen v svoji ideji.

Stari odbor je bil soglasno 
razrešen. Latinist in slavist 
Joži Wutte je bil izvoljen za 
novega predsednika. Šestav 
novega odbora: Tanja Koren 
(podpredsednica), Magda 
Sereinig (glavna tajnica), Uši 
Screinig (tajnica), Martin 
Koren (blagajnik), Sonja 
Sticker (kulturna referen­
tka), Nada Zerzer (časnikar­
ska referentka), Toni Samo- 
nig (športni referent), Chri- 
stine Groblacher (knjižničar­
ka). Marjan Gabriel (urednik 
Punta), Joža Picej (pravni 
referent), Klaus Einspieler 
(vodja krožka za versko iz­
obraževanje), Herbert Rulitz 
(računalniški referent in 
pivotekar), Emica Wutte in 
Karli Hren.

V svojem poročilu je Ogris 
delo društva ocenil pozitivno. 
Posebno je izpostavil nesebično 
delo odbornikov, vodij posame­
znih skupin in vseh članov. 
Zahvalil se je vodjem društvenih 
skupin: Stanku Wrulichu (mešani 
pevski zbor), Janku Tolmaierju 
(oddelek glasbene šole), Nužiju 
Lampichlerju (Radiški fantje), 
Tatjani Tolmaier in Heidi Lam- 
pichler (otroška in mladinska 
skupina), Milanu Hriberniku 
(športna skupina) in Mariji Wo- 
schitz (ženska gimnastika). Pose­
bej je še izpostavil delo Mici Pi- 
chler (postrežba in točilna miza) 
in Ani Tolmajer, ki skrbi za 
upravo in čistočo kulturnega 
doma. V svojo zahvalo pa je 
vključil tudi SPZ, ki kot lastnica 
letno prispeva približno 46.000 
šil. za vzdrževanje kulturnega 
doma. Omenil pa je tudi dobro 
sodelovanje s KKZ, ki je letos v 
počitnicah spet organizirala semi­
nar za mladinsko igralsko skupi­
no. Pričakovati je, da bo v pri­
hodnje del stroškov za vzdrževa­
nje (verjetno 30.000 šil. letno) 
prispevala občina Žrelec. Samo­
kritično pa je predsednik opozo­
ril na to, da ..mnogokrat po nepo­
trebnem delamo sami sebi teža­
ve". Te izhajajo iz nepotrebnih 
konkurenčnih situacij med posa­
meznimi društvenimi '-kupimimi 

Zelo podrobno poročilo je 
podal tajnik Andrej Lampichlct. 
Društveniki so posebno ponosni 
na nov društveni časopis „Naša 
vas", ki ga razpošiljajo po vsej 
občini Žrelec. Časopis obvešča 
občane o delovanju daleč najak­
tivnejšega društva v občini, kar 
posebno dokazuje 107 prireditev 
in akcij. Sem pa tja pa se bo 
motala zvišati predvsem kako­
vost prireditev, ki naj ne bi trpela 
zaradi številčnosti. Ob tem se 
mnogokrat zastavlja nerešljivo 
vprašanje, katero prireditev ali 
akcijo naj društvo črta iz letnega 
sporeda. Nato je detajlirano 
poročal o dejavnostih posame­
znih skupin. Omenil je športno 
skupino, ki je pod vodstvom 
Milana Hribernika dosegla 
uspehe na evropski, državni in 
deželni ravni. Nadalje je še pose­
bej izpostavil ..Likovno kolonijo 
Vuzenica", ki je bila letos na 
Radišah, in partnerstvo s sloven­
sko gimnazijo. Društvo ima 
okrog 120 članov. Točno število 
ni znano, ker pobiranje članarine 
se ni bilo zaključeno. Društvenih 
sej pa je bilo v preteklih dveh 
letih 16. Po mnenju tajnika pa se 
bo morala izboljšati komuunika- 
eiiu med posameznimi skupinami 
m odborniki.

1 m.meni minister" Milan Hri­
bernik je postregel z razveselji­

vimi podatki, da je finančni pro 
met v zadnjih dveh letih znašal 
okoli 400 000 šil., kljub nekatc 
rim investicijam pa je v društveni 
blagajni še vedno nekaj rezerve. 
Ludvik Ogris je kot kot pregled­
nik računov predlagal razrešnico 
blagajniku in celotnemu odboru, 
kar so navzoči soglasno sprejeli. 
Člani so soglasno potrdili tudi 
predlog za novi odbor, ki se je 
glasil takole:

predsednik: Tomaž Ogris (Nu- 
žej Wieser); tajnik: Andrej Lam- 
pichler (Maria Woschitz); blagaj­
nik: Šimi Ogris (Milan Hriber­
nik); odborniki: Ani Tolmaier 
Daniel Wrulich, Mici Pichlei 
Hanes Tolmaier. Pregledovale.; 
računov: Ludvik Ogris in Folti 
Tolmaier.

Na tem občnem zboru so člani 
sprejeli tudi nova, sodobna prav i 
la, ki odboru dovoljujejo tudi 
vključevanje nemško govorečih 
članov. V novih pravilih tudi ni 
več izrecno zapisano članstvo v 
SPZ. Kot je povedal predsednik, 
pa društvo ne namerava spremi­
njati članstva, saj je dobro sode­
lovalo z obema kulturnima orga­
nizacijama, kar sta v zahvalnih 
besedah potrdila tudi Hanzi 
Weiss in Nuži Tolnuiiei

Franci VValter

Avstrijski kulturni servis in 
zvezno ministrstvo za pouk in 
umetnost nadaljujeta akcijo 
DOG Denkcn-Organisicrcn- 
Gestaltcn (Misliti-organizi- 
rati-oblikovati), težišče v tem 
šolskem letu pa je multikul­
turnost.

Cilj akcije je, da se dijaki 
teoretično in praktično sezna­
nijo s pomenom multikultur­
nosti ter da postanejo bolj 
senzibilni, ko se srečujejo s 
kulturno mnogolikostjo. 
Dijaki pa naj bi ob problem­
ski obravnavi te teme upošte­
vali tudi zgodovinski, politič­
ni, ekonomski in specifično 
skupinski vidik multikultur­
nosti, odgovorili na vpraša­
nje, ali je multikulturnost 
obogatitev ali nov konfliktni 
potencial za družbo, tema pa 
naj bi jih privedla tudi do 
poglobljene razprave o večje­
zičnosti, o jezikih manjšin, o 
narečjih, vanjo pa naj bi 
vključili tudi vprašanje 
begunecv, kolonializem, neo­
kolonializem itd.

Narodni dan 
v Ljubljani

V petek, 20. decembra ob 
19. uri se bo v ljubljanski Hali 
Tivoli začela doslej nedvom­
no največja narodnozabavna 
prireditev pod naslovom 
Narodni dan. Pripravlja jo 
zunajparlamentarna Napred­
na narodna stranka. K sode­
lovanju je pritegnila vse zve­
zde s področja slovenske 
zabavne in narodnozabavne 
glasbe. Nastopilo bo preko 
štirideset pevcev, igralcev in 
ansamblov, med njimi tudi na 
Koroškem poznani Stanka 
Kovačič, Edvin Fliser Kvintet 
Vilija Petriča, Ansambel 
Štirje kovači, Stoparji in dru­
gi. V programu bo tudi doslej 
največja modna revija sloven­
skih butikov, modnih ustvar­
jalcev, trgovcev in podjetni­
kov. Spored bodo povezali 
televizijski in radijski napove­
dovalci. Ob vsem tem spekta­
klu pa bo poskrbljeno seveda 
tudi za domačo hrano in 
pijačo ter za nakup spomin­
skih daril, kaset ipd.

Librografica 
Trst 1991

Od 30. novembra do 8. 
decembra je bil na Razsta­
višču v Trstu knjižji sejem 
"Librografica", na katerem 
so bile zastopane založbe iz 
prostora Alpe-Jadran. Tudi 
založba Mohorjeva je pred­
stavila svoje novejše knjižne 
izdaje, največ zanimanja pa je 
bilo že kar ob odprtju raz­
stave za umetniške knjige 
Valentina Omana, Franza 
Wiege!eja in „Die Kartner 
Seele", mnogo povpraševa­
nja pa je tudi za večjezični 
umetniški koledar „Umet- 
nost s Koroškega" za leto 
1992. Razstavo v Trstu je 
sprejemal pester kulturni 
program, republika Hrvaška 
pa je predstavila pretresljiv 
prikaz mednacionalnih spo­
padov na njenem ozemlju.

Organizatorja akcije pozi­
vata vse avstrijske šole k 
sodelovanju, projektne pred­
loge oz. ideje pa naj najka­
sneje do 31. januarja 1992 
pošljejo na naslov: Ostcr- 
rcichischcr Kultur-Scrvice, 
Stiftgasse 6, 1070 Wicn/
Dunaj.

Strokovna žirija bo izbrala 
50 najzanimivejših in najbolj 
inovativnih predlogov ter nji­
hovo uresničitev podprla s 
primernimi finančnimi sred­
stvi. Za strokovno-vsebinsko 
svetovanje pri organizaciji, 
izvedbi ter predstavitvi pro­
jektov bo poskrbel Avstrijski 
kulturni servis, marca prihod­
njega leta pa je predviden 
koordinacijski seminar za 
vodje izbranih projektov. 
Projekte naj bi realizirali v 
poletnem semestru 1992.

Podrobnejše informacije 
posredujejo na telefonski šte­
vilki 0222-5235781/22 ali 23 
od ponedeljka do četrtka od 
8. do 12. ure.

l.Sch.

ZVEZA SLOVENSKIH ORGANIZACIJ NA KOROŠKEM 

OBVEŠČA, da ho

REDN! OBČN! ZBOR
v soboto, 18. januarja 1992, s pričetkom ob 9.30 uri v 
konferenčni dvorani Delavske zbornice v Celovcu,
Bahnhofplatz3, v 1. nadstropju.

DNEVN! RED:
1. ugotovitev sklepčnosti in pozdrav častnih gostov
2. izvolitev zapisnikarja in dveh overiteljev zapisnika
3. pozdravne besede gostov
4. poročilo predsednika dipl. ing. Feliksa Wieserja
5. poročilo tajnika dr. Marjana Sturma
6. diskusija o poročilih predsednika in tajnika
7. sprememba pravil Zveze slovenskih organizacij
8. poročilo predsednika Nadzornega odbora Lipeja 

Kolenika
9. razrešnica staremu odboru

10. volitve
11. sprejetje izjav, resolucij idr.
12. zaključek občnega zbora

Delegatke in delegati bodo prejele/i delegatske izkaznice, 
ki po pravilih ZSO niso prenosne na druge osebe.

Kaj je muitikuttumost?
Poziv avstrijskim šotam za sodetovanje
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GOZDNA VZPENJALKA 
KI SE OVIJA 
OKROG DREVES

ZGRADBA

HINKO
NUČIČ

>

>

VREDNOSTNI
PAPIRJI

TRGOVSKO IN PRI­
STANIŠKO MESTO OB 
BALTSKEM MORJU 
NA POLJSKEM

KRIVULJA
NEBES­
NEGA
TELESA

IZUMITELJ
LADIJ­
SKEGA
VIJAKA

DUŠEVNO
STANJE,
NEUGODJA,
NEMOČI

PALESTINA 
PRED NA­
SELITVIJO 
IZRAELCEV

DEL
NOGE

SATIRIK
BUCHHALD

PREVISNI
DEL
STRME
GORE

ŠALJIV 
IZRAZ ZA 
ČEVLJA­
RJA

ŽGANA
PIJAČA
IZ
PELINA

ŠVEDSKA 
REKA 
(IZ ČRK: 
AINSS)

ZLIVANJE
TEKOČIH
VODA

PIVO ST. 
SLOVANOV
NATAŠA
DOLENC

VRSTA
TISKAR­
SKEGA
STROJA

GREGOR
STRNIŠA

SESTAVIL
JOŽE
PETELIN

ENAKI
ČRKI
DUHOV­
ŠČINA

ZLATO
JABOLKO

DEL KMEČ­
KEGA VOZA

SLIKAR- 
' SKA

DEŠČICA,
PALETA

ČETRTI
STARO­
RIMSKI
CESAR

NAROČ­
NICA,
PRED-
PLAČNICA

DOBRA
ČLOVEŠKA
LASTNOST

KAČE-
VELI-
KANKE,
UDAVI

V ZBIRKA 
PODATKOV 
O PRED­
NIKIH

ITALI­
JANSKA 
LUKA OB 
JADRANU

GOSPO­
DARSKA
DEJAV­
NOST

NASILNO 
VDRETJE 
NPR. 
VOJSKE

IME
HRVAŠKE
PEVKE
KOS

MLEČNA
BELJA­
KOVINA

STAR
INDI­
JANSKI
NAROD

ŽIDOVSKO
MOŠKO
IME

VRSTA
SADJA.

RASTLIN.
POGANJEK

TONE
NOVAK
ZALOŽBA
OBZORJA

KEMIJSKI 
ZNAK ZA 
NATRIJ

GLINA,
ILOVICA

Novoletna nagradna križanka za odrasle
Dragi ugankarji! sie, drugo pa za najmiajše sle oziroma Zlogovnega stavno: najprej seveda pra- Celovec/Klagenfurt. Pripišite

bralce našega lista do 12 let. magičnega lika za naše naj- vilno rešite križanko, nato pa pa tudi: „Nagradna križan- 
Tudi letos objavljamo v Trem odraslim in trem mlajše bomo izžrebali lepe rešitev pošljete najkasneje do ka".

biožični prilogi kar dve mlajšim, ki nam bodo poslali nagrade - slovenske knjige, petka, 17. januarja 1992 na Tako nam preostane le še, 
nagradni križanki Sloven- pravilno rešitev Novoletne gramofonske plošče in kaše- naslov: Slovenski vestnik, da vam zaželimo mnogo
skegavestnika;-enozaodra- nagradne križanke za odra- te. Sodelovanje je čisto eno- Tarviser StraBe 16, 9020 uspeha pri reševanju!

Zlogovni
marčni lik 
za naše najmatjše

S pomočjo spodnjih opisov ugani besede in jih vpiši v iik. 
Vsako besedo vpiši dvakrat, enkrat vodoravno in drugič nav­
pično. V vsako poije vpiši po en ziog.

1 večja mera za tekočine, sto iitrov
2 industrijska rastiina, katere tiste posušijo in drobno 

narežejo za izdetovanje cigaret
3 pega, maroga (iz črk besede ŠALI)
4 priprava za merjenje temparature, toptomer
5 ime stovanskega kneza iz sedmega stotetja, ki je vodit 

močno ptemensko zvezo, v kateri smo biti tudi Stovenci
6 motzni organ pri kravi ati kozi

2 3

2 5"

5 J 6

Jože Peteiin



intrade
proizvodna in trgovska družba

Paradeisergasse 9/11 
9020 Cetovec, te). 0 46 3 /57 0 88-0

ze/z'

Mn po/no /^o 7992

EroAe tVg/AnacA/ga 
a^č g/n gr/o/grg/gAg.s' 
7aAr7992

Vgsg/g Aož/čng prazn/kg 
/n srečno novo /g?o 7992

A ,1 /<g.

Josef 
P/e//er
žapan oAč/ng DoAr/a ras, 
pos/ange koroskgga 
čgzg/ngga zAora

t/ese/e bož/čne 
prazn/ke /n 
srečno noyo 
/e/o
že// vsem občanom 
/n pn/a/e//em

Janko Pajank,
župan, P!iberk

Vese/e prnzn/A:e 
m srečno novo /e/o 
že//
vse//? o/Z/e/z/n/eem

TRGOV!NA

7 Kušej

a>
ŠMtHEL
PLIBERK
LABOT

Gostišče - Pension

WUTTE
Veseie ob Zablatniškem jezeru

Vese/e Aoz/čne prazni 
/er srečno /n aspesno 

novo /e/o ze// 
vsenr oAčanon/, 

pr//a/e//em /n gos/on!

Že// vese/e prozn/ke 
/n .srečno novo /e/o 
/er se pr/poroča za 
ose gos//nske ns/nge

E/n po/res Ees/ vvnnsck/ 
čen Erennčen afer Mark/- 

gewe/nče E/senka/7pe//Ve//acA, 
/nsAesonr/ere aAer ancA čen 
Gas/en nnseres EnrAaJes

Burgermeister

Dr. Dieter HaHer

Pr//a/e//enr /ržne oAč/ne 
Ze/ezna Eap/a/Ee/a, 
se poseAe/ pa gos/on! 
našega zčrav///sča,

Albert Sadjak
župan

občine Globasnica

ze// vese/e prazn/ke 

župan

dr. Dieter HaHer

V Trgovska c/ražAa z o. /'. 
Pan7e/sgese//scAapnr. A. P.
A.-A7a/-57ra/ie97///
9020 A7agen/nr?/Ce/ovee

Prečno novo /e/o 7992

Tz/^fM/rom /n 
^^/77 znanc^n? /n

aŽ^//
/7čAs7oyn/n7

n//^n
GE^čT/G/hpo/E/nGEn 
^/n ^z^b/gE^zc/z^ 
nn<7

Turistična agencija

Walter von der Vogeiweidep!atz 3, 
Ceiovec - telefon: 0463 / 37000



HOCH-TIEFBAU-BAUSTOFFE

BEGUGRADBENO PODJETJE

Bistrica v Rožu,
^ 0 42 28 / 22 26 Franz Begusch Ges.m.b.H. ""J

Ceiovec, VViegelegasse 20, ^ 0 46 3 / 22 7 70

žeti vsem naročnikom in postovnim prijatetjem 
prijotno božično praznike tor nspešno novo te+o

Dr. Franci Serajnik
odvetnik
\Mesbadener Str. 3, Celovec 
tel. (04 63) 516 330. fax 51 43 24

Vase/e prezn/7:e m .srečno vovo /ero 7 992 /

Veset božič 
in s ročno novo !o+o 
vsem gos+om 
in pri)a+et)em nošo bišo

HOTEL-RESTAVRACiJA

BREZNiK
PLiBERK-BLEtBURG

V^e/n ^/oven^/r/m rop/rom 
m /n on.s/rnn meje, 
že// ve^e/e prnzn/Ae 
/er srečno novo /e/o

Dr.
Miran Zwitter
ODVETNIK
9020 Ceiovec 
Tel. 0 46 3 / 50 5 40

(/sem de/avcem /n pr/)a/e//em pnje/ne prazn/ke 
/n ob/Vo sreče v novem /e/o že//

MIZARSTVO
ZABLATNtK ^
BILČOVS ^ (0 42 28) 29 83

Ve.se/e dož/čne prnzn//re /n srečno novo /e/o že// 
v5on/ .svoj/m č/nnom, /mpcem /n prpn/e/jem

ZADRUGA
O # # D C O s pos/ova/n/cama v
#^L-#t?CI#<F\ Šm/he/u/nŽvabeku

METALLBEARBEiTUNG KOViNSKA OBDELAVA 

HANDEL TRGOVtNA
IVtiT WAREN ALLER ART ZJ3LAGOM VSEH VRST 

iMPORT-EXPORT UVOZ-!ZVOZ 

CONSULUNG )NGENiRiNG SVETOVANJE iNŽENtRtNG

)MP METALL-CHEMiE
Produktions- und Handeisges. m. b. H.

A-9184 ŠENTJAKOB V ROŽU / ST. JAKOB !M ROSENTAL

(0 42 53) 25 44 
Fax (0 42 53) 548

že// pr//e^e pr%z/7/A^ 

/n srečno //DVD /e^D/

CARIMPEX
EXPORT - IMPORT - TRANSiT - GESELLSCHAFT m.b.H.

C4^FMCO
CARFEMA

9020 Klagenfurt/Celovec, Sonnengasse 13 - Tel. (04 63) 46 8 01 / 0-5

NAŠIM POSLOVNIM PRIJATELJEM ŽELIMO

Voselo p^ozntko

!)T

uspakct potno 

leto 1992 !

Hiša srečanja 
Vaš hote) v centru 
trga Železna Kapla

novo !ato 1992 !

tAOTEL QB/^

A 9)35 Eisenkappet 
Železna Kapla

Haus der Begegnung 
Ihr Hote! im Zentrum 

von Eisenkappel

Jak--1992 I

V^/c ^DŽ/Č/7^ /7P//Z///A:c //7 ^r^Č/7D /7DJ/D /c/D

/V- ALPETOUR
Spedition - Transport-Ges.m.b.H. 
Špedicijsko-transportna družba z o. j.
A-9150 Bieiburg / Ptiberk



1-Vij<sTn^ p^ciznik^ '^ 
novo t o+o

žoti 7"O^ARA/^

ELAN s/«
FJrn/fz-Brnca

Vese/e bož/čne prazn/Tce //i 
uspešno novo /e^o že///o

družine RUTAR 
dmžine SiENČNiK

# DOBRLAVAS
# KLOPtNJSKO JEZERO
# ŽHARAVAS
# RUTAR UDO

RUTAR
EBERNDORF.VH.HCH-ST.VE)T

CENTER

Vese/e bož/čne prazn/ke 
/n srečno novo /e/o že//' H

EXPORT - 1MPORT
Konus, proizvodna in trgovska dejavnost, Piiberk 

Konus, Produktions- und Handeisgeselischaft, Bieiburg

A-9150 BLE!BURG, Voikermarkterstr. 11 S (O 42 35) 36 50

Vf.s*p/p /i/?z/č/7P //7 r/?o novo /p/o Zd//

ŠENTJANŽ 
ST. JOHANN

in ponuja nova delovna mesta za ženske
Pisarna/Buro: Celovec/Klagenfurt - ^ (04 63) 51 62 62

WE!SS
Vose/f bož/rne p?v/z/!/ke n;

.s/ečno /;ovo /e/o 
v,se/?; po.^/ovn/zn prrr /neryew

BRETMPEK
Handeisgeselischaft m.b.H. 

&Co KG
IMPORT-EXPORT-TRANZIT

CHRISTIAN
BREZNIK

Poslevodeči družabnik 
CELOVEC

Volkermarkter StraBe 99 
Telefon (04 63) 31 670 

Te!efax31 670 16 
Te!ex 422228

in senčno novo tofo
želi

šolska skupnost

Zvezne gimnazije
in

Zvezne reaine gimnazije 
za Siovence

v Celovcu

KARHTHE 
LAMD-E1

Handetsgesetlschaft m.b.H. 
Trgovska družba z o.j.

A-9020 Klagenfurt/Celovec, SiebenhugelstraOe 75 
telefon (0 46 3) 23 4 06 
od 1. 1. 1992 nov nastov:
A-9020 Klagenfurt/Celovec, BrennereistraHe 29 
telefon (0 46 3) 30 12 00, fax (0 46 3) 30 12 00, 
telex (0 46 3) 422 897

Vasal b v < '
tki

spočne !

npnas

A-9020 KLAGENf URI 
CELOVEC 
L1NSENCASSE 59 
TEL. 0 463/55 2 65-0 
EAX 0 463 / 550 595



ZkKD/KB^ll <n ^7<"</J/a//Jm
flOVO /a/o

Vsem aapjan/m oj/amo/cam^
^e/; vasa/a bož/ana /zr-ozn/ka m sraano

ADEG-KAUFHAUS 
TRGOVtNA OGR!S-MART!Č

B!LČOVS,^0 42 28/22 51

Pn)'e/ne praznike 
/n srečno novo /e/o

dr. Vaientin Kak!
odvetnik

8.-Mai-Stra3e 2/t 
9020 Celovec
0463/56 80

Proizvodnja 
in prodaja 
pohištva:

Holzindustrie
Mobelerzeugung Ges.m.b.H. & Co. KG.

Sittersdorf - Žitara vas

Žitara vas 42
9133 Miklavčevo / Miklauzhof 
^04237/25 25-0

dnevne sobe 
spalnice 
otroške sobe 
kosovno pohištvo 
mize in stoli 
kuhinje
izdelava po posebnem naročilu

Celotni program je izdelan v visoki kvaliteti.
Obiščite nas,
in gotovo boste našli primeren izdelek v prodajalnah IPH.

priporočamo in Vam žeiimo 
ve^eie božične praznike 
in srečno novo ie/o.

Vgsgi bcz/<č /n s^g<žna< 
novo G/c zgi/

GOSTIŠČE

#JUENA
Globasnica, tel 0 42 30 / 271

//Ggo.s7ot7jct;c bož/0;c prazni 
/n srečno novo /e/o že//

SPAR-trgovina in gostUna
z dvorano za 
vsakovrstne prireditve

Smrečnik-Šoštar
G!obasn!ca ^ 0 42 30 / 211

Vsem rednim in 
podpornim 
čianom, vsem 
prijateljem in 
znancem
žeti vesete božične 
praznike in srečno, 
zdravo in veselo 
novo teto

Slovensko društvo 
upokojencev Pliberk

Vsem pfijadeljem in odjemaicem se zahvaljujemo 
za zatrpartje ia sodeiovanje 
Želimo Vam pvijedve božične pvaztvike 
m aspešno aovo ielo

HOUBAU GASSER
9072 LUDMANNSDORF 26 
TELEFON (O 42 28) 22 19 
TELEFAX (O 42 28) 27 50

Pese/e božične praznike 
/n srečno novo /e/o

že/ifa Enotna //sta 
z občinskimi odbornici
predsednik; Andre/' l/Vakoun/p 
vod/'a /ajn/š/va.' Bernard Sadovnik

/n Skupnost yužokoroškib kmetov

zd. sv. Janko Zvv/Z/er 
zb. sv. d/p/, inž. ^/e/an Borne/'

SLOVENSKO
PROSVETNO
DRUŠTVO

BOROVLJE že/i s voiim čianom in pri/a/ei/em 
veseie oožične praznike 
/er srečno novo /e/o

Zadovoi;'ne božično praznike in srečno novo ie/o že/i

Mihael Antonič
Reka pri Šentjakobu v Rožu

TRGOVINA
HOTEL

SPAR-trgovina 
gostilna s tujskimi sobami

J. OGRIS
v Bilčovsu
^042 28/22 49

l/sem cen/enim odjema/cem, 
gos/om in pn/a/e/jem 

/er bivšim 
so/zpinom 

/žsei/encem 
vese/e praznike 

in srečno novo /e/oi

Pnjc/nc /v%z/?/A;c /n novo /c/o

že//
O ZADRUGA

Žetezna Kapta
s postovatnicama Dobrla vas * Globasnica
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Šote so se vkTjuči!e 
v akdjo za Hrvaško

Tudi šole, dijaki in starši so se vkijučiii v razne akcije za 
pomoč vojnim žrtvam na Hrvaškem. Na dvojezičnih ljudskih 
šoiah v Žitari vasi (siika), na Božjem grobu in v Globasnici so 
zbrali nad 50.000 šilingov ter razna oblačila. Akcija je pote­
kala v sodelovanju z dnevnikom KTZ, pošiljka pa bo danes 
zapustila Koroško in je namenjena za pomoč prebivalcem 
Šibenika. Izkazali so se tudi sedmo- in osmošolci slovenske 
gimnazije, ki so za dan staršev pripravili bogat adventni bazar. 
Del čistega dobička -17.000 šilingov - bodo danes na šoli pre­
dali staršem oz. staršem-gostiteljem pribeglih otrok.

Stovo od Jozeja Straussa

Janšejeva mama 
praznuje 60 let

Prav na božični večer bo 
Terezija Portsch, Janšejeva 
Trezi iz Holbič pri Škofičah, 
dopolnila šestdeset let tež­
kega in hkrati bogatega živ- 
ljcnja.

Težkega zato, ker je že kot 
otrok spoznala in izkusila, kaj 
je tedaj pomenilo biti zave­
den Slovenec. Aprila 1942 so 
jo namreč z materjo Terezijo 
in očetom Lovrom Kramer­
jem nemški nacionalisti preg­
nali z rodnega doma. Tedaj ji 
je bilo komaj dobrih 11 let. V 
Hesselbergu je skupaj z dru­
gimi pregnanci preživela tri 
leta, tri mesece in tri dni. 
Kakšen je bil sprejem na belj- 
škem kolodvoru in kakšne 
domačije so zatekli pregnan­
ci, je tudi znano. Tudi Trezi 
je bila med mokrimi izseljen­
ci, ko so v Celovcu leta 1946 
hoteli imeti zahvalno mašo za 
srečno vrnitev iz taborišč. Pri 
Janšejevih se je tudi po vojni 
vedno kaj dogajalo. Oče je 
bilo zelo zavzel s popravo kri­
vic izseljencem, Trezi pa se je 
po vrnitvi s šolanja v Logatcu 
kmalu poročila z mladinskim 
aktivistom Korijem Port- 
schem iz Železne Kaple. 
Samo od aktivizma:, petja in 
ljubezni do slovenskega rodu 
se ni dalo živeti, treba je bilo 
obnoviti hišo in druga gospo­
darska poslopja. Z možem sta 
se odločila za kmečki turi­
zem, tudi zato, da bi lažje h 
kruhu spravila pet otrok.

Komaj pa je začelo kazati 
na bolje, ji je Kori leta 1979 
umrl. Ostala je sama z dvema 
še nepreskrbljenima otroko­
ma. Po letu 1982, ko ji je umrl 
še oče, je turizem opustila, se 
umaknila v svoje stanovanje 
in se zaposlila kot kuharica v 
otroškem vrtcu v Škofičah.

Bogatega zato, ker je bila 
vse življenje kulturno zelo 
aktivna. Najraje je pela. Pov­
sod, še v združenem zboru 
pod vodstvom Pavla Kernja- 
ka, pri škofiškem in partizan­
skem, v 87. letu pa se je uspe­
šno preizkusila tudi kot 
igralka v Miklovi Zali. Trezi 
potihoma zloži tudi kakšno 
pesem. Praznovanja skoraj 
ne minejo brez njenega poet­
skega prispevka. Predvsem 
pa bogato zato, ker je zredila 
in vzgojila pet otrok, ki se 
dobro zavedajo, iz katerih 
korenin so. Tudi vnuki jo že 
ubirajo za njo. Starejša posta­
ja, bolj zori smisel njenega 
življenja. Brez velikih besed: 
naj ji bodo prihodnja desetle­
tja zdrava, ustvarjalna in mir­
na.

Uredništvo

Varnostna 
direkcija 
v Celovcu 
zavrnita 
pismo v 
slovenščini

Zakon je zakon, zato se 
Zvezni policijski direkciji v 
Celovcu tudi ne more 
poslati pismo v slovenšči­
ni. Kdor to kljub temu sto­
ri, mu kratkomalo vrnejo 
pismo „s prošnjo za prevod 
v nemški jezik"...

To je moralo spoznati 
tudi „Strokovno pedago­
ško združenje" dvojezičnih 
učiteljic in učiteljv na 
Koroškem, ki je dne 2. 
decembra letos varnostni 
direkciji v Celovcu v slo­
venskem jeziku pismeno 
sporočilo, da je imelo svoj 
redni občni zbor, da so bili 
izvoljeni odborniki ter da 
je bila soglasno sklenjena 
tudi sprememba pravil in 
slovenskega imena društva 
v „Strokovno pedagoško 
združenje".

Uradnik na pristojnem 
referatu za društva in zbo­
rovanja je neobičajno hitro 
reagiral. S pismom z dne 5. 
decembra je gospodu 
„Franz Kokovica, Sielach 
50, 9133 Miklauzhof" (slo­
venskih krajevnih imen ni 
upošteval, čeprav so v 
pismu bila navedana!) 
pismemo sporočil, da mu 
vrača „pismo v slovenskem 
jeziku" s prošnjo za „pre- 
vod v nemški jezik".

Zavrnitev pisma je ute­
meljil z odredbo po para­
grafu 2, odst. 1, številka 3, 
zakona o narodnostnih 
skupnostih iz leta 1976, saj 
ta predvideva, da je slo­
venščina dodatno k nem­
ščini dopuščena le v treh 
občinah, v katerih je po 
odbredbi zvezne vlade z 
dne 31. maja 1977 treba 
postaviti tudi topografske 
napise v nemškem in slo­
venskem jeziku.

Ker Zvezna policijska 
direkcija v Celovcu ne 
spada pod to določilo, je 
vloga pri tem uradu pred­
videna le v nemškem jezi­
ku, zaključuje uradnik 
svoje pismo.

Ta najnovejši primer 
diskriminacije slovenskega 
jezika opozarja na nujno 
potrebo po novelaciji 
zakona o narodnostnih 
skupnostih, ki ga obe 
osrednji politični organiza­
ciji ne priznavata in že več 
kot deset let napoveduje­
ta, da bosta proti njemu 
ukrepali...

-kan

OGLAS
Prodam hišo s tujskimi 

sohami v neposredni bližini 
Vrbskega jezera, informaci­
je: 04274/2940.

V soboto, 14. decembra 
smo se na logavaškem poko­
pališču za vedno poslovili od 
Jozeja Straussa pd. Režica z 
Doba pri Logi vasi. Po kratki 
bolezni mu je v 80. letu staro­
sti odpovedalo srce.

Rezicovega Jozeja smo 
spoštovali predvsem zaradi 
vsesplošne razgledanosti in 
skromnosti. Čeprav je bil bolj 
redkobeseden, je bilo vse, 
kar je povedal, vedno dobro 
premišljeno in je imelo svojo 
težo. Pogovarjati se z njim je 
bilo pravi užitek. Kljub obil­
nemu delu na kmetiji je našel 
čas, da je z veliko ljubeznijo 
prebiral knjige in iz njih črpal 
znanje, ki ga je rad posredo­
val tudi drugim. Zaradi splo­
šne priljubljenosti in preudar­
nosti je bil vrsto let občinski 
odbornik, v domačem SPD 
Svoboda predsednik, v škofij­
ski posojilnici pa odbornik.

Pokojni Jozcj je bil odličen 
igralec. Najbolj pestra kul­
turna dejavnost je bila po voj­
ni, za katero je imel največ 
zaslug nekdanji režiser in 
organizator kulturne dejav-

#463-1770
Tud/ /etos je za boč/čne 

praznike /n za Si/vesfrovo 
na razpo/ago telefon za 
//udi v stiski. Pok/iče/o 
/ahko cc/ovsko fe/e tonsko 
šfevi/ko 1770, ki jim bo na 
vo/jo od 24. decembra od 
9. ure do 23. decembra do 
23. ure oz. 3t. decembra 
od 9. ure do L januarja do 
23. ure.

nosti v nekdanji logavaški 
občini Šaša Živko. Ob nasto­
pih v drugih krajih je na 
Kostanj ah spoznal Župkovo 
Francko in jo kot življenjsko 
družico pripeljal na svoj dom. 
Pred 9 leti pa je Francka 
bržkone zaradi posledic pre­
gnanstva mnogo prezgodaj 
umrla. Jozeja je izguba ljub­
ljene žene zelo prizadela. 
Nato si je še poškodoval 
nogo, tako da se je zadnja leta 
težko gibal. Kljub tegobi je 
bil do zadnjega optimistično 
razpoložen in povsem na te­
kočem, kaj se dogaja doma in 
po svetu.

Jozej je bil tudi ustanovni 
član domačega pevskega dru­
štva, v katerem je pel nad pol 
stoletja. Edini še živeči usta­
novni sodrug tenorist Tevžej 
Kaki se je v zboru od Jozeja 
poslovil s solom v pesmi 
„Polje, kdo bo tebe ljubil..." 
in tako ganljivo izpričal pove­
zanost in nepozabno prijatelj­
stvo s pokojnim. Prav tako sc 
je od pokojnika prizadeto 
poslovil pevovodja in pred­
sednik društva Stanko Černič 
ter se mu zahvalil za dolgo­
trajno zvestobo zboru in delu 
za ljudski blagor. Tudi gasilci, 
katerih član je bil, so se mu 
oddolžili s častno stražo in mu 
tako izkazali poslednjo čast.

Za delo v prosveti in kul­
turi mu je Slovenska pro­
svetna zveza pred leti pode­
lila najvišje odličje - Dra- 
bosnjakovo priznanje, ZSO 
pa ga je odlikovala s Petko­
vim priznanjem.

Pogrebni obred je opravil 
domači župnik dekan Martin 
Hotimitz, ki sc je z vidnim 
izrazom ginjenosti poslovil od 
prijatelja in dolgoletnega cer­
kvenega pevca.

Pokojnega Jozeja bomo 
ohranili v častnem spominu. 
Otrokom in sorodnikom ob 
težki izgubi izrekamo naše 
iskreno sožalje.

L.U.

TFHBUNA BRALCEV

AH smo spati?
Ko je „nt" dne 4. oktobra 1991 

poročal o otvoritvi obnovljenega 
otroškega vrtca v Borovljah, kjer 
zaradi pomanjkanja kvalificiranih 
dvojezičnih vzgojiteljic menda 
niso mogli na željo številnih star­
šev uvesti dvojezične skupine, je 
bil v isti številki „nt" napisan tudi 
komentar pod naslovom „Ali so 
spali?", v katerem pisec razprav­
lja o vzrokih pomanjkanja dvoje­
zičnih vzgojiteljic. Med drugim 
omenja tudi Slovensko gimnazi­
jo.

Ker je že dalj časa od tega in 
da bo bralec dobil čim bolj 
popolno sliko, še enkrat citiram 
določena odstavka iz komentar­
ja:

....Problem se prične že pri
usmerjanju mladine v poklicno 
življenje. Premalo je v javnosti 
znano, da imajo trenutno zelo 
dobre poklicne možnosti dvoje­
zični ljudskošolski učitelji in tudi 
dvojezične otroške vrtnarice. Na 
vseh glavnih šolah, seveda tudi 
na Slovenski gimnaziji, naj bi 
posebej za to zadolženi učitelji 
svetovali šolarjem, za katere 
poklice naj se odločijo.

Tu se kratkomalo zastavlja 
vprašanje, ali so ti učitelji in pro­
fesorji doslej spali? Ali niso videli 
razvoja na delovnem trgu, ki 
poleg kvalificiranih dvo- in troje- 
zičnih delavcev v gospodarstvu 
potrebuje tudi dvojezične peda­
goge?...."

Res zanimivi stavki! Posebno 
stavek, da je javnost premalo 
informirana o dobrih poklicnih 
izgledih dvojezičnih učiteljev in 
dvojezičnih vzgojiteljic, me pre­
seneča. Ali ni to naloga časopi­
sov? Zdi se mi, da je malo pre- 
enostavno iskati krivdo pri vseh 
tistih, ki imajo opravka z izobra­
ževanjem in usmerjanjem mladi­
ne, samega sebe pa oprati vse 
krivde. Je pač lažje napisati „Ali 
so spali?" kot pa „Ali smo spali?" 
Menim, da bi oba slovenska 
časopisa lahko malo bolj infor­
mirala javnost o izgledih v posa­
meznih poklicih.

Kar se tiče Slovenske gimnazi­
je, pa lahko kot za to zadolženi 
poklicni svetovalec povem, da 
učence po za to določenem 
odloku primerno opozarjamo na 
možnosti nadaljnjega izobraže­
vanja in na poklicne izglede, 
posebno še na poklice, kjer je 
potrebna tudi dvojezičnost in 
kjer je pomanjkanje.

V 4. razredih izvedemo poleg 
obveznega poklicnega posveto­
vanja v razredu, večer staršev, 
na katerem starše in učence 
informiramo o nadaljnjih možno­
stih izobraževanja, kje lahko 
dobijo še dodatne informacije in 
v katerih poklicih so dobre mož­
nosti zaposlitve. V 7. in 8. razre­
dih pa bodoče maturante pred­
vsem opozarjamo na visokošol­
sko izobraževanje in izglede po 
študiju. Seveda pa sem kot 
poklicni svetovalec na voljo tudi 
čencem vse ostalih razredov. Da 
so te informacije kdaj tudi nepo- 
poldne, tega se zavedam, ven­
dar mislim, da bi bile popolnejše, 
če bi imeli natančneje podatke o 
potrebi dvojezično izobraženih 
delovnih moči v posameznih 
poklicih. Informacije, ki jih dobim 
od pristojnih uradov, so zelo 
nepopolne. Ker gre tu velikokrat 
za interese slovenske manjšine, 
mislim, da bo to vrzel treba 
dopolniti iz informacijami slo­
venskih organizacij in ustanov.

Tudi jaz menim, da bo treba v 
bodoče delati še več reklame za 
dvojezične vzgojiteljice, vendar 
ne samo nekateri, pač pa vsi, da 
nam ne bo treba po nekaj letih 
res zapisati: „A!i so nekateri spa­
ti"
Prof. Mirko Oraie, pokiicrti 
svetovalec na Slovenski gim­

naziji v Celovcu
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SV ŠPORT

Odbojkarji 
iz Doba v 
pokaiu proti
Innsbrucku!

Odbojkarji iz Doba so po 
osvojitvi naslova prvaka v 
regionalni ligi-vzhod pretekli 
vikend nadaljevali serijo 
uspehov. V tretjem kolu avs­
trijskega pokalnega tekmova­
nja so v rekordnem času 
dobesedno povozili nasprot­
nika iz Murzzuschlaga na Šta­
jerskem s 3:0 in se tako uvr­
stili med najboljših 16 ekip v 
Avstriji.

Prihodnji nasprotnik Dob- 
ljanov je ekipa iz Innsbrucka. 
Tekma bo 18. januarja v Inns­
brucku, že teden prej pa se bo 
za „Športnike leta 1991" 
začelo play off-tekmovanje za 
vstop v prvo avstrijsko zvezno 
ligo.

SŠK „Obir" na 
prvem mestu!

Šahisti drugega moštva 
SŠK „Obir" po ponovni 
zmagi (3,5:1,5 proti Velikov­
cu) še naprej vodijo v 3. razre­
du. Manj uspešno pa so leto 
1991 zaključili šahisti SŠZ/ 
Posojilnica Celovec II. Proti 
Gospe sveti so z 1:7 doživeli 
hud poraz in tako zdrsnili na 
zadnje mesto. Čast sloven­
skih šahistov sta rešila Rupert 
Rcichmann in dr. Hanzi Gas- 
ser z remijema.

V Bekštanju 
hitropotezno 
prvenstvo!

Na Koroškem hodo 
letos prvič priredili 
deželno prvenstvo v hitro­
poteznem šahu. Organiza­
cijo in izvedho tekmovanja 
je prevzelo šahovsko dru­
štvo iz Hekštanja na čelu s 
sekcijskim vodjem Scppi- 
jem Gallohom. Tekmova­
nje bo na Stefanovo, torej 
26. decembra.

Dobr!a vas: SPD „Srce" 
praznuje 85-!etnico!

Pred kratkim so v Dobrli 
vasi na občnem zboru izvolili 
nov, izredno pomlajen odbor 
Slovenskega prosvetnega 
društva Srce. Odborniki se 
seveda zavedajo svoje odgo­
vornosti, ki so jo prevzeli. 
Mladi so se zagnano lotili 
dela. Že kar ob samem 
začetku njihovega delovanja 
pa jih čaka častna naloga - 
namreč 85-letnica obstoja 
društva.

Takšno obletnico je treba 
seveda ustrezno proslaviti. 
Društvo bo to storilo z jubilej­
nim koncertom, ki bo 26. 12. 
1991, torej na praznik sv. Šte­
fana, ob 14.30 uri v dvorani 
kulturnega doma v Dobrli 
vasi. Poleg domačih skupin 
bo kot gost nastopil moški 
pevski zbor sosednjega dru­
štva Trta iz Žitare vasi.

Ob tem visokem jubileju pa 
bo župan občine Dobrla vas, 
deželni poslanec Josef Pfei­
fer, društvu slavnostno poda­
ril občinski grb in s tem pra­
vico do njegove uporabe.

Prireditev pa bo seveda 
tudi lepa priložnost za prizna­
nje in zahvalo zaslužnim čla­
nom društva, ki za obstoj in 
razvoj slovenskega kultur­
nega življenja v Dobri vasi 
žrtvujejo mnogo prostega 
časa, truda in energije.

Predsednik SPD „Srce" 
Sor/s Sturm

Izše) je knjižit dar 
celovške Mohorjeve za 1992

Celovška Mohorjeva dru­
žba je pravkar razposlala svoj 
novi knjižnji dar v vse kraje 
na Koroškem, v Evropi in v 
prekomorskih državah, kjer 
živijo Slovenci. Večina knjig 
ostane na Koroškem, lepo 
število jih gre v kraje od Avs­
tralije do Amerike, rojaki iz 
republike Slovenije pa raz­
veseljivo" (vodja zastopstva v 
Ljubljani je Bogdan Petrič) 
segajo po celovških knjigah, 
ki naj bi dopolnile matično 
ponudbo branja za zimske 
večere.

V daru so sledeče knjige: 
Koledar za leto 1992, roman 
Jakoba Alcšovca „Ljubljan- 
ski misteriji", potopis Paola

Santonina iz let 1485-87 po 
slovenskih krajih (prva 
objava v slovenskem prevodu 
prof. Primoža Simonitija) in 
knjiga „Poslikane panjske 
končnice" Helmuta Kropcja 
z mnogimi barvnimi slikami.

Doplačilne knjige pa so: 
Barbara Frischmuth „Počit- 
niška družina" (mladinski 
roman), Flora Rauter „Kot 
zemljo orje Bog srce" (pe­
smi), Wolf Harranth „Moj 
očka je nekaj izgubil" (otro­
ška knjiga o očetu, ki je izgu­
bil svoje delo) in ne nazadnje 
glasbena kaseta „Ena se mi 
dopadva je..." Okteta Suha, 
ki praznuje letos svojo 10-let- 
nico.

Preživeli smo !ep popoMan
Dom.sTm ziv/jcnje v M/ud/mArem domu .S/ovcu.s/rcgu ,w/- 

dru.slva v Cc/ovcn/c večkratprav zanimivo in iepo. 7ndi 
prej.s'n)i teden )e inio za ndadiuo /rottudi za na.s vzgoy'dei/e ne/ta/ 
posebnega. Miniio /e v priprava/; na srečanje z otro/d - begun­
ci. Zhira/i smo denar, pripravi/a/i ,skromna darda, Arapova/i 
n;a/eriai za ročna de/a in žive/i v pričakovanja.

Pretekli petek je skupina 
naših mladih v spremstvu rav­
natelja odšla po te otroke v 
Marijaniščc, kjer stanujejo. 
Najprej je bilo dogovorjeno, 
da jih bo prišlo 17, zaradi šol­
skih obveznosti pa jih je prišlo 
le 9, v starosti od 7 do 11 let. 
Skupaj smo ob izdelavi raznih 
obeskov za božično drevo in 
ob toplem čaju in pecivu, ki 
so ga spekle tri dobre gospe iz 
Celovca in pa naši kuharici in 
kuharja, preživeli čudovit

popoldan. Vsem prisrčna 
hvala! Obrazi teh otrok so 
izžarevali veselje in če si jih 
vprašal, če bodo še prišli, je 
vsak prikimal. Otroci, hvala 
tudi vam, da ste prišli in nam 
omogočili, da smo tudi mi, 
tako mladi kot vzgojitelji, z 
vami doživeli nekaj lepega!

Danes na račun mladih 
velikokrat šlišimo le kritiko, 
le redkokdaj kaj vzpodbud­
nega. Ko torej tožimo in 
negodujemo, kako je danes

vse narobe in vse drugače, se 
moramo vprašati, kje so se 
mladi tega naučili!

Kljub vsemu pa je svet še 
vedno bogat. Vzeti bi si 
morali čas, da bi ga odkrili.

To so nekateri mladi v tem 
tednu, ko smo se pripravljali 
na obisk otrok beguncev iz 
Hrvaške, dokazali. Veselili 
smo se njihove pripravljeno­
sti pomagati, kjerkoli je bilo 
potrebno, njihove velikodu­
šnosti tudi pri darovanju.

Zato bi se v imenu nas vseh 
vam mladim rada zahvalila, 
za vašo odprtost za sočloveka 
v stiski in vam povedala, da 
smo ponosni na vas.

Vzgojiteljica Anica

Nova lastnika ICA 
bosta nadaljevala 
s proizvodnjo!

Tovarna sveč ICA v Žele­
zni Kapli je premagala naj­
hujše težave in bo nadaljevala 
s proizvodjo. Krizo v podje­
tju, kateremu je grozil stečaj, 
odpustili pa so več deset za- 
posljenih, je povzročil finan­
čni polom večinskega lastni­
ka, nizozemske firme Che- 
mingk.

Umrl ie Miro 
Mischikulnig

Po krajši težki bolezni je 
v torek, 17. decembra v 
celovški bolnišnici umrl 
Miro Mischkulnig, kul­
turni in narodni delavec iz 
Velike vasi v Rožu. Rajni 
je bil desetletja neumoren 
borec za pravice koroških 
Slovencev, zadnja leta pa 
je svoje moči posvetil 
predvsem Društvu upoko­
jencev v Šentjakobu v 
Rožu.

Včerajšnje slovo od 
Mira Mischkulniga na 
pokopališču v Šentjakobu 
je bil zgovoren izraz pri­
ljubljenosti in spoštovanja 
človeka, ki se je vse življe­
nje prizadeval za slovenski 
rod in zanj tudi trpel.

Izhod iz krize sta našla 
dosedanji poslovodja podje­
tja inž. Maurer ter celovški 
podjetnik Albin Waldhauser, 
ki je bil že doslej udeležen kot 
delni lastnik. Oba sta od 
podjetja Chemingk kupila 
vsak po polovico deležev.

Albin Waldhauser je v 
imenu novih lastnikov pouda­
ril, da bo podjetje obdržalo 30 
sedaj zaposlenih delavcev ter 
da bo skušalo to število zvišati 
na približno 50 v drugi polo­
vici prihodnega leta.

Novi solastnik je v zvezi s 
prodajo oz. odjemalci pro­
dukcije v Železni Kapli dejal, 
da bodo morali začeti pri sko­
raj četrtini dosedanjega trga, 
glavni trg, Amerika, bo 
zaradi propada nizozemskega 
partnerja za nekaj let nedo­
segljiv. Prav zaradi tega se bo 
podjetje tržno usmerilo pred­
vsem na evropske države, od 
Avstrije preko Nemčije do 
Danske, Švedske in Nizo­
zemske.

Naročite 
in širite 
,,Slovenski 
vestnik"

Odjanuarja 1992: za 25 % 
večja premija za stanovanjsko 
varčevanje pri Raiffeisen

Dobra vest ob začetku 
novega leta: osnova za
odmero pri gradbenem (sta­
novanjskem) varčevanju bo 
od 1. januarja 1992 zvišana z 
8.000 na 10.000 šilingov. S 
to ureditvijo je avstrijski 
parlament sredi decembra 
omogočil, da bodo Avstrijci 
svojo najbolj priljubljeno 
obliko varčevanja v prihod­
nje lahko v še večji meri 
koristili za ustvarjanje pre­
moženja. Nova ureditev 
velja za vse pogodbe o sta­
novanjskem varčevanju, 
torej za na novo sklenjene 
kot tudi za že obstoječe.

Konkretno: če ste doslej 
premijo pri varčevanju kori­
stili le do 7.360 šilingov, se 
bo od januarja 1992 ta vsota 
zvišala na 9.200 šilingov po 
osebi in letu. Hkrati s tem se 
bo zvišala tudi superpremija 
z doslej 640 na 800 šilingov. 
Višji varčevalni učinki ter 
superpremije omogočajo po 
novem zanimivo skupno pri­

varčevano vsoto ob koncu 
šestletne varčevalne dobe: 
ob na novo sklenjeni varče­
valni pogodbi, varčevalec 
po poteku varčevalne dobe 
prejme skupno skoraj 
70.000 šilingov.

Pri Raiffeisnovi stanovanj­
ski hranilnici so zelo zadovol- 
nji, da se bo ob začetku 
novega leta končno uresničila 
dolgoletna zahteva po zviša­
nju osnove za odmero. S tem 
se bodo namreč večji varče­
valni učinki stekali pri stano­
vanjskih (gradbenih) hranil­
nicah, ki bodo zaradi tega 
lahko ugodila povpraševanju 
po 6-odstotnih posojilih za 
gradnjo lastniških stanovanj 
oz. hiš. Zvišanje osnove za 
odmero nadalje ne le da 
odpira štiri in pol milijona sta­
novanjskim varčevalcem 
boljše varčevalne možnosti, 
marveč zagotavlja tudi 
hitrejše in višje finančne 
učinke za gradnjo stanovati) 
in hiš.

Novo gradbeno varčevanje pri Raiffeisnu:

Osonova za odmero 10.000, ši!.
Vplačilo ob začetku leta 9.200, ši).
Vplačana vsota po 6 letih 55.200, ši).
Dobiček po 6 letih 14.719, ši).
Skupna privarčevana vsota po 6 letih 69.919, ši).*)

*) Dat* aa dc/todf A tz %apda/a n; apoAf yan.
M;vfdffHpodad;<.spndr2Žom s/;rfa:<'ad] zaAoaa o a.sUadd do/tod%dt. 

S;an)f 7.VJ992.
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23. koroški
kulturni
dnevi

SPORED
PETEK,27.12.1991

9.30 Otvoritev
Avguštin Molle: Nekateri aspekti 
politične zgodovine koroških Slovencev 
1929-1938; priseljevanje rajhovcev in 
pregon koroških Slovencev

11.00 Valentin Sima: Načrtovanje in izvedba 
pregona 1942

14.30 Tone Ferenc: Položaj slovenskega 
naroda ob fašistični okupaciji
France Filipič: Koroški Slovenci in 
slovenski interniranci v 
koncentracijskem taborišču 
Mauthausen
Helena Verdel - Andreas Pittler: 
Recepcija pregona pri prizadetih

19.30 Predstavitev knjige Katje Sturm- 
Schnabl: ,.Der Briefwechsel Franz 
Miklosichs mit den Sudslawen" 
univerza. UR 129)

SOBOTA, 28. 12. 1991

9 30 Ljubo Bavcon: Mesto človekovih pravic 
in zaščita narodnih skupnosti v novi 
ustavi Slovenije

11.00 Marko Hren: Ali je mirovna vzgoja
dandanes sploh še možna (osnovna 
vprašanja človekovih pravic v razpadli 
Jugoslaviji)?

{pit

[iijil!
!m
VSA PREDAVANJA SE BODO 
PREVAJALA SIMULTANO V OBA DEŽELNA JEZIKA

Univerza za izobraževalne 
vede v Ceiovcu 

Predavainica i

27.-28. 12. 1991
ALLE VORTRAGE WERDEN SIMULTAN IN DIE 

JEWEILIGE ZWEITE LANDESSPRACHE UBERSETZT

Universitat tur 
Biidungswissenschaften 

in Kiagenfurt 
Horsaai!

PROGRAMM
FREiTAG, 27. 12. 1991

9.30 Eroffnung
Avguštin Malle: Einige Aspekte der 
politischen Geschichte der Karntner 
Slowenen 1929-1938; Ansiedlung der 
Reichsdeutschen und Vertreibung der 
Karntner S!owenen

11.00 Valentin Sima: Planung und
Durchfuhrung der Vertreibung 1942

14.30 Tone Ferenc: Die Slowenen zur Zeit der 
faschistischen Okkupation
France Filipič: Die Karntner Slowenen 
und die internierten Slowenen im KZ- 
Lager Mauthausen
Helena Verdel - Andreas Pittler: 
Rezeption der Vertreibung durch die 
Betroffenen

19.30 Buchprasentation: „DerBriefwechsel 
Franz Miklosich s mit den Sudslawen " 
(Katja Sturm-Schnabl)
Universitat, UR 129

SOBOTA, 28. 12. 1991

9.30 Ljubo Bavcon: Menschenrechte und 
Minderheitenschutz in der neuen 
Verfassung Sloweniens

11.00 Marko Hren: Ist Friedenserziehung
heutzutage uberhaupt noch moglich 
(Menschenrechtsfragen im zerfallenden 
Jugoslawien)?

23. karntner 
kultur 
tage

Slovenski vestnik Vaš list s formatom

božič
in stično novo lo+o 1992

želite

ravnateljstvo, profesorski zbor 
in dijaki

Dvojezične zvezne 
trgovske akademije

v Celovcu

/V? .wč/?v 
Atovo /^7o 7 992
Že/z V^AAA O^ČrAAAOAAT
/A? /AA*zy<r/Af//'rvA!

mag.

župan, /'///jt-rA

TRGOV! NA ZA VOLNO, V0LN EN E 
IZDELKE IN PRODAJO VSEH VRST 
BR0THERJEV PLETILNIH IN 
ŠIVALNIH STROJEV

D!EWOLL-ECKE
Bredica Sadolšek
9135 Železna Kapla 21 
tel. 042 38/82 24 ali 458

Vfv/ bož;'č bi 
srečno not o /efo

Do^er dan, AorrAŠAa
Bueh vas prime

Ali koroški Slovenci sploh 
imamo svojo zgodovinsko 
preteklost, ko nam že 
bodočnost nekateri odreka­
jo? Če bi sodili zgolj po zgo­
dovinskih učbenikih in po 
tem, kar nam o naši zgodo­
vini pove šola, bi se resno 
lahko vprašali, kako smo 
1400 let obdržali identiteto 
na svoji zemlji.

V slovenskem televizij­
skem sporedu 22. decembra 
bo Mirko Bogataj razblinil mit 
o narodu hlapcev in dekel. 
Zgodovina, ki so nam jo v

nemških šolah zamolčati, 
namreč priča, da smo bili 
Slovenci na - Koroškem od 
samega začetka državno- 
pravni narod. Thomas Jeffer­
son, glavni sestavljalec ame­
riške izjave o neodvisnosti, je 
v tem temeljnem zakonu 
moderne demokracije upo­
števal vodila slovenskega 
obreda ustoličenja.

Odkod smo? Kdaj smo pri­
šli v današnjo domovino?

Zgodovinski feljton 1400 
let po naselitvi je pripravil 
Mirko Bogataj. Drugi spored 
ob 13.35

Petek, 20.12. Zvočno pismo

Sobota, 21.12. Od pesmi do pesmi-od srca do srca

Nedelja, 22.12.
6.30- 7.00 Dobro jutro na Koroškem - duhovna misel (žpk. 
Anton Rozmarič)
18.10- 18.30 Dogodki in odmevi

Ponedeljek, 23. 12. ..Obdarovanje - najvažnejši dogodek 
božične noči?"

Torek, 24.12
18.10- 18.47 Božične pesmi in božični nagovor krškega škofa

Sreda, 25.12.
06.30- 07.00 ..Oznanjam vam veliko veselje" (P. Zunder)
18.10- 18.30 „Luč sveti v temi" (P. Zunder)

Četrtek, 26.12.
06.30-07.00 Dobro jutro na Koroškem
18.10- 18.30 Štefanovo - praznik konjerejcev?

Petek, 27.12. Kulturni viški leta

Sobota, 28.12. Od pesmi do pesmi - od srca do srca

Nedelja, 29.12.
06.30-07.00 Dobro jutro na Koroškem in duhovna misel (žpk. 
Anton Rozmarič)
18.10- 19.30 Dogodki in odmevi

Torek, 31.12. Veselo v novo leto - Silvester 91

Sreda 1.1.92
06.30-07.00 Dobro jutro na Koroškem
18.10-18.30 Srečno novo leto! (Deželni glavar dr. Zernatto. dipl. 
inž. F. VVieser in dr. M. Grilc)

Četrtek, 2.1. Rož - Podjuna - Zilja

Le nekaj dni je še do božiča 
in potem samo teden dni do 
novega leta. V tem znamenju 
je tudi slovenski radijski spo­
red v zadnjih dneh iztekajo­
čega se leta. V ponedeljek, 
23. decembra, bomo razmi­
šljali o božični noči, dan pred 
velikim večerom se bomo 
vprašali: „Ali je obdarovanje 
postalo najvažnejši dogodek 
svete noči?" Dan navrh boste 
prisluhnili božičnim presmim 
in nagovoru krškega škofa 
Egona Kapellarija. Za sveti 
dan pripravlja obe oddaji, zju­
traj in zvečer, župnik Polde 
Zunder s svojo skupino.'

Petek, 3.1. Kulturni dnevi in ..Slovenci in Evropa"

Sobota, 4.1. Od pesmi do pesmi - od srca do srca

Nedelja, 5.1.
06.30- 07.00 Dobro jutro na Koroškem - duhovna misel (žpk. 
Marko Jernej)
18.10-18.30 Dogodki in odmevi

Ponedeljek, 6.1.
6.30- 7.00 ..Kdo ti bo svetil na poti skoz noč?" (P. Zunder) 
18.10-18.30 Trije kralji

Torek, 7.1. Partnerski magazin

V petek, 27. decembra, 
boste lahko priča kulturnim 
viškom leta 1991, v ponede­
ljek navrh bodo o uspehih v 
starem in o pričakovanjih v 
novem letu spregovorili ljudje 
kot ti in jaz. Veselo v novo leto 
je naslov silvesterske oddaje. 
V prvi v novem letu pa bodo 
spregovorili deželni glavar dr. 
Christof Zernatto in oba pred­
sednika osrednjih političnih 
organizacij koroških Sloven­
cev, dipl. inž. Feliks VVieser in 
dr. Matevž Grilc.
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Po sledeh 
Yukpa in 
Gumiros 
Indijancev

5. nadaljevanje Čudovita narava ob pob' skoz/pragozd.

Spom/ad/ /etos je skup/na Ce/ovčanov /zved/a eksped/c/yo 
v 1/enezue/o, /g'er je več kot mesec dn/ spoznava/a ž/vZ/enje 
Vukpa /n Goaj/ros /nd/jancev, prapreb/va/sfvo fe jožnoamer/'- 
ške države. l/m/7a se jez enkratno /n dragoceno dokumenta- 
c/jo o ž/vjenju feb /nd/jancev, s/o venska č/an/ca eksped/c/je 
Manja Tondo/o pa je za S/ovensk/ vestn/k nap/sa/a po/op/s z 
najbo/j zan/m/v/m/ frenuf/d /n v/šk/ eksped/c/je.

Armato vozi s svojim od­
prtim kamionom pred nami. 
Na tovorni površini ima pri­
vezan naš generator, bencin-

Piše: Manja Tondolo

ske kanistre ter ogromen kar­
ton z živili. Dani vozi predr­
zno hitro. Vsi smo kljub pre- 
stalim naporom vročega 
mesta izredno dobre volje.

Še dve dovoljenji oz. po­
trdili sta potrebni do popol­
nosti našega pomembnega 
dokumenta za snemanje. Od 
policijske postojanke v 
mestecu Machiques na poti v 
Tutuko ter pismeni žegen 
patra Emalda, misijonskega 
duhovnika, ki je posestnik 
tisočih hektarjev indijanske 
zemlje.

Po dobrih dveh urah vož­
nje, med katero, neučakani 
kot smo, prehitimo Armatov 
kamion, dosežemo mestece 
Machiques.

Žejni in vsi prepoteni se 
ustavimo pred prvim lokalom 
ob glavni cesti, kjer Andi in 
Dani v hipu popijeta dva ser- 
vesas, po naše pivo. Pivo v 
Venezueli vsebuje 4% alko­
hola in je zelo dobrega okusa. 
Kmalu nato se zraven našega 
ustavi tudi Armatov kamion. 
Indijanci ne pijejo piva, ker je 
zanje alkoholna pijača tabu. 
Izjema so samo njihova pra­
znovanja, kadar se sreča več 
plemen.

Armato nas pouči o nasled­
njem velikem koraku, ki je 
sedaj pred nami. Ker potre­
bujemo tudi predvsem poli­
cijsko dovoljenje za snemanje 
v indijanskem rezervatu, 
moramo h Guardia nacional/ 
Commando Machiqucs in 
sicer k glavnemu šefu, kateri 
še vedno lahko prekriža naš 
načrt.

Seveda smo precej razbur­
jeni in nervozni, ko nas sprej­
mejo od nog do glave oboro­
ženi policisti. Resni, mrki 
obrazi in črne oči, ki izpove­
dujejo vse prej kot prijaznost. 
Stopimo skozi vrata najmanj 
tri metre visokega plotu iz 
žične mreže. Spremlja nas 
straža štirih policajev visoke 
postave, s škornji do kolen, ki 
se svetijo v soncu. Niti ene 
prijazne besede, niti enega

nasmeha. Slabo kaže!
Pogledam Armata, ki gre 

zraven mene. Še manjši in k 
tlom pritisnjen se mi zdi. Kar 
telesno čutim njegovo nego­
tovost in strah.
Mislim pozitivno, spomnim 
se svojega življenskega pravi­
la: Misli pozitivno, nikoli 
negativno in dobro se bo izte­
klo! Pokaži se odločno, 
sproščeno in glej vsakomur v 
oči.

Vse te misli mi v sekundi 
šinijo skozi glavo. Izgleda, da 
Samantha nima meni podob­
nih pomiselkov. Zelo samo­
zavestno se namreč postavi 
pred dva metra visokega poli­
caja in odločno zahteva, da 
nas odvede do šefa. Na srečo 
je prisoten.

Armato se vendarle spom­
ni, da je naš varuh in vodič, 
tako da gospodu poročniku 
Collonelu Coleoglu v špan­
ščini razloži, kdo smo in zakaj 
smo prišli. Samantha mu že 
moli naše pismo od mini­
strstva pred nos, tako da mu 
ne preostane drugega, kot ga 
prebrati, in to od začetka do 
konca.

Moramo se legitimirati. 
Napeto in dolgo pregleduje 
naše potne liste, slike v njem 
in nato naše obraze.

Uporabim moje načelo in 
mu pogledam naravnost v 
oči. Odločil se je. Nasmeh mu 
skoraj do ušes razkrije vrsto 
sncžnobclih zob. Razume­
mo. Tudi mi se takoj spro­
stimo in tudi pokažemu naše 
zobe, saj vemo, kaj to pome­
ni. Venezuelci so zelo resni 
ljudje in skoraj nedostopni. 
Težko je pridobiti njihovo 
zaupanje, mnogokrat traja 
dolgo, vendar, kadar ga imaš, 
si lahko gotov, da ti bo za 
vedno prijatelj. Izredno sim­
patični, odkriti in gostoljubni 
so.

Grupa mladih policajev se 
zbere okrog nas. Ogledujejo 
nas, sprašujejo vse mogoče. 
Kako je življenje v Avstriji. 
Vsi naenkrat bi radi kaj zve­
deli. Kot da bi bili čudo. 
Seveda odgovarjata Saman­
tha in Armato kolikor zmore­
ta, mi ostali pa z rokami in 
nogami ter z mešanico itali­
janščine.

Naš dokument ima sedaj

tretji žig, žig policijske posto­
janke, pristojne za indijanski 
rezervat.

Zapuščamo policijsko po­
slopje, še prej stisnemo vsaj 
dvajset rok s ponovnim zago­
tovilom, da smo vedno 
dobrodošli in da ob povratku 
čakajo na nas. Kako smo za­
čudeni in tudi navdušeni, ko 
za stavbo zagledamo celo 
vrsto naših Pinzgauer džipov. 
Kar malo ponosni smo, da so 
tako sloviti, da jih izvažajo 
celo v Venezuelo.

Razpoloženje raste. Po­
novno gremo na pijačo, pre­
den se odpravimo na posled­
njo pot, važno za naš doku­
ment.

Strašno vroče je, nepre­
stano smo mokri od glave do 
nog. Stojimo pred misijonsko 
cerkvijo mesta Machique, 
kjer se bomo srečali s patrom 
Emaldom. „Padre Emaldo" 
je zelo spoštovana osebnost, 
tudi od krščanskih Indijan­
cev. Armato nas spremlja 
skozi prekrasen vrt, nebeško 
dišeč, kjer bi se človek kar rad 
zadržal, v predcerkvcno avlo, 
kjer nas sprejme sestra. 
Odpelje nas v malo sobo z 
marmonatimi tlemi in stran­
skim izhodom na vrt. V sre­
dini prostora stojijo stara dra­
gocena miza in stoli v špan­
skem stilu. Velik ventilator 
šumi nad nami. Ko čakamo 
na patra Emalda, si ogledu­
jemo stare slike na stenah. 
Sami starejši patri, katerih 
špansko poreklo je očitno.

Vstopi simpatičen starejši 
moški, lepega in zanimivega 
videza s srebrnosivimi lasmi 
in znano okroglo plešo. Dvi­
gnemo se iz sedežev in po 
špansko pozdravimo „buenos 
dias". Predstavimo se mu, 
nakar mu Armato razloži 
naše funkcije in namen. Tudi 
pater se predstavi. Pripove­
duje nam, da je tretji pater, 
odkar je bila misijonska cer­
kev ustanovljena. To je bilo 
leta 1945. Torej se imenuje 
Padre Emaldo - tretji. Zelo 
obširno nam razlaga, koliko 
hektarjev zemlje je misijon­
ska last. Zemlja indijancev, 
katerih otroke poučujejo 
misijonske sestre v veliki šoli 
zraven cerkve v Machique.

Odkrito moram priznati, 
da mu nisem sledila zbrano. 
Preveč sem bila raztresena ob 
mislih, da bomo še danes na 
cilju. Nihče tudi ni podvomil, 
da bi pater ne dal svojega 
„žegna", ko so ga vsi ostali že 
dali.

7 Du/jc pr/7/od/g/č)
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Smučarski tečaj SŠZ v 
regiji ,,Dachstem-Tauem"

Slovenska športna zveza vabi v zimskih semestralnih 
počitnicah na smučanje in snowboarding v znana smu­
čišča okoli Schladminga (Galsterbergalm, Hauser-Kai- 
bling, Planai, Hochwurzen, Reiteralm, Dachstein).

Enotendensko smučanje bo od sobote, 15. februarja, 
do sobote, 22. februarja 1992.

V gostišču „Pruggererhof" in v sosednih hišah v Prug- 
gernu v dolini reke Enns je rezerviranih 35 prenočevanj.

Cene: (za 7 polovičnih penzionov, v dvoposteljnih 
sobah s prho in WC)
# 2590 šil. odrasli
# 1820 šil. otroci do 12 let pri starših, 
otroci do 6 let prosto
# 1360 šil. 6-dnevna vozovnica za 78 vlečnic, vzpenjač in 
skibus
# 865 šil. 6-dnevna vozovnica za otroke do 15 let

V dopoldanskih urah so na programu izleti, pouk v 
smučanju in snowboardingu pod strokovnim vodstvom 
Anice Wiegele, Richarda Kunčiča, prof. Antona Malleja 
in Daniela Prušnika (prispevek 200 šil.) Udeležba v šoli 
smučanja in snowboardinga je prostovoljna.

Člani sindikata javnih služb, njihovi partnerji in otroci 
prejmejo od le-tega podporo v višini 500 šil. po osebi. 
(Ob prijavi navedite člansko številko!)

Prijave sprejema Posojilnica-Bank Celovec, Bahn- 
hofstraBe 1, z naplačilom 1000 šil. na konto štev. 
1-03.029.113 do 10. januarja 1992. Skupni odhod iz 
Celovca z avtobusom.

Danilo Prusnik, vodja tečaja

Nesrečna Dunja Jamnig: 
zmaga, potem ztom noge

Mlada smučarka Dunja 
Jamnigova iz Športnega dru­
štva Šentjanž v Rožu je v zad­
njih dneh doživela radosti in 
žal tudi tegobe v življenju 
športnika.

Tekmovalno sezono je na 
Mokrinah pri Šmohorju 
začela s senzacionalno zmago 
v veleslalomu. V svojem let­
niku je premagala tekmo­
valke iz Slovenije, Italije, 
Avstrije in drugih srednje­
evropskih držav in si tako 
utrla pot v mladinsko ekipo 
avstrijske smučarske zveze in

/Vesrečn/ca Dunja Jamn/g

tudi za nastope v tekmovanjih 
za evropski pokal.

Toda žal veselje nad veli­
kim uspehom je prekinila 
nesreča na nacionalnem tek­
movanju v Innerkremsu. V 
superveleslalomu je mlada 
tekmovalka iz Roža hudo 
padla in si zlomila nogo. 
Sezone je tako rekoč konec, 
saj na začetek treninga ni 
mislitit pred februarjem.

Prav na istem tekmovanju 
pa je uspešno starta! Daniel 
Užnik. Dunjina nesreča je 
bila zanj očitno celo motivaci­
ja. V dveh veleslalomih je 
zmagal, v enem pa je bil dru­
gi. Pretekli vikend pa je na 
avstrijskem tekmovanju 
šolarjev in mladine v Spitalu 
am Phyrn v prvem velesla­
lomu dosegel najboljši čas, 
kar je bila prava senzacija. 
Toda tudi njega je v drugem 
teku doletela usoda: moral je 
iz proge, k sreči pa brez 
poškodb!

Nastopi mladinskih smu­
čark in smučajev na prvih tek­
mah letošnje sezone pa so že 
pokazali, da je vneto in stro­
kovno delo Ericha Užnika 
rodilo lepe sadove ter daje od 
mladih športnikov tudi v pri­
hodnje veliko pričakovati.

Zahomčani prireditelji 
XXVI. pionmskih skokov

Športno društvo Zahomc prireja v nedeljo, dne 22. decem­
bra 1991 na 30-metrski skakalnici v Zahomcu XXVI. pionir­
ske skoke. Tekmovanje je v okviru prireditev Koroške 
deželne smučarske zveze, pravico do starta pa imajo šolarji in 
otroci. Od 9. do 10. ure bo možnost za trening, začetek tekmo­
vanja pa je ob 13.30 uri. Razglasitev zmagovalcev boob 15. uri 
pred ljusko šolo v Zahomcu. Tekmovanje bo vodil Martin 
Wiegele, gledalci prisrčno vabljeni.
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Petek, v avti Mohorjeve Počastitev športnikov in nogometašev teta 1991 Slov. športni
20.12.
17.00

vCetovcu novinarji, nt

Petek, vHatilivoti Narodno zabavni večer NNS - nastopajo znani Napredna narodna
20.12.
19.00

v Ljubtjani ansambti, sotisti in ptesne skupine stranka

Petek. v občinskem uradu Občinska seja občina
20.12.
16.00

v Globasnici Globasnica

Petek, v občinskem uradu Občinska seja občina
20.12.
18.00

vDobrti vasi Dobrta vas

Petek, v zavodu šotskih Adventni koncert (orgte in ftavta) - nastopata: Zavod šolskih sester
20.12.
19.30

sester
v Šentpetru

Ana Etizabeth Kržan in Christian Fitipič v Šentpetru

Sobota. v kutturnem domu Otroška igra „MUCtN DOM" nastopa otroška SPD ..Danica"
21.12.
19.00

v Šentprimoiu skupina iz škocijana

Sobota, v farni dvorani Otroška igra „MUC!N DOM" - nastopa otroška SPD,.Rož" in
21.12.
14.30

v Šentjakobu skupina iz škocijana SPD ..Bilka"

Sobota, v podružni cerkvi Adventno petje - nastopajo: Singgemeinschaft Gasilci v
21.12.
19.00

v Lovankah Eberndorf, KohtdorferTeichspatzen in MoPZ 
..Kratj Matjaž"

Lovankah

Sobota, v gateriji Gorše Odprtej razstave ikon (Sitva Deskoski) - SPD ..Kočna"
21.12.
17.00

v Svečah sodetuje MoPZ domačega društva

Četrtek, v kutturnem domu KONCERT ob 85-tetnici SPD ..Srce' SPD ..Srce"
26.12.
14.30

vDobrti vasi nastopajo: MePZ in mtadinska skupina SPD 
..Srce", MoPZ SPD ..Trta" Žitara vas

Četrtek, pri Šoštarju DOBRODELNA PRtREDtTEV za hrvaške Globaški časopis, nt,
26.12.
20.00

vGtobasnici begunce v Stoveniji Kleine Zeitung

Četrtek, v farni dvorani BOŽIČNtCA- nastopajo: Bernarda Fink-lnzko, SPD ..Kočna"
26.12.
18.00

v Svečah Andrej Feinig, cerkveni pevski zbor.
Prostovotjni prispevki so namenjeni vojnim 
žrtvam na Hrvaškem

Četrtek, vgostitni Štefanova vesetica - igra ansambet „Drava" iz DSGSele/Zeli
26.12.
19.00

pri Matteju iz Borovetj

Četrtek, v kutturnem domu BOŽtČNtCA - spored: ponovitev igre ..Slehernik", SPD ..Borovtje"
26.12.
14.00

pri Cingetcu
na Trati

nastop MoPZ in učencev GS, oddetek Borovije

Četrtek, v farnem domu KONCERT - nastopata: Oktet Suha in Pevsko- Pevsko društvo
26.12.
14.00

vSetah instrumentatna skupina Žvabek v Selah

Petek.
27.12.
9.30

nacetovški
univerzi

23. Koroški kulturni dnevi SPZ. KKZ

Petek, v farni dvorani Dia-predavanje „Nepal - dežela gora" Katoliška prosveta
27.12.
19.30

v Šentjakobu predava: Jurij Buch Šentjakob

Sobota,
28.12.
9.30

na cetovški 
univerzi

23. Koroški kulturni dnevi SPZ, KKZ

Sobota, v domu Dnevi petja in iger za otroke (do 30.12.) Dom v Tinjah in
28.12.
15.00

v Tinjah Katoliška otroška 
mladina

Sobota. v dvorani pod Igrica Svetlane Markovič: ..Pekarna Mišmaš" Otroški zbor
28.12.
15.30

cerkvijo
vškocijanu

gostujejo lutkarji KPD ..Šmihel" v škocijanu

Sobota. v društveni sobi LITERARN) VEČER z branjem Janka Messnerja SPD ..Zarja"

28.12.
19.30

nad Zadrugo
vžetezni Kapti

in predstavitvijo knjižnega daru SPZ

Nedelja, v hiši skupnosti Dia-predavanje ..Neapel - dežela gora" Katoliška prosveta
29.12.
19.30

všmiktaviu predava: Jurij Buch Šentjakob

Četrtek, v domu SLOVENCI V EVROPI - novoletno srečanje; Dom v Tinjah
2.1.
9.00

v Tinjah predavajo: dr. Alojz Rebula, dr. Taras Kern- 
mauner, dr. Anton Stres, dr. Zdravko Inzko, 
prof. Justin Stanovnik. Klaus Einspieler (do 3.1.)

Petek, v domu Potrebuje nova (Srednja) Evropa tudi novo Dom v Tinjah
3.1.
19.30

v Tinjah zgodovinsko podobo? podijska diskusija; 
sodelujejo: univ. prof. dr. Helmut Rumpler, univ. 
doc. dr. Marina Cattaruzza, univ. doc. dr. Karl 
Stuhlpfarrer, univ. prof. dr. Dušan Nečak; 
vodja diskusije: univ. doc. dr. Andrej Moritsch

Petek, v župnišču Dia-predavanje ..Nepal - dežela gora" Katoliška prosveta
3.1.
19.30

na Pečnici predava: Jurij Buch Šentjakob

Nedelja. v kutturnem domu NOVOLETNI KONCERT - sodelujejo: mlajši SPD ..Danica"
5.1.
14.30

v šentprimoiu mladinski in mešani zbor SPD ..Danica", Mešani 
zbor SKD Globasnica, MoPZ ..Borovlje", učenci 
glasbene šole

Nedelja, v kutturnem domu Koncert kolednic - nastopa: MoPZ KUD SPD ..Radiše"
5.1.
10.00

na Radišah „Stane Žagar" iz Krope

Sobota. kutturni dom RADIŠKI PLES SPD ..Radiše"
11.1.
20.00

na Radtšah Igrajo: ..Fantje iz Podjune"

Oman spet razstavlja na Koroškem
Haider ni več deželni glavar, 

Valentin Oman spet razstavlja na 
Koroškem. Za svojo prvo razstavo 
po več kot letu in pol si je umetnik 
izbral dobrodelno prireditev za 
Hrvaško v foajeju alternativnega 
kina v Celovcu. Geslo razstave je

bilo „TV-zabe!ežke k Hrvaški", 
izkupiček prodajne razstave pa je 
Oman namenil hrvaškim umetni­
kom. Na prireditvi so predvajali 
tudi filme o posledicah vojne v 
mestih Dubrovnik, Vukovar, Šibe­
nik, Split in Zagreb. Slika: W. Fritz
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Uredništvo/Redaktion: Tarviscr StraBe 16, 9020 Celovee/Kla- 
genfurt, Avstrija, Telefon 0463/514300-30 do 34, teleks 422086 ZSO, 
telefaks 0463/51430071.
Usmerjenost !ista/B!aM!inie: seštevek mnenj izdajatelja in ured­
nikov s posebnim poudarkom na narodnopolitičnem interesu.
Glavni urednik/Uhefredakteur: Ivan P Lukan 
Urednik: Andrej Kokot

Klagenfurt. telefon 0463/514300, teleks 422086 ZSO, telefaks 
0463/51430071.

StraBe 16, 9020 Celovec/KlagenfurL Avstrija, telefon 0463/50566, 
teleks 422086 ZSO. telefaks 0463/51430071.

Ogiasi/Anzeigen: Tarviser StraBe 16, 9020 Celovcc/Klagcnfurt, 
Avstrija, telefon 0463/514300-30 do 34 in 40. teleks 422086 ZSO, tele­
faks 0463/51430071.

Zastopstvo za Siovenijo in Jugostavijo:
AD1T-DZS, Glonarjeva 8, 61000 Ljubljana. Slovenija, 
telefon 061/329761, telefaks 061/311123.
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HEDENtK
Kleparstvo
Spenglerei

9072 Bilčovs/Ludmannsdort 
Velinja vas/Wellersdorf 36 
tel. (042 28)31 85
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Društvo
godba na pihala 
Smihe!

RAZSTAVE

CELOVEC
- Pri Joktnu - Dušan Lipovec, slike
- Galerija Carinthia - Kim en Joong, nova dela (do 25.1.92)

TINJE
- Galerija Tinje - Rembrandt, radiranke

SEMISLAVČE
- Galerija Rožek - VVerner Berg, prodajna razstava lesorezov in 
skic (do 22. dec.)

BELJAK
- Galerija ob mestnem zidu - Hans Bischoffshausen, slike 
(do 1.2. 92)

SVEČE
- Gaierija Gorše - Silva Deskoski, razstava ikon (od četrtka do 
nedelje od 15. do 18. ure, do 6.1.92)
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